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TOGETHER

Steel ropes are the default for lifting applications
Are we about to see a step-change? Julian Champkin reports.
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. Ol aull choce n exaclly the
way that wre supplanted chain
and hemp

The advantages of synthetic
fibee are scalable: both small
capacty lining mackines and some
of the Langest can benefit from the
switch to synthetic. At the lightar
end of the scale French company
Verlinde makes the overhead hosts
more usually covered in our sster
maganne Mol bul this momh
Qanuary 2023) it announced a new
range of holsts spectically designed
for synthetic ope and the teming
and relovance is too good 1o ignore

s Eurobloc VF range handles
ads up 10 20,0008 and the
rope they use is Dyneema, &
polyethylene fibre up to 15 times
stronger than steel and BSY% Ighter
it has high energy absorption
capacity - 5o it effectively
cushvons a load on pick up, very
ow elongation, and is extremely
resstant 10 abrasion, humiiity, UV
rays and chemicals. It stso offers 3
wide operating lemperature range,
from -10°C %o +40°C

The ropes are avadable =
diameters of Tmm, 8.5mm and
12memn, with a 12-strand antl
rolation weave, And the rope has a
onger service e than stesd

AR the high-capacity end
MacGrogor has & new 1501
maritime crane, which we
descride further down, Ardl, in
between, several manufacturers
have recently announced cranes

specifically designed 1o he used
with syathetic rope

54 CRANES TODAY

5

= Stoel rope,
brasdec fore
rope, and Trown
chaRope on show
ot Baura

Wit arvy
Trows DhaRope
wimate] o

e drum

Liebherr & an example. It has
two new synthetic-rope cranes
At Bauma in October (2022)
announced what it says |5 the
first luffng |ib crane specdically
designed arcund high-tensile fibre
rope. s 258 HC-L 10/18 Fibre
lutfing pb crane acheves hook
heights comparable to its 230
HC-L B/16 stedd rope model but
has greater load capacity. The wire
rope model manages up 1o 1,900kg
at the jib head; 15 sy hetc: rope
sister gives 2,500kg, which s 43
percent more, Maximum |#ting
capacity goes up as well, by 26%,
10 10 1onnes in one-line operation;
that, says Liebherr, meetls today's
market demands for this sze class

The incréeased performance
of this crane, says Liebherr, is
largely due to the rope fibre being
significontly kghter than stoel of
comparable diameter meaning that
a similas crane desgn is able 1o
offer greater Losd capacites and 3
faster working speed

“When using our Fibre cranes
the greater the hook height is
the more substantial the possible
nCreases in load capacty are,”
says Markus Kinateder, product
manager, Lieoherr-Werk Biberach
“Reduced wear on sheaves, pulleys
and materials and excephonal
durabiity contribute to the
machine's long service Be and
therefore, s cost-efficiency”

Liebherr has been ten years

e 1._‘\‘1“1‘_"‘1‘.‘.1\‘.'

developing the synthetic rope it
using. |t has been working with
the rope marwfacturer
Teufelberper and it claims It as
ground -breakung technology

AS well a8 higher crane
performance Lebherr echos the
other advontages we described
above: the ibre rope is more
durable, easier to handle when
reeving due 1o s lighter
weght, and mantenance & less
compicated as lubrcation is
not required

Operational salety it also
increased: Lebherr™s rope has a
cover layer, with a red layer just
below . When the red Layer thows
through the aperator S able 10 see
it at a gance and knows that the
rope has reached the end of its
service life and should be replaced
The 258 HC-L 10,18 Fibre luffer is
now available for order workdwide

Liebherr's second offering s
also a tower crane, but a high-
top - what other manufacturen
call a flat-hoad. The 1188
EC-H 40 Fibre is Liebherr's
most powerful standard crane
and s an upward expansion of
its porticlio. It & intended for
reavy- U1 tasks: 25 pb head load
capacity is up to 13,100kg at
B0 metre rodws and mamimum
load capacity is 40t. Bridge, power
station and plant construction
are applications suggested by
Liebherr; such projects often @
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© i pratictunind ports SYNTHETIC ROPES UNRAVEL SECRETS OF THE UNIVERSE
weighng wveral tornet that need
0 be moved ard postioned with Reutrnos ane the Mot eudive and pervasive of the kiown elementary partichis. Originating from
millimatre precision. The crane sources far datant in space such 8y sspernowse o colladerg stars they traved with hagh enengy o8 of
feai e speed of Mt snd, Wokeig Sectreial Chage. Thy el sl Only wodkly wth o matler
has smart assistance systems for The wast snaponty of newtrinos reacheng Larth pas straght though i leawing ro trage. Instruments,
handlling such lifts 10 detec 1hem are placed al (he BOMom of Mines o deep rderwiter w0 IRGT The Feutreses wii
Again, the use of Synthetic encourter 5 ot of dense matter bedose resching ™hers, (ncroaseg the chances of 5 detectabie
rope has Moreased Capacity the collasnn wheh rikmases 5 faint flash of ghe
Fibre model surpasses the already The KMINeT or Cubs Mimetie Neutrno Telescops o sbuited o & depth of 1600m » e
powerful 1000 EC-H stoel rape Medteranean Sea abous B0 ki from Sacily 11 is 3n 2emay of more than 200 detecton un Ench
crane by up to 2.1 tomnes in jib orw 14 700 tall and must Be moored n place actur ately and withaut sllowng movament They s
mead load, secured by synthetc “LankaScente roged madde by Lasknont in fortagal
The manimum reach is long &3 Ferrango Ebiagon, BA D masager. splans *The combined requeraments of deep wa moon ng
wesll, 3t 90 metres; H randing ardd tha KMINaT teletcops Meant Hat M mps fiedid 10 S0 heid M N BEAANY MEmrPLm ek g
ad whist meeing the dameter specred to work wih S clampeg systemn, The moorng tyshesy
hoak heights of up to B1.3 metres
] il SN0 PUNINtee & vory acurEte podiicting Tor sach wesdr, hence 3 high o and st
cen be achiowed in 3 cont~effactive CONSITUCHON Songahion e specfted A robuit HOPE braded core provided the nght Sameter
way in combination with Liebherr's fior The climpeig il whis & Dynesemu W0 it Bekey T bodd) S0 prisdes Tre (8 nen
24 HC 1000 1ower syatem ruden for he precie posibonng of the sersor array To mwrsmise cetomeation euring natalianon
“The 1188 EC-H 40 is our andl yernce, The rope wan Termal dalviined uader tevuch ad a protechive coating appbed As
first high-top crane with fibire Lankhorst's ugnature yeliow could G 3 refecton afecing the ensors, T prodective 000 ng aso
rope technology, ™ sy Knatedes, contared 3 Black pgment ~
“We've increased the performance TANROUE T PPk AT e iy APOSCaton fod LankPor i, we eloors The
capaciy of our EC -M seriet even chalenge Hopehuly our ropes. can contribute in 2 small way o our undentindng of astrophyscal
furthor with this crane and can now preaomend,” Wl Elles Meraya of Linkhont Ropes
affer our customers even grester
pport lor the implementation of
rge and custom progects
Fellow tower crame maker
Woittkran & not being left behind
in the transition from steel. It also
presented its btest offering ot
Bawma 2022. Its work has been
with rope specialal Trows, of
Cnemaitz, aastern Germany,
MODIFICATION -FREE
As well as all the positives of
synthetics akready outlined Ay
Chafope fiwe rope has ancther
advantage that Woltkran says will
be decisive: i can be substituted
for a steel rope 1.1 without any
madification of the crane. The of Group Management Board Al Woiff cranes with 12 or
‘tha’ stands for ‘chanpe” ot Wolffhran. 16mm steel wire rope can be
The reason fior the 1.1 *The rope design is & multi equipped with the new Chaflope
substinution is that the Trowss |@pered, twisted core magde of e rope,” agds Hedrich, *The
rope has & cover of a special high-teasile high-tech fibires and ropey, are fully compatible with the
composie design that gies it an abrason-resistant, thin-walled Crane series, and no adjustments
the same dameter < the steel fibre composite cover,” says to the rope sheaves, houtng gear,
rope that it replaces. “ChaRlope Dr. Thorsten Heinze, managing or koad capacitios have to be made
is thus significantly thinner director of Trown. “Thanks to this In owr current portiolo this applies
than comparable products from structure, we can offer 12 and to all models in the WolM Clear
competiors,” says Thomas 16mm diameter Crane ropes at series, the new Wollf 21 FX cranes
Heldrich, CTO and member market entry, and the Wollf 803316 Cross.” @
56 CRANES TODAY
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© Wimecn s Andrmin “The test phase will be Candies. It Is 2 150t active heave
Schmessbelews completed in June 2023 and compensated FibreTrac aftshore
m:’“‘"‘::l the rope will be available on the crane, the first of 25 type, and
ot oo e | Mrhet i August 202," explains  the supply contract inchudes Al
g w—— Heidrich. “As of that time, we wil delvery of the crane together with
supply @l Woltt models with 12 Lankhorst Lanko Deep Dymeema
or 1&mm rope optionally with the DM20 fibre rope for 3400m
steel or fitre vergion We will also operations depth
successwely it cranes in our rental Due to the rope’s neutrally
fleet with the new fibre rope. In e buoyancy it slliows full payioad
medum term, we plan to develop ot adl depihs. The crane itself is
further ropes with other typical hghly innowative, The FibreTrac
diameders with Trowis, 10 offer the  concept was developed in close
@ As well as the small diameter antire Wollt crane rangs with the collaboration with Parkburn
the fibre-composte desgn of inmovative rope.” Precaon Handling Systems,
the rope cover claims anather who will delvar the fidne rope
advantage over convertional, MEUTRAL BUDYANCY Deepwater Capstan that de
broided, covers: A is momolithic Sub-vea Lifts in the offshore tensons the rope between the high
- that is, it is seamiessly industry can vary from deep tenson operational side and the
impermeable. As a result, 10 very deep indeed, and here low-tension siorage sce Parkburn
mosture can't penetrate through synthetics have an added, game- alwo developed the crane's Lift
to the inside of the rope, Aor can thanging, acvantape. On & deap I Line management $ystenm which
lubricarts or fibre abrasions leak the weight of a steel rope fully paid  manages rope health monitoring
through to the outside, oul becomes not just significant and feedback uling & combination
*The rope does nol run dry, bet very signeficant, possibly of sensing technollogies and a
wn after many yoars, and the greater than the load tsell. The lifetime usage algor thm developed
environmen! & not polluted with weight of the wire steadily robs the by the maker of Dyneema. based
microscopic plastic,” says Peter crane of its Moing cagacity as more  on its DM20 material
Streubel, managing director wore o paned out The crane will have the world's
of Trows. The rope cover also Synthetic rope con be made firgt DNV-DRS class notation based
gives 100% UV protection for the either to floal o, preferably, with on the DNV -5T C407 standard.
IMlerior core and Serves 38 an neulral buoyancy sO that [t nedher This new standard governs how
indicator of when the rope needs Moats nor sinks. NO matler how such a crane and its fibre rope
10 be discarded The rope mus! be much of it & pad out the welght of Lystem can memaen continually
replaced 1 it #ows damage such the rope is exsctly Dalonced by the  certitied based on real-time
a6 matesial degradation, oracks, upthrust from the water 50 them s measurements of rope health; it
ar bwints, na loss at all of liftng capacity weth  represents a sgnificant departure
The Chakope fibre rope is incroasing depth from eorier cert¥ications
roughty BO percent lighter than its Offshore equipment based on prescriptve rules and
steel equivalent, a large Srving in manutacturer MacGregor, part of pertodic inspections. i means,
weight that trandlates 10 benefts Cargotec, hin theredore produced says MacGregor, that owners
in [ifting power and reduced wear a dedicated fibre rope offshore and operators can now hawe an
on sheavid, “Rope & ivis hardly crane, called FibreTrac, using up-to-date health status of every
caperience wear,” says Hedrich neutral-buoyancy rope. It aliows portion of the I#1-ne and uae
*It has a ifespon clamed to be operatons 1o use the tull lifting it confidently and to its fullest
i least four tinnes greater than & capacity of the crane M practcally  potentisl, nstead of guessing
conventional steel wire rope.” amy depth; this means hat & based on work hours snce the
The ChaRope made its fest imalier crane and wessed can be last mspection ang cutting back or
appearance on the new Wolff 6021 used for more assignments and replacing it
FX at Bauma in October. It has owners are able t bid on a wider Seeel ropes regned supreme
been undergong extensive testing range of contracts for close on two hundred years, If
on & spoolng test bench and & Al the end of last year (2027) syrihetic fibres are the new steed,
due 10 undergo Neld testing in it delivened just such & crane any guesses as 1o whweiher they will
Wolftkran's UK rental fleet o marine transporter Otto still be around in 222378
58 CRAMES TODAY
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VERLINDE LANCE UNE NOUVELLE GAMME DE PALANS
ELECTRIQUES A CABLE SYNTHETIQUE EUROBLOC VF
POUR CHARGES JUSQU’A 20000 KG

E4VERUINDE

génére

innovations protégees par
8! 25 Ultra res

Tthétiques :
ition de la gestion de I'angle de cable

ants en remplacement des

deVerlinde sont proposés en 3modéles selonla charge

supportée :VF3 jusqu'a 3200 kg, VIF5 jusqu'a 6300 kg,
VF10, jusqu’a 20 000 kg. lls bénéficient de la varlation de
vitesse en direction, de 5 a 20my/min. Les palans répondent
4 ladassification EN 13001-1

L s palans électriques a cable synthétique EUROBLOCVF

Dyneema® la fibre synthétique consldérée comme la
plus résistante au monde

Les palans EUROBLOCVF utilisent des cables en Dyneema®,
une fibre de polyethyléne jusqu'a 15 fois plus résistante
que l'acler et 85 9 plus |égére. Elle présente une capacité
d'absorption de I'énergle élevée, une trés falble dongation
et aussl extré&mement résistante a Fabrasion, & 'humidité,
aux rayons UV et aux produits chimiques. Enfin elle offre
une large plage de températures de fonctionnement : de
-10°C/H40°C,

31| Industrie Afrique du Nord | Mars 2023

22

Les cabies sont propesés en diamétres 7 mm (VF3), 8,5 mm
{VF5) et 12 mm (VF10) avec un tissage 12 brins anti-rotation.
La structure du cable synthétique est stable dans le temps
et présente une longéviteé supérieure a I"'acdler, molns de
remplacement de cable et doncmolns d'arrét de production.

Le cable synthétique est adapté pour de nombreuses
configurations sans nécessiter de variantes techniques
contrairement a l'acier : antigiratoire, usage intensif,
toronnage a gauche, toronnage a droite, galvanisé/inox,
etc... Un seul modéle de cable est utilisé par type de palan,
e qui fadlite grandement le stockage, en diminueles colts
et élimine les risques de confusions entre les différents
maodéles de cables.

La fibre synthétique n'est pas lubrifiée, elle ne demande
donc pas d'entretien particulier, ni de nettoyage. Propre,
Ia fibre n'attire ni ne collecte |a poussiére, De par son
utilisation en remplacement du cable traditionnel aucune
particule d'acler ne peut chuter sous l'unité de levage. Cette
Innovation technique sinscrit dans la démarche de Verlinde

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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d'apporter les derniéres technologies a ses dients tout en
respectant l'emvironnement et en permettant a ses clients
de minimiser limpact écologique de ses produits.

Une gestion optimale de 'angle du cable

Les fonctions de gestion de 'angle du cable synthétique
apportent de nombreux avantages: le «Hook Centering»
(centrage du crochet) permet de réduire les risques de
tractions latérales et de balancements dela charge pendant
le levage. Assoclé a la fonction d'assistance « Follow Me»
(Suis-maoi), il aide au centrage du palan/crochet au-dessus
de l1a charge. La fonction «Snag Preventions (prévention
des collisions) réduit les risques d’acaochages et de tirage
en bials de |a charge. Le palan est stoppé sl le crochet ou la
charge restent bloqués lors du déplacement horizontal. La
combinaison de ces fonctions permet d'optimiser la durée
de vie des composants du palan, facilite son utilisation et
optimise |a durée des cydes de fonctionnement.

Enfin les fonctions «Inching Mode» (pas a pas) en levage
et « Antl-Sway» (antl-balancement de la charge) permettent
un déplacement de la charge avec une précision accrue et
une sécurité d'utilisation renforcée. +

www.verlinde.com
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VERLINDE LAUNCHES NEW RANGE OF SYNTHETIC
ROPE ELECTRIC HOISTS

Verinde has launched its Eurobloc VF range of synthetic rope electric hoists for
loads of up to 20,000kg.
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FEATURED ARTICLES
LOBO Advanced e 8 How Telematics and BB Attachments Let there be light!
Platform Work Machine Data are returns to the UK HellermannTyton
Platform System Y Pushing Material Concrete Show 2023 introduces glow-in-

Announces Pilot Handling & the-dark

# Home / Lifting Equipment / Verlinde launches a new range of synthetic rope electric hoists

Sensala

FOR OPERATIONAL

ELECTRIFICATION

CONTACT US >

VERLINDE LAUNCHES A NEW RANGE OF SYNTHETIC ROPE ELECTRIC HOISTS

M ) 23 hours W Lifting Equipment, World

f Facebook | W 1 & stumbleupon | ® Pinterest |

EUROBLOC VF for loads up to 20 000 kg. Always at the forefront of its hoisting unit designs, Verlinde has

introduced numeraus innovations protected by 15 patents for this new product. Among these, the use of MHW VIDED TALKS WITH MIKE BARTON MD B&B
ultra-resistant synthetic ropes instead of traditional steel ropes as well as the latest management of the ATTACHMENTS
rope angle.

Verlinde EUROBLOC VF synthetic rope electric hoists are available in 3 models according to the load
supported: VF3 up to 3200 kg VF5 up to 6300 kg, VF10, up to 20000 kg. They benefit from the travelling
speed variation, from 5 to 20m/min. The hoists meet the EN 13001-1 classification

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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“Dyneema® is the world’s strongest fiber”

EURDBLOC VF hoists use Dyneema® ropes, a polyethylene fibre up to 15 times stronger than steel and
85% lighter. It boasts high-energy absorption capacity, very low elongation and is extremely resistant to
abrasion, humidity, UV rays and chemicals. Lastly, it offers a wide operating temperature range: from
=10°C +40%C,

The ropes are available in diameters of 7 mm (VF3), 8.5 mm (VF5) and 12 mm (VF10) with a 12-strand anti-
rotation weave. The structure of the synthetic rope is stable over time and has a longer service life than
steel, which reduces production downtime for its replacement.

Synthetic rope is suitable for many configurations without the need for special rope variants unlike steel:
rotation resistant use, heavy duty use, left and right hand lay, galvanized and stainless steel, and for
different lubrications.

Cnly one rope model is used per type of hoist, which greatly facilitates storage, reduces costs and
eliminates the risk of confusion between different rope models.

Synthetic fibre is not lubricated, so it does not require special maintenance or cleaning. And the fibre does
not attract or collect dust. Furthermaore, this prevents from steel particles falling under the lifting unit.

This technical innovation is part of Verlinde's approach to bring the latest technology to its customers as
well as respecting the environment and allowing its customers to minimize the ecological impact of its
products.

Optimal cable angle management

The functions of synthetic rope angle management offer many advantages: The “Hook Centering” reduces
the risk of side pulls and load sways during lifting. In combination with the “Follow Me™ assistance
function, it helps to centre the hoist'hook above the load. The Snag Prevention function reduces the risk
of snagging and pulling the load at an angle, The hoist is stopped if the hook or the load remains blocked
during herizontal movernent. The combination of these functions optimizes the life of the hoist
components, facilitates its use and optimizes the duration of the operating cycles.

Finally, the “Inching Mode” in lifting and “Anti-Sway» functions allow for a more precise movement of the
load and increased safety in use.

wwaw verlinde. com

Togs o
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#Verlinde has launched its Eurobloc VF range of synthetic rope #electric
hoists for loads of up to 20,000kag...
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Nouveaux produits

INDUSTRES

Verlinde lance une gamme de palans électriques a cible synthétique
EUROBLOC VF

Toujours a l'avant-garde pour la conceplion de ses unités de levage, Verlinde
a introduit de nombreuses innovations protégées par 15 brevels pour ce
nouveau produit...

Copyright 2018, Indusiria Mag - Les Adilions Alain Mdard
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V%% VERLINDE LANCE UNE NOUVELLE GAMME DE PALANS ELECTRIQUES A CABLE

SYNTHETIQUE EUROBLOC VF POUR CHARGES JUSQU'A 20 000 KG

Dreusas inn 1
5 synthétiques ultra
on de langle de

inde a introduit de r
Br e utilisa dec
i que la derniére génération de la gest

Les palans électrigues 3 cible synthétique EUROBLOC VF de Verlinde sont proposés en 3 modéles selon la charge supportée
VF3 jusqu'a 3200 kg, VFS jusqu’a 6300 kg, VF10, jusqu'a 20000 kg. lis béndficlent de la variation de vitesse en direction, de 5 &
20mémin. Les palans répondent 4 la dassification EN 13007-1
Dyneema® la fibre synthétique considérée comme la plus résistante au monde
plus résistante que lacier et

Les palans EUROBLOC WF utilisent des cables en Dyneema®, une fibre de polyéthyléne jusqu'a 15 fols
we triss faible dlongation et aussi extrémement

A5%
résistante & 'abrasion, &
fonctionnement : de -10°C/+40°C

plus Mgére. Elle présente une capacité d'absorption de Ménerghe dovske,
I'humidité, aux rayons UV et aux produits chimigues. Enfin elle offre une large plage de températures de

Les cibles sont proposés en diamétres 7 mm (VF3), 8,5 mm (VFS) et 12 mm (WF10) avec un tissage 12 brins anti-rotation. La structure
du cible w,:l.':ll,lll"_-llq je &3t stable dans le temps et présente une |r.|r'gl";|[¢ supérieure 3 Facker, moins de remplacement de cible et

donc moins d'arrét de production

06/2023 VEPRFBFRO1A
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Le cdble synthétique est adapté pour de nombreuses configurations sans nécessiter de variantes techniques contrairement a Facier :
antigiratoire, usage intensif, toronnage & gauche, toronnage & droite, galvanisé/finox, etc... Un seul modéle de cible est utilisé par type
de palan, ce qui facilite granderment le stockage, en diminue les colts et dlimine les risques de confusions entre les différents
modéles de cables,

La fibre synthétique n'est pas lubrifiée, elle ne demande donc pas dentretien particulier, ni de nettoyage. Propre, la fibre n'attire ni ne
collecte la poussiére. De par son utilisation en remplacement du cable traditionnel aucune particule d'acier ne peut chuter sous
Funité de levage. Cette innovation technique sinscrit dans la démarche de Verlinde dapporter les derniéres technologies & ses clients
tout en respectant lenvironnement et en permettant a ses clients de minimiser limpact écologique de ses produits.
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Une gestion optimale de I'angle du cible

Les fonctions de gestion de Fangle du cable synthétique apportent de nombreux avantages : le « Hook Centering » {centrage du
crochet) permet de réduire les risques de tractions latérales et de balancements de la charge pendant je levage. Associé & la fonction
dassistance « Follow Me » (Suis-mod), il aide au centrage du palan f crochet au-dessus de [a charge. La fonction « Snag Prevention »
[prévention des collisions) réduit les risques d'accrochages et de tirage en biais de la charge. Le palan est stoppé si le crochet ou la
charge restent bloqués lors du déplacement horizontal. La combinalson de ces fonctlons permet doptimiser la durée de vie des
composants du palan, facilite son utilisation et optimise la durée des cycles de fonctionnement.

Erifin les fanctions « Inching Mode » (pas A pas) en levage et « Anti-Sway = (anti-balancement de la charge) permettent un
déplacement de la charge avec une précision accrue et une sécurité d'utilisation renforcée.

weaw verlinde.com

E Demander plus dinfarmation...
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VERLINDE LANCE UNE NOUVELLE
GAMME DE PALANS
ELECTRIQUES A CABLE
SYNTHETIQUE EUROBLOC VF
POUR CHARGES JUSQU'A 20 000
KG

Toujours a |"avant-garde pour la conception
de ses unités de levage, Verlinde a
introduit de nombreuses innovations
protégées par 15 brevets pour ce nouveau
produit. Parmi ces derniéres, |'utilisation de
cables synthétiques ultra résistants en
remplacement des traditionnels cables en
acier ainsi que la derniére géneration de la
gestion de (...)

(@)
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VERLINDE LANCE UNE NOUVELLE
GAMME DE PALANS
ELECTRIQUES A CABLE
SYNTHETIQUE EUROBLOC VF
POUR CHARGES JUSQU'A 20 000
KG

Toujours a |'avant-garde pour la conception
de ses unités de levage, Verlinde a
introduit de nombrauses innovations
protégées par 15 brevets pour ce nouveau
produit. Parmi ces derniéres, |'utilisation de
cables synthétiques ultra résistants en
remplacement des traditionnels cadbles en
acier ainsi que la derniére génération de la
gestion de (...}

Lire 'article...

® )
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has launched a new range of synthetic electric
= with three models in the line-up...
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Verlinde présente une nouvelle gamme de palans électriques a cable
synthétique EUROBLOC VF. Une fibre de polyéthyléne jusqu'a 15 fois
plus résistante que l'acier et 85% plus légére.
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e | Verlinde lance une gamme de palans
électriques a cdble synthétique

EURUBLOC VF

clic o (Foin]

Towjours a I'avant-garde pour la conception de ses unités de

levage, Verlinde a introduit de nombreuses innovations protégées
par 15 brevets pour ce nouveau produdt. .

Rechercher

Paeemi e derniéres, utileston de
N EL i cibles pynthétiques uitra resistants en
—— remplacement des traditionnels cibles
en acier ainst gue la dermagne
pénération de Ls gestion de [angle de
B0 années cible,

d'expérience Les palans élactrigues a cible

dans synithetique EURDBLOC WF de Verlinde
I"électronique s, proposis em 3 moddies welon

5 changs supportee | VF3 jusqu’a 3200
avec plus de kg, ¥FS Mm'hﬁ]whg.j"m:]. Jusqu'a

50,000 20000 k. I1s biéTicient de (3
connecteurs variation di vitesse en direction, de 5
& 20m/min. Les palars repondent. 4 la classification EM 13001-1.

Dyneemad la fibre synthétique considérée comme la plus
restst,ante au mnnde

Les palans EURDELOC VF utilisent des
cibles en Dyneema®, ung fibew de
polyithydéne jusqu®a 15 fois plus
risistante que U acier @ E5% pls
ligére, Elle présente une capacile

d" stsarption de |'érergie dleves, une
Eries Paible Slongation &t sussi
extrémement resistante & ["abrasion, & %

I"humidite, aws rayons UV et aux
produits chimaques. Enfn elle offre
une Large plage de températures de
fanctionmement © de 10707 +40°C.

Les cibles sont proposss en diametres T mm {(YF1], 8% mm (VFS) et 12 men (vF10}
aveT un thesape 12 brins antl-rotation. La stracture oy cibbe ;mmuthue 238 stable
dans L temps o présente une Longésitd supsriune & |"acker, modr di
remplacement e cible et don moin d'ambt de production,

Le cible synthetique a3t adapté pour de nombreuses configurations sams nécossiter
de variantes techniques contralrement & L'acier : antigiratolre, usage Intensif,

el Tongevnage & gaUChe, ronnage b aroile, galvaetee/inox, @1, Un geul modéle de
-l chbite est ualis par type de patan, c& qui facilite grandement le stockage, en
dimiruss les colits et elimine les risques de confusions entre les différents modeles

de cibles,
80 années L Mg syeitisitiue n'est pas kubrifies, elle me demands donc pas d"entretien
d'expérience particulier, i de nettoyage. Propre, La fibre n"sttire ni fe collecte a poussiére. De

par son uiilisation en remplacerent du cble traditionne! aucune particule d'acier

8 ne pewt choter sous “unité de levage. Cette innovation techmique 5°inscrit dans [

I"electronigue démarche de Verlinde dapporter les dermiéres technalogies & ses clienits tout en

avec plug de respectant I"emvironmement et en permettant a ses clients de mindmiser I"impact
50,000 ecologique de ses produits.

connecteurs...

dans

Une gestion optimale de I"angle du chble

Liss fonctiors de gestion de |"argle du

cibie synthetique apportent de

nombrews avasitages : be - Hook -
in rcduninal Serma Centering - |cenkrage du crochet) "
permet de reduire Les risques de

tractions latérabes ot de balanoements

de [a charge pendant b levage.
Associé i La fonction d'assktarce

= Follosw W = [Suis-mol), il akde au

CEntrage o palan ! crochet su-desiul

de la charge, La fonction - Snag

Prevention - (prévention des collisions)

risduit bes risques d'accrochages et de tirage en biais de la chage. Le palan et
stoppe 51 ke crochet ou la charge restent blogues lors du déplacement horizontal.
La combinaison de ces fonctions permet d*optimiser la durée de vie des compasants
du palan, facilite som wtilisation et aptimise (3 durée des cycies de fonctionnement.

Enfin les fonctions = inchirg Mode = (pas 4 pas) en levage et = Anti-Sway = anti-
balancement de s charge) permettent un déplacement de La charge avec une
prectsion accrsr of une sécurite d'utitsation renforcee.

o s come T R B
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" VERLINDE LANCE UNE NOUVELLE GAMME DE PALANS ELECTRIQUES A CABLE
SYNTHETIQUE EUROBLOC VF POUR CHARGES JUSQU'A 20 000 KG

Les palans électriques & cible synthétigue ELFRDBLOC VF

usqu'h G300 kg, V10, jusqu'd 2

20mifmin. Les palans répondent 4 la classification EM 130

Dyneema® la fibre synthétique conskdérée comme la plus résistante au monde

Les palans ELROBLOC VF utilisent des cibles en Dyneema®™, une fibre de polyéthyléne jusqu's 15 fois plus résistante que Facer et
emerge elevide, une tres falk Mgation e aussl extrémemsnt
résistante 3 Mabrasion, & Fhumidité, s ravons UV et aux produits chimiques, Enfin elle offre une large plage de termipératures de
foncthionnement : de -10°C/+80°C.

BS5% plus l&gére. Elle présente une capacite dabsorption

Les chbles sont proposés en diamétres 7 mm (WF3], B,5 mm (WF5) &t 12 mm (VF10) avec un tissage 12 bring anti-rotation. La Siructure
du cible synthétigue est stable dans le temps &t présente une longévité supénieure 3 Facker, moins de remplacement de cible et
danc maing darrét de production.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Le cble symthétique est adapté pour de nombreuses configurations sans nicessiter de variantes techniques contrairement & Facier

, usage intensif, toronnage & gauche, © age & drodte, galvaniséfinos, etc_. Un seul modéle de cibbe est utilisé par type
ce qui faciline grandement le stockage, en diminue les codts et #imine les risques de confusions entre les différents
modéles de cdbles

La fitre synthétique rest pas lubrifiée, elle ne demande donc pas dentretien particulier, ni de nettoyage. Propee, la fibre namire ni ne
collecte la poussitne. D@ par son utilisatian en remplacernent du cible traditionned aucune particule facier ne paut chuber sous

& de bevage. Cette inndvation technigue sinscrit dans la démarche de Yerlinde d'apporter es derniéres technologies & ses clients
tout en respectant Fenvironnement et en permettant 4 ses dients de minimiser mpact écologigue de ses produits,

P

Une gestion optimale de 'angle du cable

Les fornctions de gestion de Fangle du cible synthétique appartent de nombreux avantages - e « Hook Centering = (centrage du
crachel) permet de réduire l6s rEques de Iractions Mlérales o de balancements de |a change pendant & levage. Assoche & kb fandtion
dassistance « Follaw Me = (Suis-mai), | alde au centrage du palan / crochet au-dessus de la charge. La fonction « Snag Prevention =
4 risques d'accrochages et de tirage en biais de la charge. Le palan est stoppé 4 le crochet o la
charge restent blogués lors du déplacement horizantal. La combinatson de ces fonotons permet doptimiser |3 durée de vie des
compasants du palan, facilite son utilisation et optimise la durée des cycles de fonctionnement.

(prévention des collizions) rédult

Enfin les fonctions & inching Mode s (pas 3 pas) en levage et « Anti-Sway » (anti-balancement de |3 charge) permettent un
déplacement de |a charge avec une précision accrue et une sécurité dutilisation renforcée.

wwrw, verlinde.com

informaticn

00000
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(] VERLINDH
“9*  VERLINDE LAUNCHED A NEW RANGE OF SYNTHETIC ROPE ELECTRIC HOISTS

EUROBLE 200

20000 kg Ahways at the forelront of its hoisting wnit desigr
scted by 15 patents oduct Amaong these

rapes instead af traditional steel ropes as well as the latest managerment of the rope angle

5, Werlinde has imtroduced

esistant synthetic

NUMETa0s mn S new or

Verlinde ELROBLOC VF synthetic rope electric hoists are available in 3 models according to the load supported; VF3 up to 3300 kg,

VFS up to 6300 kg, VFI0, up to 20000 kg. They benefit from the travelling speed variation, from 5 to 20mdmin. The hoists meet the EN

13001-1 classification

"Dyneema’ is the world's strongest fiber”
EURDBLOC WF holsts use Dyneema®™ ropes, a polyethylene fibre up to 15 times stronger than steel and B5% lighter. It boasts high-
energy absorption cag

iy, very low elongation and |5 extremely resistant to abrasion, humidity, LY rays and chemicals. Lastly, it

offars a wide operating termperature range; from - 10°Ci40]
® in dismaeters of 7 mm

The ropes ane & (WF3), B.5 mm (VFS) and 12 mm (VF10) with a T2-strand anti-rotation weave, The

it rope is stable ion downtime for it

service lifg than steel which reduces p

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Synthetic rope is suitable fer many configurations withaut the need for special rope variants unlike steel ralation resistant use, heavy
duty use, beft and right hand lay, galvanired and stainless steel, and for different lubrications.

Only one rope model is used per rype of halst, which greatly facitates storage, reduces costs and eliminates the risk of confusion
between different rope modals.

Synthetic fibre is not lubricated, so it does not require special maintenance or deaning. And the fibre does not attract or collect dust,
Furthermare, this prevents frarm steel particles falling under the lifting unit.

This technical innovation is part of Verlinde's approach o bring the latest technology 1o TS customers as wedl as respecting the
environment and allowing (ts customers to minimize the acological impact of its products,

Optimal cable angle management

The functions of syrthetic rope angle management offer many advantages: The "Hook Centering” reduces the risk of side pulls and
Ioad sways during kfing. in combination with the *Follow Me* assistance function, it helps to centre the hoisthook above the load
The Snag Prevention function reduces the risk of snagging and pulling the load at an angle, The hoist is stopped If the hook or the

load remains biccked during horizontal movernent, The combination of these functions optimizes the Bfa of the hoist companents,

facilitates its use

optimizes the duration of the operating cycles.

Finally, the "Inching Maode” in lifting and "Ant-Sways functians allow for a more precise movement of the |oad and increased safety in
use

www. verlinde.com

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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VERLINDE LAUNCHED A NEW
RANGE OF SYNTHETIC ROPE
ELECTRIC HOISTS

EUROBLOC VF for loads up to 20 000 kg.
Always at the forefront of its hoisting unit
designs, Verlinde has introduced numerous
innovations protected by 15 patents for
this new product. Among these, the use of
ultra-resistant synthetic ropes instead of
traditional steel ropes as well as the latest
management (...}
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Home About Us Mag Archive Rates = Sector News « Newsletter « Contact Us i n
Synthetic Rope Electric Hoists
Eurobloc VF for loads up to 20 000 kg. Verlinde has introduced numerous innovations protected by 15 patents for this new product, among these, the
use of ultra-resistant synthetic ropes instead of traditional steel ropes as well as the latest management of the rope angle.
Verlinde Eurobloc VF synthetic rope electric hoists are available in 3 models according to the load supported: VF3 up to 3200 kg, VF5 up to 6300 kg, VF10,
up to 20000 kg. They benefit from the travelling speed variation, from 5 to 20mJ/min. The hoists meet the EN 13001-1 classification
S(rongest fibre
The hoists use Dyneema ropes, a polyethylene fibre up to 15 times stronger than steel and 85% lighter. It boasts high-energy absorption capacity, very
low elongation and is extremely resistant to abrasion, hurnidity, UV rays and chemicals. Lastly, it offers a wide operating temperature range: from
-10°C/+40°C
The ropes are available in diameters of 7mm (VF3), 8.5mm (VFS5) and 12mm (VF10) with a 12-strand anti-rotation weave, The structure of the synthetic
rope is stable over time and has a longer service life than steel, which reduces production downtime for its replacement
Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A

Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Synthetic rope is suitable for many configurations without the need for special rope variants unlike steel: rotation resistant use, heavy duty use, left and
right hand lay, galvanized and stainless steel, and for different lubrications. Only one rope model is used per type of hoist, which greatly facilitates
storage, reduces costs and eliminates the risk of confusion between different rope models.

Synthetic fibre is not lubricated, so it does not require special maintenance or cleaning. And the fibre does not attract or collect dust. Furthermore, this
prevents steel particles from falling under the lifting unit.

Optimal cable angle management

The functions of synthetic rope angle management offer many advantages: The “Hook Centering” reduces the risk of side pulls and load sways during
lifting. In combination with the "Follow Me” assistance function, it helps to centre the hoist/hook above the load. The Snag Prevention function reduces
the risk of snagging and pulling the load at an angle. The hoist is stopped if the hook or the load remains blocked during horizontal movement. The
combination of these functions optimizes the life of the hoist components, facilitates its use and optimizes the duration of the operating cycles.

Finally, the “Inching Mode” in lifting and "Anti-Sway» functions allow for a more precise movernent of the load and increased safety in use.

www.verlinde.com

Tagged latest

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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» Accueil » Actualités » Actualités produits » Manutention - Stockage » Verlinde présente une nouvelle gamme de palans électriques & cable synthétique EUROBLOC VF

Varliida P%uits ngﬂés Société
Verlinde présente une DOCUMENTATION |||

nouvelle gamme de palans
électriques a céble
synthétique EUROBLOC VF

14/02/2023

Les palans EUROBLOC VF utilisent des cables en
Dyneema®, une fibre de polyéthyléne jusqu'a 15 fois plus
résistante que l'acier et 85% plus légére. Elle présente une
capacité d'absorption de I'énergie élevée, une trés faible
élongation et aussi extrémement résistante a l'abrasion, a
I'humidité, aux rayons UV et aux produits chimiques.

Ces cables synthétiques ultra résistants offrent une large
plage de températures de fonctionnement allant de -10°C/+40°C. Outre ['utilisation de cable synthétique, Verlinde a
introduit de nombreuses innovations protégées par 15 brevets pour ce nouveau palan.

Dyr la fibre synthéti iderée la plus rési au
Les cables sont proposés en diamétres 7 mm (VF3), 8,5 mm (VF5) et 12 mm (VF10) avec un tissage 12 brins anti-rotation.
La structure du cable synthétique est stable dans le temps et présente une longévité supérieure a |'acier, moins de
remplacement de cable et donc moins d'arrét de production.

Le cable synthétique est adapté pour de nombreuses configurations sans nécessiter de variantes techniques
contrairement a 'acier : antigiratoire, usage intensif, toronnage a gauche, toronnage a droite, galvanisé/inox, etc... Un seul
modéle de cable est utilisé par type de palan, ce qui facilite grandement le stockage, en diminue les colits et élimine les
risques de confusions entre les différents modéles de cables.

La fibre synthétique n’est pas lubrifiée, elle ne demande donc pas d’entretien particulier, ni de nettoyage. Propre,
la fibre n’attire ni ne collecte la poussiére. De par son utilisation en remplacement du cable traditionnel aucune particule
d’acier ne peut chuter sous l'unité de levage. Cette innovation technique s'inscrit dans la démarche de Verlinde d'apporter
les derniéres technologies a ses clients tout en respectant I'environnement et en permettant a ses clients de minimiser

DEVIS

Notre site internet
rosier.fr évolue !

2-LE
FAULHABER

De la magie?
Non, de
I'ingénierie.

Andic
Codeurs

www.andig.fr

ADM

= A < 2 Une
I'impact écologique de ses produits. proximité
Une gestion optimale de I'angle du cable s
quotidienne
Les fonctions de gestion de I'angle du cable synthétique apportent de nombreux avantages : le « Hook Centering » pf:’;;n"g 2

(centrage du crochet) permet de réduire les risques de tractions latérales et de balancements de la charge pendant le
levage. Associé a la fonction d'assistance « Follow Me » (Suis-moi), il aide au centrage du palan / crochet au-dessus de la
charge. La fonction « Snag Prevention » (prévention des collisions) réduit les risques d’accrochages et de tirage en biais
de la charge. Le palan est stoppé si le crochet ou la charge restent bloqués lors du déplacement horizontal. La
combinaison de ces fonctions permet d'optimiser la durée de vie des composants du palan, facilite son utilisation et
optimise la durée des cycles de fonctionnement.

Enfin les fonctions « Inching Mode » (pas a pas) en levage et « Anti-Sway » (anti-balancement de la charge) permettent
un déplacement de la charge avec une précision accrue et une sécurité d'utilisation renforcée.

Les palans électriques a cable synthétique EUROBLOC VF de Verlinde sont proposés en 3 modéles selon la charge
supportée : VF3 jusqu'a 3200 kg, VF5 jusqu'a 6300 kg, VF10, jusqu’a 20000 kg. lls bénéficient de la variation de vitesse
en direction, de 5 a 20m/min. Les palans répondent a |a classification EN 13001-1.

DOCUMENTATION D: DEVIS
el

z z z

=
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VERLINDE LAUNCHED A NEW RANGE OF SYNTHETIC ROPE
ELECTRIC HOISTS

23-0d-02 070840 W Technology

EUROBLOC VF for loads up 1o 20 000 kg, Always at the forefront of its hodsting unit designs, Verlinde has
introduced numerous innovations protected by 15 patents for this new product. Among these, the use of ultra-
resistant synthedic ropes instead of traditional stesd ropes as wedl as the latest management afl the rope angle.

Verlinde EUROBLOGC VF synthetic rope alectric hoists ane available in 3 models according to the load supporied:
WF3 up to 3200 kg, VFS up to 300 kg, VF10, up to 20000 kg. They benefit from the travelling speed variation,
from 5 to 20m/min. The hoists meet the EN 130011 classification

*Dyneema® is the world's strongest fibar”

EURDBLOC VF holsts use Dyneema® ropes, a polyethylene filbre up to 15 times stronger than steel and 85%
lighter. It boasts high-enengy absorption capacity, very low elongation and is extremaly resistant to abrasion,
hurnidity, UV rays and chemicals. Lasthy, it offers a wide operating temperature range: from -10°C/+40°C,

The repes are available in diameters of 7 mm (VF3), 8.5 mm (VFS) and 12 mm (VF10) with a 12-strand anti
raotation waave, The structure of the synthetic rope is stable over time and has a longer service life than stesl,
which raduces production downtime for its replacemant.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Optimal cable angle managemeant
The functions of synthetic rope angle management offer many advantages: The “Hook Centering” reduces the
risk of side pulls and load sways during lifting. In combination with the “Follow Me® assistance function, it helps
to cantre the hoisthook above the load. The Snag Prevention function reduces the risk of snagging and pulling
the load at an angle. The hoist |s stopped If the heok or the load remains blocked during horizontal movement,
The combination of thesa functions optimizes the life of the hoist components, facilitates its wse and optimizes
tha duration of the operating cycles,

www. verlinde.com

VERLINDE:

= Company born in 1858
= The leading French manufacturer and exporter of lifting and handling equipment.

= A constanthy-upgraded range of 30 groups of lfting equipment, designed for loads from &0 to 250,000 kg.

Ad served by Google

Synithetle rope is sultable for many configurations without the need for special rope variants unilke stesd: rotation
resistant usa, heavy duty uss, left and right hand lay, galvanized and stainless stesl, and for different lubrications.

Only one rope model is used per type of hoist, which greatly faciitates storege, reduces costs and efiminates the
risk of confusion between different rope models.

Synthatic fibre is not lubricated, so it doas not require special maintenance or cheaning. And the fibre does not
attract or collect dust. Furthesmaore, this prevents from steel particles falling under the lifting unit,

This technical innovation is part of Verlinde's approach 1o bring the tatest tlechnology to its customers as well as
respecting the environment and allowing its customers to minimize the ecological impact of its products.

Finally, the “Inching Modae® in lifting and *Anti-Sways functions allow for a mone precise movement of the load
and increased safety in use.

Send feedback [RETHRRTER-T

IS0 9001 quality assurance certified and IS0 14001 EMS certified [erwiranment management system).

in France:

EUROPOMT travelling crane construction plants, a sales network, a distributor network and after sales facilities.

Abroad:
= An advisory sarvice in more than 32 countrias,

For more infarmation, visit waw.verlnde.com.

VERLINDE SAS

2, Bd de I'industria

BF59

28501 Vemaoulllet Cedex

BEAUSSART Jean-Yvas

Phome : +33 2 37 38 96 26 /06 07 53 10 43
jean-yves beaussart@verinda.com

Company -Verlinde
User ;= Elroy Fernandes
Email :--hazephase@icloud.com
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Verlinde launched a new range of synthetic

rope electric hoists

These ultre-resistant synthetic ropes electric hoists are available in three models,

‘%. by Staff Writer |

- R

Verlinde's Eurobloc YF synthetic rope electric hoists are available in 3 models according to the load
supparted: VF3 up to 3200 kg, YFS up to 6300 kg, VF10, up to 20000 kg. They benefit from the travelling
speed vanation, from 5 to 20 m/min. The hoists meet the EN 13001-1 classification

Eurobloc VF holsts use Dyneema® ropes, a polyethylene fibre up to 15 times stronger than steel and 85
per cent lighter. It boasts high-energy absorption capacity, very low elongation and is extremely
resistant to abrasion, humidity, UV rays and chemicals. Lastly. it offers a wide operating temperature
range: from -10°C/+40°C,

The ropes are available in diameters of 7 mm (VF3), 8.5 mm (VFS) and 12 mm (VF10) with a 12-strand
anti-ratation weave. The structure of the synthetic rope is stable aver time and has a longer service life
than steel, which reduces production downtime for its replacement.

Contact : Jean Yves BEAUSSART

06/2023 VEPRFBFRO1A
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Synthetic rope is suitable for many configurations without the need for special rope variants unlike
steel: rotation resistant use, heavy duty use, left and right hand lay, galvanised and stainless steel, and
faor different lubricants.

Only ane rope model is used per type of hoist, which greatly facilitates storage, reduces costs and
eliminates the risk of confusion between different rope models,

Synthetic fibre is not lubricated, so it does not require special maintenance or cleaning. And the fibre
does not attract or collect dust. Furthermore, this prevents steel particles from falling under the lifting
unit,

Optimal cable angle management

The functicns of synthetic rope angle management offer many advantages: The 'Hook Centering
reduces the risk of side pulls and load sways during lifting. In combination with the Fallow Me'
assistance function, it helps to centre the hoist/hook above the load. The Snag Prevention function
reduces the risk of snagging and pulling the load at an angle. The hoist is stopped if the hook or the
load remains blocked during horizontal movement. The combination of these functions optimises the
life of the hoist components, facilitates its use and optimises the duration of the operating cycles. The
‘Inching Mode' in lifting and “Anti-Sway” functions allew for a more precise movement of the load and
increased safety in use.

DYNEEMAROPES ELRGBLOCVF SYNTHETIC ROPE EYNTHETIC ROPE ELECTRIC HONSTE VERLINDE

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Sumindustria @sumindustria - 1h
Verlinde lanza una nueva gama de polipastos con cables sintéticos.

sumindustria.es/NoticiasNoveda...

®, & Q bl 4 &
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20 VERLINDE

e VERLINDE LANZA UNA NUEVA GAMA DE POLIPASTOS CON CABLES
SINTETICOS

le sintético EUROBLOC VF para cargas de hasta

Verlinde anuncia una nueva gama de palipastas eléctricos de cab

0 que se refiere a sus equipas de elevacion, ha introducido

par 15 patentes, como el uso de cables

o, en funcidn de
A300 kg v VF10

voluidos en la clasificacion EN 13001-1.

s eléctricos de cable sintétioo

VF3 hasta 3200 kg,
acidad de traslacion de 5 a 20 mu'mirn

15ta i g 1y S0A UNgs

Byneema ® |a fibra sintética considerada la mas resistente del mundo
QC WF utiliz

W CAp

hasta 15 weces mads rasistents que 8l acers v un

INZEACEHT Y LINS reEst 4 EXNIrermna

4
liCos. Ademas, ofrece wn an 0 ra

ango de temperatura de funcionamienta: da

de 7 mm (WF3) mirm (WFS] v 12 mem (WFID) con un trer
e sinfatico &5 eatable en & tiempa ¥ precenta u
e produccion para sustitulrin

zada de 12 rama

nirrafacion,

na durabilidad superior & la del acerd, ko que permite redudir los

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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El cable sintético se adapta a8 numerasas CCIHF@UI?EICI"ES 5N necesidad oe varianies [E.‘-Tl'lll:il'E, al contrario que el aceng: ant BIratorg,
ws0 intenso, trenzado a izquierda, trenzado a derecha, gahanizadodinoxidabde, etc. Solo se utiliza un modelo de cable para cada tipo

de polipasto, ko que Tacilita enormemente ¢ almacenamiento, redwece oS costes v elimina el riesgo de confundir los distintos modelos

e cable,

La fibra sintética no se lubrica, con o que no requiere ningun mMantenimiento particular, ni limpieza, La fibra, un material limpio, no

atrae ni acumula pofen, Tampoco puede caer ninguna particula de lubricante ni de fibra bajo el equipo de elevacion. Esta innovacion

técnica forma parte del programa de respeta por & medio ambiente de Verlinde y ke permite minimizar el impacto ecologion de sus

productos.

Contact : Jean Yves BEAUSSART
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Lina gestidn dptima del dngube del cable

Las funcipnes de gestidn del anguln del cable sintético aportan numerosas ventajas: el hook cantering [centrado del gancha) permite
reducir @l riesgo de traccitn lateral y de balanceo de la carga durante la elevacitn, Combinado con la funcion de asistencia follow me
(sigueme], ayuda a centrar &l polipasto o e gancho encima de |a carga, La funcidn snag prevention (prevendon de chogques) reduce el
riesgo de enganche y de tracclon oblioua de |a carga, El polipasio se detene sl el gancho o la carga quedan bogueados duranoe el
desplazamiento horizontal. La combinacion de estas funciones permite optimizar la vida Gtil de los componentes del polipasto,
facilita su uso y optimiza la duracion de los ciclos de funcionamiento

Por Ultimao, las funciones inching made (pase a paso) en elevacsdn y antl-sway (antibalancen de |a carga) permiten un desplazamiento
mas praciso de la carga y refuerzan la seguridad de usa.

wwnaverlinde.com

macian...,
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werkan in de techniek

Verlinde lanceert nieuwe serie
takels met synthetische kabels
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Verlinde kondigt een nieuwe reeks elektrische takels met synthetische EUROBLOC VF-kabel aan voor
lasten tot 20.000 kg. Verlinde loopt voorop in het ontwerp van zijn hefapparaten en introduceerde tal van
innovaties die beschermd zijn door 16 patenten voor dit model. Hiertoe behoren het gebruik van zeer
sterke synthetische kabels ter vervanging van de traditionele staalkabels en het beheer van de
kabelhoek.

s

De elektrische tokels met synthetische kobel EUROBLOC VF van Verlinde zijn verkrijgboar in 3 modelien,
afhankelijk van de last die wordt gedragen: VF3 tot 3200 kg, VFS tot 8300 kg, VFIO tot 20000 kg. Zij
profiteren van de snelheidsvariatie In richting, van 5 tot 20m/{min. De takels voldoen aan de classificatie EN
13001-1.

Dyneema® de meest resistente synthatischa vezel ter
wereld

EUROBLOC VWF-takels gebruiken kabels van Dyneema®, een polyethyleenvezel die tot 15 keer sterker is
dan stoal en 85% lichter. Hij heeft een hoog energieabsorptievermogen, een zeer lage rek en is ook zeer
goed bestand tegen sliftage, vocht, UV-stralen en chemicalién. Tot slot biedt hij een breed
bedrijfstemperatuurberelk van: -10°C/+40°C.

De kabels zijn verkrijgbaar in diameters van 7 mm (VF2), 8.5 mm (VFE) en 12 mm (VFID) met een
antirotatieweefsal met 12 draden. De structuur van de synthetische kabel is stabiel in de tijd en heeft een
langere levensduur dan staal, waardoor de downtime voor de vervanging wordt verminderd.

De synthetische kabel is geschikt voor tal van configuraties zonder dat er technische varianten nodig zijn in
tegenstelling tot stoalk antirotatie, intensief gebruik, links strengen, rechts strengen, verzinkt/roestvrij staal
enz. Er wordt slechts &&n kabelmodel per takeltype gebruikt, wat de opslag veel eenvoudiger maakt, de
kosten verloagt en verwarring tussen de verschillends kabelmodellen voorkomt.

De synthetische vezel is niet gesmeerd en vereist dus geen speciaal onderhoud of reiniging. De vezel is
schoon, trekt geean stof aan en vangt hat ook niet op. Dok Mmogen er geen dealtjes smearmiddeal of vezels
onder het hefapparaat vallan. Deze technische innovatie past in het kader van de milisuvriendelijke oonpak
van Verlinde en maakt het mogelijk om de ecologische impact van zijn producten tot een minimum te
beperkean.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Dptlmuul beheer van de kabelhoek

Functies voor hat beheren van de hoek van de synthetische kabel hebben veesl voordelen: door de haak te
cantraran, wordt de kans kleiner dat de last zijwaarts trekt an gaat awaaien tijdens hat hijsen. In combinatie
met de Follow Me'-hulpfunctie helpt het de takel/haak boven de last te centreren. De 'Snag Prevention’
(botsingsvermijding) vermindert hat risico dat de last vast kemt te zitten of schuin wordt getrokken, De takel
wordt gestopt als de haak of de last tjdens de horizontale beweging geblokkeerd blijit. De combinatie van
deze functies optimaliseert de levensduur van de takelcomponenten, maakt het gebruik ervan eenvoudiger
en optimaliseart de bedrijffscycl,

Tot slot maken de ‘inching Mode' (tiprodus) bij het hijsen en de 'Anti-Sway' (tegen slingeren van de lost)
het
rmogelijk om de last te verplaoatsen met ean hogera nauwkeurigheid en een grotere gabruiksveiligheid.

www.verlinde.com

WERLINDE:

» De eerste Franse fabrikant en exporteur van hijs- en goederenbehandelingsmateriaal,

» Een assortiment in constante ontwikkeling van 30 serfes hijsapparatuur, besternd voor lasten van 60 tot
250.000 kg.

» Certificering kwaliteitsgarantie 150 9001 en milieumanagementsysteem (50 14001

In Frankrijkc
Een netwerk van commercidle agentschoppen, aftersales servicestations, fabrikanten van ELROPONT
Ioopkranen en ean distributienetwerk,

In de rest van de wereld:
» Een adviseur bij u in de buurt in meer dan 92 landen.

Ga voor meer informatie noar de website www. verlinde.com.

VERLINDE SAS

2, Bd de lNndustrie

BPSS

28501 vernouillet Cedex

Jaan-Yvas BEAUSSART

Phone: +33 2 37 38 96 26 /06 07 5310 43
jean-yves beaussart@verlinde.com
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Verlinde announces a new series of electric levers with synthetic EUROBLOC VF cable
for loads up to 20,000 kg. Verlinde is at the forefront of the design of its lifting devices
and introduced many innovations that are protected by 15 patents for this model. This
includes the use of very strong synthetic cables to replace traditional steel cables and
the management of the kabelhoek.De electric levers with synthetic cable EUROBLOC VF
by Verlinde are available in 3 models, depending on the load carried: VF3 up to 3200 kg,
WVF5 up to 6300 kg, VF10 up to 20000 kg. They take advantage of the speed variation in
direction, from 5 to 20 m/min. The levers meet the classification EN 13001-1.

Dyneemadreg; the most resistant synthetic fiber in the world

EUROBLOC VF levers use cables from Dyneemad&reqg;, a polyethylene fiber that is up to
15 times stronger than steel and 85% lighter. It has a high energy absorption capacity, a
very low range e

Q See ogriginal - Rate this translation
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Verlinde lanceert nieuwe serie takels met synthetische kabels
Verlinde kondigt een nieuwe reeks elektrische takels met synthetische ELUROBLOC VF-k..
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Verinde lonza una nuevo gama de pol

Verlinde lanza una nueva gama de polipastos con cables

sintéticos.

Verlinde onuncia una nueva gama de polipastos eléctricos de cable s ntético

EUROBLOC VF para cargas de hasta 20 000 kg.

Contact : Jean Yves BEAUSSART

Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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+ Dryrsiarrica®, la fibrg sintdtica cansidarada o rmds resistaente del mundd

Log palipastos EUROBLOC VWF utllizan cables de Cyneema®, una fibrna de pobetieno hasta 15 veces mdas
resistente que o acera y un BB % mds igera. Presenta una copocidod de absarcion de o energia
elevoda, muy poca elongockdn y una resistencla extrema a la abrasidn, o humedaod los rayos UV v los
productos quirnicas. ademos, olrece un amplio rango de tampernatura de funcianarmianto: de =0
°Cf+40 °C,

Los cobles estan disponibles en diématros de 7 mm (WF3), 85 mm (VFS) v 12 mm (VFI0) con um
trenzado de 12 ramales antimetacidn, Lo estructung del cabie sintétics es estable en & tiempo ¥
pressnto una durablidod superior a I del eoer, lo que permits reducir los parss de produccién pora
sustituire.

Bl coble sintético s odopto a numercsas configuraciones sin necesidad de warlontes técnicas, o
cantrario qua al ocars: antigratonio, use intanso, trenzode a zquierda, trenzado a darecha,
gaivanizado/incddable, etc. Sole se wtiliza un Medelo de cable para cada tipo de polposta, o que
focilita encrmements & aimocanomients, reduce los costes y siiming el riesgo de confundi los
distintces modelos de cabla.

Lo filbra sintética no se lubrico, con lo gue o requiere ningan mantenimiento porticular, ni limpieza. Lo
fibara, ur matarial limpia, ne atrae Ni ecurmula polve, Tampoco pusde caer ningura particula de
Iubricants ni de fibra bojo &l eguipo de elevacion. Esta inrovacion téenico forma porte del prograrma
ce respato por @l medio ombiente de Verlinds y le permite minimizar ol impacto ecoldgico de sus

productos.

+ Una gestidn Sptima del angulo del coble

Lo funciones de gestion del dngulo del cable sinbéico apertan numenosas ventojos: el hook
cantaring (centrado dal gancho) parmite reducir e riesgo de traccién Iateral y de baloncen de ko
carga durante la elevacitn. Combinado con la funcitn de asistencia follow rme (sigueme), ayuda a
centror al poliposto o el gonche encima de la conga. Lo funcitn snag prevention (pravencién da
chogues) reduce el fissgo de enganche y de traccidn ablicua de la carga. B paliposts se detiers g el
gancho o kg carga quedan blogqueados duranta el desplaramisnto harizontal. La combinoecian de
estos funciones permite optimizor o vida el de los componentes del polpasto, facilito su uso y
aptirninag o durccian de ks ciclas de funcionamisnto

Por (ltirme, las furciones inching mode [poso a F:II::IHL'I: o ehevacitn y anti-swey (antibalancoes de la

canga) perrmiten un desplozammients mdas precizo de ka carga y refuarzan la seguridad de uso.

wenwvarlinde.com
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= le poterdiel de la numérisation dans son “Sman Solutong
Comer" au salon LogiMAT, en Allemagne. Ses expens y présen-
teront par exemple ke systéme de gesilon d'entrepit (WMS)
KastoLogic, quils ont congu spécialemeant pour le slockage de
pebces longues of de Wiles. Avec KastoLogic, les ullisaleurs
peuvent piloler et survedller de manidre unilorme non seulemaent
les processus dans l'entrepdl, mais aussi bes dlapes de logistique
ot do traitemaent en amont of an aval. Méme les Zones dessorvies
manualbament peuvant dlre inlégries dans lo systémae i I'nide de
Fapplication KastoLogic mobile. L'utilisateur peut transmetire au
WIS, via un smartphona ou une tablette, lous les processus tels
gue |es entrées en stock et transterts de stock, la preparation des
commandes. Nexpédition et les informations sur les stocks. Il est
égalemant possible avec cette application mobile de metira en
euvre sans dificulté un systéme dit "Pick-by-Crane”. L'utllisateur
commande une grue dintérieur connectée avec I'appll, gui
positionne de maniére autonome les processus de stockage at
de sorte de magasin souhaités au moyen des coordonndes
cofrespandanies.

Nomad Robotics an pince
pour vos robots
L'optimisation de & manutention
“pick and place” arrive avec lee

[ irrbguidne devient rdells avers les pances sur-mesure Gripwig

proposées par Momad Robolics, expen & dalribulaur an solubions
robotiques, Le systéme de ventouses SofTouch est une gamme de
vinTlouses personnalisées congues pour Assuner une application
douce mais ferme. Les préhansaurs linp SofTowch sont fabriguds
sur-meswre afin que les thches trés dificiles & automaliser puissent
élre tacilement girdes, Ce systéme de préhension garantit une
manipulation Roxible sans compromifine la gualité ou & vilesse
Idiéad pour les manipulaions délicates of Nembalage alimantaire sdr.
Le systéme SofTouch Grip comprend une tamille de trois types de
préhanseurs personnalisés congus pour offrir une prise soupla ol
une stabiiité dans les applications a grande vitessa. Les pinces
sont kidales pour kes tiches d'emballage et de manipulation des
abmants qui nécassitent una conformité au cortact almentaire ot
une afficacitd des thches

Nouveaux palans Verlinde
Verinde a introduit de nombreuses
inmowations protégées par 15
brevets dans sa nouvelle gamms
de palans deciriques & cible
synthitigue. Parmi ces derniéres,
lutilisation do cibles synthaligues
ultra résistants an remplacemeant

des traditionnels cibles en acier
alnsi gue la demnidre génération
de la gestion de Mangle de cible.
Appelés Eurobloc VF, s sonl
proposés en 3 modéles selon la
charge supportés : VF3 jusgua 3
200 kg, VFS jusqu's & 300 kg, VF10, jusgu'a 20 000 kg. s
bénddiciant de la variation de vilasss en direction, de 5 4 20 mimin.
Les palans répondont & la classilication EN 13001-1. [is ulllisent
des cables en Dyneema, une fibre de polyathyiéne jusqu'a 15 fois
plus résistante gue Faciar et B5 % plus légére. Elle présante
unie capacité d'absorption de l'énergie édlavée, une trés falde
élongation & ast puss| extrémement réaistants & I'abrasion, &
I'humidite, aux rayons UV of sux produits chimigues. Enfin elle
offre ung large plage de tompéralures de fonctionnement : de
10°Cf+40°C. Los ciibles sont proposés en diamatres 7 mm (VF3),
8,5 mm (VF5) et 12 mm (VF10) avec un tissage 12 brins antl-
rotation. La structure du cible synthéligue est stable dans e
lemps el présente une longlwild supdriaure & I'acier, moins de
remplacemant da cible of donc moing d'armils de producton. La
fibre synthétique n'est pas lubrifide, elle ne demande donc pas
d'entretien particulier, ni de netloyage. Propre, |a fibre n'attire ni
ne collecte la poussiere, Par son utiksation en remplacement du
cible traditionnel aucune particule dacker ne paut chuter Sous
l'unibd de levage

systémes personnalisés de
préhenseurs de qualité alimentaire
(FDA) dédiés aux applications &
grande vilesse. La manipulaton
automatisée de produits alimen-
taires crus, surgelés ol de forme

oy

Nouveaux chariots
frontaux électriques
chez Baoli

Baaoli vien! de diveloppar
una nouvelle gamme de
chariots électriques. Les
modéles KBE 25-30-35
pour une capacitt de
2,53 81 3,5 lonnes. Leur
force de travail provient
de lsurs batieras plomb-acide da B0 V, avec una capacité da
380 & 450 Ah pour s modéles 2,5 tonnes ot de 500 & 800 Ah
pour les modéles 3 et 3.5 lonnes, Des batleres lithium-ion sans
entretien seront égakmant disponibles prochainement. Le mat
repensé at améliord, d'una hautew pouvant atteindre & 500 mm,
offre & 'opérateur une axcellents visibilit sur la changs st son
ermvromnemen]. Dars un méme esprl, la lonchon de sbourlé =M

SYSTEMES DE
STOCKAGE ET
RAYONNAGE
INDUSTRIELS

8 SOLUMDKS MANUTENTON m et 023 TS
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Verlinde anuncia una nueva gama de polipastos eléctricos de cable sintético EUROBLOC VF
para cargas de hasta 20 000 kg. Verlinde, siempre a la vanguardia del disefio por lo que se
refiere a sus equipos de elevacion, ha introducido para este modelo numerosas
innovaciones protegidas por 15 patentes, como el uso de cables sintéticos ultrarresistentes
para sustituir a los cables tradicionales de acero o la gestion del angulo del cable Verlinde
ofrece, en funcion de |a carga soportada, tres modelos de polipastos eléctricos de cable
sintético: VF3 hasta 3200 kg, VF5 hasta 6300 kg y VF10 hasta 20 000 kg. Cuentan con una
variacion de velocidad de traslacion de 5 a 20 m/min y son unos polipastos incluidos en la
clasificacion EN 13001-1.

Dyneema&reg;, la fibra sintética considerada la mas resistente del mundo
Los polipastos EUROBLOC VF utilizan cables de Dyneemad&req;, una fibra de polietileno
hasta 15 veces mas resistente que el acero y un 85 % mas ligera. Presenta

Verlinde announces a new range of EUROBLOC VF synthetic cable electric polypasters
for loads up to 20 000 kg. Verlinde, always at the forefront of design when it comes to
its lifting equipment, has introduced numerous innovations protected by 15 patents for
this model, such as the use of ultra-resistant synthetic cables to replace traditional steel
cables or cable angle management. Verlinde offers, depending on the load supported,
three models of synthetic cable electric polypasters: VF3 up to 3200 kg, VF5 up to 6300
kg and VF10 up to 20,000 kg. They have a transfer speed variation of 5 to 20 m/min and
are polypastos included in the EN 13001-1 classification.

Dyneemadreq;, the synthetic fiber considered the most resilient in the world
EUROBLOC VF polypasters use Dyneema&reg; cables, a polyethylene fiber up to 15
times more resilient than steel and 85% lighter. Presents

ﬂ. Hide ongina Rate this translation
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REVISTA-FABRICACION.COM
Verlinde lanza una nueva gama de polipastos con cables sinteticos
Verlinde anuncia una nueva gama de polipastos eléctricos de cable sintético EUROBLOC.,
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(*" Forpress Release
@f® March 24 at 5:26 PM - @

Verlinde EUROBLOC VF synthetic rope electric hoists

7 FORPRESSRELEASE.COM

Verlinde launched a new range of synthetic rope electric
hoists

EURCBLOC VF for loads up to 20 000 kg. Always at the forefront of its
hoisting unit designs, Verlinde has introduced numerous innovations
protected by 15 patents for this new product. Among these, the use o...

g Like (D Comment &> Share
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29 VERLINDE
MTE VERLINDE LANCEERT NIEUWE SERIE TAKELS MET SYNTHETISCHE KABELS

verlinde kondigt #2n nieuwe reeks elektrische takels met synthetische EUROBLOC VF-kabel aan voor lasten tot 20,000 kg
verfinde lnops voorop in ket antwerp van zijn hefapparaten en introduceerde tal van innovaties die beschearmd zijn door
15 patenten voor dit model, Hiertoe behoren het gebruik van zeer sterke synthetische kabels ter vervanging van de
staalkabels en het beheer van de kabefhoek

[raicneie

D pleldrische takeis me eErlinde rijn verkrijgbaar in 3 modedl hanloaliji van de st die

synthetische kabel EUR
00 kg, +
F0mirnin. De @kels valdoen aan de

wardt gedragen: WF3 tot W kg Zi) profiteren van de snelheids i richting, van 5 tot

dlassificatie EM 13001

Dym pema®™ de meest resistente synthetische vezel ter wereld

EURDBLOC VF-take 15 keer sterke v A58 lichter. Hij

heedt een hoog tand tegen sl

chemicalién. Tot slat biedt hij

De kabeds mijn verkrjghaar in diameaters van 7 mm {¥F3), B.5 mm (VF5) en 12 mm VF10) met een antirotatiewesfsel met 12 draden. De

structuu uur dan staal, waardoor de downtime voor de

VEMNAMNERNE wordE wermindard
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De synthetische kabel is geschikt voor tal van configuraties zonder dat er technische varlanten nodlg zin In tegenstelling tot staal
antirotatie, intensief gebruik, links strengen, rechis strengen, verzinkt/roestvrij staal enz. Er wordt slechis éen kabelmodel per
takeltype gebruikt, wat de opslag veel eenvoudiger maakt, de kosten verlaagt en verwarring tussen de verschillende kabelmodellen
voorkomt

De synthetische vezel is niet gasmeerd en vereist dus geen speciaal onderhoud of reiniging. De vezel is schoon, trekt geen stof aan en
vangt het ook niet op. Ook mogen er geen deeltjes smeermiddel of vezels onder het hefapparaat vallen. Deze technische innovatie
past in het kader van de milieuvriendelifke aanpak van Verlinde en maakt het mogelijk om de ecologische impact van zijn producten
tot een minimum te beperken

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Optimaal beheer van de kabelhoek

Functies woor het beheren van de hoek van de synthetische kabel hebben veel voordelen; door de haak te centreren, wordt de kans
kleiner dat de last zijwaarts trekt en gaat rwaaien tijdens het hijsen. In combinatie met de 'Follow Me'-hulpfunctie helpt het de
takelMaak boven de last te centreren, De “5nag Prevention’ (botsingsvermi|ding) vermindert het risico dat de last vast komt te zitten
of schuin wordt getrokken. De take! wordt gestopt als de haak of de last tijdens de horizontale beweging geblokkeerd blijft. De
combinatie van deze functies optimaliseert de levensduur van de takelcomponenten, maakt het gebruik ervan eenvoudiger en
optimaliseert de bedrijffscyd

Tot slot maken de "Inching Mode® (tipmaodus) bij het hijsen en de 'Anti-5way’ (tegen slingeren van de last) het mogelijk om de last te
verplaatsen met een hogere nauwkeurigheid en een grotere gebruiksveiligheid,

winiwd verlinde.com
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Verlinde launched a new range of synthetic rope

electric hoists
Published on | Saturday 25-03-2023

Verlinde EURQBLOC VF synthetic rope electric hoists are available in 3 models according to

the load supporied.

TROBLOC VF for basdy up to 10 000 by Alwaw at the foredramt of m1 homdeg unit devipe,
ferhpde el @il il fadBiian S80I a1 AT by 1 pILRaIL b O R et

EURCELOC WF range for loads up to 20 000 kg

March 2023 — EUROBLOC VF for loads up to 20
000 kg. Always at the forefront of its hoisting unit
designs, Verdinde has introduced numerous
innovations protected by 15 patents for this new
product. Among these, the use of ultra-resistant
synthetic ropes instead of traditional steel ropes
as well as the latest management of the rope

anghe.

Verlinde EURDBLOC VF synthetic rope aebecirc

haists are avalable in 3 models according 10 the load suppored: VIF3 up 10 3200 kg, VFS up to 6300 kg, VF10,

up o 20000 kg. They benefit from the travelling speed variation, from 5 to 20mimin, The holsts meet the EN

13001-1 classification,

EURDEBELOC VF hoisls use Dyneema® ropes, a polyethylene fibre up to 15 times stronger than steel and 85%
lighter. It boasts high-energy abasorption capacity, very low elongation and is extremely resistant to abrasion,

humidity, LV rays and chemicats. Lastly, it offers a wide operating temperature range: from -10°C=40°C.
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(VF3). 8.5 mm (VF5) and 12 mm (VF10) with a 12-
sirand anti-rotation weave. The siructure of the
synthetic rope is stable over time and has a longer
| service life than steel, which reduces productian
| | downtime for it replacement.

Synthebic rope s suitable for many configurations
EURDELOC ¥F synthetic rope electric hoisis without the need for speclal rope varlants unlike
steel: rotation resistant use, heavy duty use, left
and right hand lay, galvanised and stainless steal, and for differant lubricants.

Only one rope model is used per type of hoist, which greatly facilitates storage. reduces costs and eliminates
the risk of confusion betwean different rope modets.

Synthetic fibre is not lubsicated, so it does not require special maintenance or cleaning. And the fibre does not
afttract or collect dusl Furthermora, this prevents steel particlas from falling under the lifting unit.

This tachnical innovation is part of Verlindes approach to bring the latest technology to its customers as well as
respacting the anvironmaent and allowing its customers to minimise the ecological impact of its products.

The functions of synthetic rope angle managemeant offer many advantages: The Hook Centering reduces the
risk of side pulls and load sways during lifting. In combination with the Follow Me assistance function, it helps to
cenire the hoisthook above the load. The Snag Prevention funclion reduces the risk of snagging and pulling the
load at an angle. The hoist is stopped if the hook or the load remains blocked during horizontal movement. The
combination of thess functbons optimizes the life of the holst components, facllitates 8 use and optimizes the
duration of the operating cycles.

Finadly, the inching Mode in lifting and Anti-Sway functions allows for a more precise movement of the load and
increased safety in use.

*images and content are provided by the authors IED Communications Ltd OR Industrial Automation Magazine & not
responsible for any copyright 2sues arising out of the usage.

Pleasa do leave your feedback as your opinion matters to us, please click the link and let us
know what you think https:ifg. page/industrialautomationmagazine.

Related toplcs:

ierlinde SEUROBLOC WF dhaisting UnRit  #numerus innovations  Bultia-resistant  synthetic
Ropes  #traditional Steel Bopes  #rope Angle #olectric Hoists  #travelling Speed Variation  #EM 1304011
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d'apporter les derniéres technologies i ses dients tout en
respectant Fenvironnement et en permettant & ses clients
de minkmiser Iimpact acologique de ses prodults.

Una gestion optimale de I'angle du cibla

Les fonctions de gestion de "angle du cable synthétique
apportent de nombreux avantages :1e “Hook Centering”
(centrage du crochet) permet de rédulre |es risques de
tractions latérales et de balancements de la charge pendant
le levage. Associé A la fonction dassistance “Follow Me*
(Suls-mof), il aide au centrage du palan/arochet au-dessus
de la charge. La fonction " Snag Prevention ™ {prévention
des collisions) réduit les risques d'acaoochages et de tirage
en bials de la change. Le palan est stoppé si le arochet ou la
charge restent bloqués lors du déplacement horizontal. La
combinaison de ces fonctions permet dioptimiser la durée
de vie des compasants du palan, Taclite son utillsation et
optimise la durde des cydes de fonctionnement.

Enfin les fonctions * Inching Mode "(pas a pas) en levage et
® Antl-Sway "(antl-balancerment de la charge) permettent un
déplacement de la charge avec une précision accrue et une
sécurité d'utfllsation renforcée.

wwwLverlinde.com
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Homa | Maws [ Verinde Introduces Synthetic Rope Electric Hoists

Verlinde Introduces Synthetic Rope Electric Hoists

Verlinde, a leading French manufacturer, and exporier of lifting
cquipment, has recently launched the EUROBLOC VF, a
cutting-edge hoisting unit designed to carry loads weighing up
to 20,000 kg. This latest product from the company boasts
several groundbreaking features that are protected by 15

patents, including the use of ultra-resistant synthetic ropes in
place of traditional steel ropes as well as the latest management
of the rope angle.

Verlinde EUROBLOC VF synthetic rope electric hoists are
available in 3 medels according to the load supported: VF3 up to 3,200 kg, VF5 up to 6,300 kg,
and VF10 up to 20,000 k. They benefit from the traveling speed variation, from 5 to 20 m/min.
The hoists meet the EN 13001-1 classification,

‘Dyncema® is the world's strongest fiber®

EUROBLOC VF hoists use Dvneema® ropes, a polyethylene fiber that 1s up to 15 times stronger
than steel and 85 percent lighter. [t boasts a ligh energy absorption capacity, very low elongation,
and 15 extremely resistant to abrasion, humidity, UY ravs, and chemicals. Lastly, it offers a wide
operating temperature range: from -10°CA340°C.

The ropes are available m diameters of 7 mm (VF3), 8.5 mm (VF5), and 12 mm (VF10) with a
1 2-strand anti-rotation weave. The structure of the synthetic rope 15 stable over time and has a
longer service lifie than steel, which reduces production dewntime for its replacement.

Synthetic rope is suitable for many confipurations without the need for special rope variants,
unlike steel: rotation-resistant use, heavy duty use, left and right hand lay, galvanized and
stainbess steel, and for different lubrications.
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Only one rope model 15 used per type of howst, which greatly facilitates storage, reduces costs,
and eliminates the risk of confusion between different rope models.

Synthetic fber is not lubricated, so it does not require special mamntenance or cleaning, And the
fiber does nod attract or collect dust. Furthermaore, this prevents steel particles from falling under
the lifting unit,

This technical innovation 15 part of Verlinde's approach 1o bringing the latest technology 1o iis
customers as well as respecting the environment and allowing its customers to minimize the
ecological impact of its producis.

Optimal cable angle management

The functions of synthetic rope angle management offer many advantages: The “Hook Centering”’
reduces the risk of side pulls and load sway during lifting. In combination with the “Follow Me'
assistance function, it helps o center the hoisthook above the load. The Snag Prevention
fumction reduces the risk of snagging and pulling the load at an angle. The hoist is stopped if the
hook or the load remains blocked during horizontal movement, The combination of these
functions optimizes the life of the hoist components, facilitates their use, and optimizes the
duration of the operating cyeles.

Finally, the ‘Inching Mode" in lifting and “Ant-Sway” functions allow for a more precise
movement af the load and increased safety in use,

For more information: www.verlinde.com

Q Rem o Mews
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Verlinde takels met

S i s B g

synthetische kabels

ke .o
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Verlinde presenteert een recks elekirische takels met symthetische kabels voor
lasten tol 20,000 kg, De Burablos WV kabals van de Franse Do zijn een altematiel
woor de traditionele staalkabeds en voldoen aan do classificatie EN 13001-1.

D kabela zijn vervaardigd uit Dyneema, een polyetryleervezel die tot 15 keer aterker
is dan staal en B5% lichter dan staal. De sijtvaste kabels hebben een hoog
energieabsonptievenrmaogen en een zear lage rek. Ze zijn bestand legen vooht en
chemicalién en zijn inzetbaar b temperaturen van -10°C o1 +40°C. De kabels hebben
eaf larsgens lsvenadudr dan atalen kabels, wal de downlime vood varanging
varmindert,

REGISTREER NU VODR
EEN GRATIS BEZDEK

Configuraties

- 2800 premium machines

| In- & werkipap sirds 1908
! Process Measursments
r cﬂ_ Moisture & Bulk Dansity

(i1l Delpere Meta-nlisyaismen
ot FIEC-vulsyslemen
EELLCE  Gaobruikie machines
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Dn synttetische kabats zijn geschikd woor fal van configumties zonder dad ar
teschmische vanianten nodg zjn Br wordt shechis dén kabelmodel per tasitype
gebnskt, wat de opsiag eenvoudiger maak, de kosten werlaagt en versarming tussen
vengehillende kabalmodellen voarkaml. De synibslische vezel = it geameerd en
vargist gean speciaal anderhoud of reiniging. D kaba lhoek kan optimaad worden
beteerd.

eI ¢ )
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PRODUCTS | NEWS

VERLINDE LAUNCHES NEW RANGE OF

SYNTHETIC ROPE ELECTRIC HOISTS

erlinde has launched &3

Eurobioc VF range of synihetic
SCUNC MOISLS for Loags

of up 1o 20;

O0kg. The e
desigrs irtroduce nnovations that are
prolecied by 15 palents, such as the wse
of ulira-resstant E:,'l'l'.l'u-Z".IC oS inshaad of
fraditional stesl nopes,

Them are threa models in tha mange tha

VF3 for loads up to 1 Q. L VIS, forf
loads up 1o 6.300kg, and the VF10. Tor [oads
up 1o ZU.UUTJJ-"{.I

Trenlling speads can vary from omy//min
o 20/ min, and the hasls meat lhe BN
13001-1 classification

The Eurobiloc VF hoists use Dyneema
oo Which are macks rrom a D\'I-I'r'gn'l_\‘l.i-r"e
fibre clarmed lo wp o 15 bmes sbonger bhan
steal and B5% lighter. 11 Doasts high-ensngy
absorpton capacity, very low slongation and
5 registant 10 abrasion, humidity, UV rays
and chemicals 1L offers a wide operaling

_—

lemperaiure range: fam -10°C/A40"C

Tre ropes are avallable in dismelers of
mm (WF3k 85mm VFs) and 2mm [VF10)
with a 12-strand anti-notation weayve The
structura of the synthatic ropa is saci o be
stable over lime and have a longe service
Lifes | haary shessd

Uinible stee, 5';'I‘|'.|’|-E".Il'. nopeE IS sunabls for
mary configurabions without tha naed for
spacal mpa varants. said Varlinds

Trere is also no need bo lubricale
syrthetic fibre, 50 1 does not requine
special mantenance o clsaning. and
thin filbm does not attract or colles? cust,

preventing. for example, an ksue such
a3 wren Stes] particles fall under the
lifting umit

Funclions inciude Mook Centring,
which reduces the risk of side pulls and
lsad swa Ve i i".g Un-l\g: I combinatian
with the Follow Me assistance funclion
it halps to cantre the holst/hook above
the load. The Snag Frevention function

reduces he risk of snagging and pulling

Ire load at &n angle, and
tras holst ks stopped it
the hook or the load
mmains Blocked durng
harizontal movemant.

The above luncbons
oplimise the Life of the hoist
components. facilibele their
Wi and masrnise Lhe
duration of the operating cycles

Firalty. the inching Mode in lifting
and Ant-Sway ‘unctions allow for a
e precioe rrwemeen] of Lhe load and

Ncreased safely nuss. ®
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MANUTENTION

VERLINDE LANCE UNE NOUVELLE GAMME DE PALANS
ELECTRIQUES A CABLE SYNTHETIQUE EUROBLOC VF
POUR CHARGES JUSQU’A 20000 KG

—

de Verlinde sont proposés en 3 modéles selon la charge

supportée : VF3 jusqu’a 3200 kg, VFS jusqu'a 6300 kg,
VFI10, jusqu'a 20000 kg is bénenclent de la varlation de
vitesse en directhon, de 5 & 20m/min. Les palans répondent
4 la dassification BN 13001-1.

L s palans alectriques a cible synthdtigue ELROBLOC VF

Dyneama® la fibre synthétlque consldérée comme la
plus résistante au monde

Les palans EURCBLOC VF utilisent des cables en Dyneama®,
une fibre de polyéthyléne jusqu'a 15 fois plus résistante
que I'ader et 85 % plus légere, Elle présente une capaciteé
d'absorption de l'énergie Slevée, une trés faibble Slongation
el aussl extrémement résistante a 'abrasion, 4 ITurmildite,
au rayons UV et aux produits chimiques. Enfin efle offre
une large plage de températures de fonctionnement : de
=107 Ci+ 40 °C

57 | Industrie | Awril 2023

32

Les cables sont proposés en diamétres 7 mm (VE3), 8,5 mm
{VF5) et 1.2 mm (VF10) avecun tissage 12 brins ant-rotation.
La structure du cable synthetique est stable dans le temps
et présente une, longeévite superieure a 'acler, molns de
remplacernent de cable et donc molns d'amét de production

Le cable, synthétique est adapté, pour de nombreuses
configurations sans nécessiter de varlantes techniques
contralrement & 'acler : antigiratolre, usage Intensif,
Loronnage a qal.r:_'m-:-. toronnadge 4 droite, 'g-.'J-I\-'-EII'I.ISG‘-IFIII:-x_
21, .. Un seul modéde de cable est utilisé par type de |:|3|ill'|.
ce qui fadlite grandement le stockage, en diminue les colis
et éimine les rsques de confusions entre les différents
miodéles de cables,

La fibre synthétique n'est pas lubrifiee, elle ne demande
dont pas d'entretien particulier, nl de nettoyage. Propre,
la fibre n'attire nl ne collecte fa poussiere. De par son
utilisation en remplacement du cable traditionmnel auoune
particule o'acier ne peut chuter sous I'unité de levage. Cette
innovation technique sinscrit dans la démarche de Verlinde

Contact : Jean Yves BEAUSSART
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com

06/2023 VEPRFBFRO1A



tdVERLINDE

LIFTING EQUIPMENT

« VERLINDE DANS LA PRESSE... »

Langue /Language : All

) iINDUSTIRIA

= E Leggi I'ultimo numero
www.industria-online.com

VERLINDE LANCIA UNA NUOVA

GAMMA DI PARANCHI CON CAVI
SINTETICI

Verlinde annuncia una nuova gamma di
paranchi elettrici a cavo sintetico
EUROBLOC VF per portate fino a 20.000
kg. Sempre all'avanguardia per guanto
riguarda |la progettazione delle unita di
sollevamento, per guesto modelio Verlinde
ha Intredotto numerose innovazionl coperte
da 15 brevetti, tra cui 'utilizzo di cavi
simtetici ultraresistanti in (...)
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Leers in browser | Moeg ons toe aan adrasboak

Takels met synthetische kabels

Verlinde presenieert een reeks elektrische fakels
mat synthetische kabals vaor lasten tot 200000 kg.
Die Eurobloc VF kabels van de...

Lees verder

Stuur door naar een collega
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ENGINEERING
REVIEW BUSINESS NEWS

Verlinde launches a new range of synthetic rope electric hoists

Verlinde EUROBLOC VF synthetic rope electric hoists are available in 3 models
according to the load supported: VF32 up to 3200 kg, VF5 up to 6300 kg, VF10, up to
20000 kg. They benefit from the travelling speed variation, from 5 to 20m/min. The
hoists meet the EN 13001-1 classification.

“Dyneema’ is the world’s strongest fiber”

EUROBLOC VF hoists use Dyneema® ropes, a polyethylene fibre up to 15 times
stronger than steel and 85% lighter. it boasts high-energy absorption capacity, very
low elongation and is extremely resistant to abrasion, humidity, UV rays and chemicals.
Lastly, it offers a wide operating temperature range: from -10°C/+40°C.,

14 | APRIL 2023
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The ropes are available in diameters of
7 mm [VF3), 8.5 mm (VF5) and 12 mm
(VF10) with a 12-strand anti- rotation
weave. The structure of the synthetic
rope is stable over time and has a longer
service life than steel, which reduces
production downtime for its replacement.

Synthetic rope is suitable for many
configurations without the need for
special rope variants unlike steel: rotation
resistant use, heavy duty use, left and

BUSINESS NEWS

right hand lay, galvanized and stainless
steel, and for different lubrications.

Only one rope model is used per type
of hoist, which greatly facilitates storage,
reduces costs and eliminates the risk of
confusion between different rope models.

Synthetic fibre is not lubricated, so it
does not require special maintenance or
cleaning. And the fibre does not attract or
collect dust. Furthermore, this prevents
from steel particles falling under the lifting
unit.

This technical innovation is part of
Verlinde's approach to bring the latest
technology to its customers as well as
respecting the environment and allowing
its customners to minimize the ecological
impact of its products,

Optimal cable angle management
The functions of synthetic rope angle
management offer many advantages:
The "Hook Centering” reduces the risk of
side pulls and load sways during lifting.
In combination with the “Follow Me”
assistance function, it helps to centre

the hoist/hook above the load. The Snag
Prevention function reduces the risk of

snagging and pulling the load at an angle.

The hoist is stopped if the hook or the
load remains blocked during horizontal
meovement. The combination of these
functions optimizes the life of the hoist
componenits, facilitates its use and
optimizes the duration of the operating
cycles.

Finally, the “Inching Mode” in lifting
and "Anti-Sway» functions allow for a
maore precise movement of the load and
increased safety in use. @

| APRIL 2023
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Verlinde launched a new range of synthetic rope electric hoists

March 2023 - EUROBLOC VF for loads up to 20 000 kg. Always a ...see more

Fd‘kiﬂ.lnlk E

Verlinde launched a new range of synthetic rope
electric hoists

industrialautomationindia.in « 3 min read
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WS VERLINDE LANCIA UNA NUOVA GAMMA DI PARANCHI CON CAVI SINTETICI

e verlinde annuncia una nuova gamma di paranchi elettrici a cavo sintetice EUROBLOC VF per portate fino a 20,000 kg,

L€ ) ; ; \ + |

i sempre all'avanguardia per quanto riguarda la progettazione delle unita di sollevamento, per questo maedello Verlinde ha
introdotto numerose innovazioni coperte da 15 brevetti, tra cui I'utilizzo di cavi sintetici ultraresistenti in sostituzione dei
tradizionali cavi in acciaio, e la gestione dell'angolatura del cavo
| paranchi elettrici a cavo sintetico EURDBLDC VF di Verinde vengono proposti in 3 modelli 3 seconda della portata: VF3 fino a

fino a €.300 kg, VF10 fino a 20.000 kg e 5 avwalgono della variazione di velocita in direzione, da 5 a 20m/min. | paranchi
soddisfano i criteri di classificazione EN 13001-1.
Dyneema®™, la fibra sintetica considerata la pil resistente al mondo
| paranchi EURDBLOC VF utilizzano cavi in Dyn fibra sintetica in polietilene fino a 15 volte pld resistente ¢ pil leggera
dell'85% rispetto all'acciaio. Questa fibra pre dell'energia e un allungamento molto basso
ed & an mte all'abrasione, all'umidita, ai raggl LV e al prodott chirmici, Inoltre pud essere utilizzata con
remperature che vanno da C a-+40"C,
| cavl vengono proposti con diametr di 7 mm (VF3), &5 mm (VF5) e 12 mm (VE10) con un intrecclo a 12 trefoli antirotaziane. La
struttura del cavo sinte le nel tempo e presenta una durata di vita superiore a guella dell'acciaio, il che consente di
ridurre | templ mort di produzione per la sostituzione
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Contrarlamente a quanto accade per lacclalo, il cave sintetico & conc ERITD PEr NUmeross II:II"I‘r,ELiI'e-'E-IZI"II senza necessita di appartang
varianti di tipo tecnico: antiattorcigliamento, uso intensivo, avwolgimento a sinistra, avwolgimento a destra, zincatofacciaio inox etc.
Viene utilizzate un solo modello di cave per tipo di paranco, il che facilita notevalmente il magazzinaggio, riduce i costi ed elimina i
rischi di confusione tra | diversi tipi di cavi.

La fira sintetica non richiede lubrificazions e nessuna manutenzione o pulizia particolare, La fibira pulita non attira né raccoglie la
potvere. Inoltre, nessuna particella di lubrificante o di fibra pud cadere sotto I'unita di sollevamento. Questa innovazione tecnica @ in
linea con Fapproccio di Verlinde al rispetto del’amblente, e consente di ridurre al minimo le conseguenze ecologiche del suol
prodotti.
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Una gestione ottimale dell’angolatura del cavo

Le funzioni di gestione dellangolatura del cavo sintetico comportano diversi vantaggi, tra cui la funzione "Hock Centering” (centraggio
del gancial, che consente di ridurre i rischi di trazione katerale e di oscillazione del carico in fase di sollevamento. Abbinata alla
funzione di assistenza “Follow Me" (Seguimi), consente il centraggio del paranco / del gancio al di sotto del carico. La funzione "Snag
Prevention” (prevenzione degli urti) riduce | rischi di aggancio ed evita di tirare di traverso il carice. |l paranca viene fermato se il
ganclo o il carico rimangono bloccati durante o spostamento orizzontale. La combinazione di queste funzioni consente di ottimizzare
la durata di vita dei componenti del paranco, ne facilita Futifizzo e ottimizza la durata dei cicli di funzionamento.

Infine le funzioni "Inching Mode" (passo-passo) in sollevamento e "Anti-Sway” (antioscillazione del carico) consentono lo spostamento
del carico con estrema precisione & con una magglore sicurezza in fase di utilizzo

wwnw.verlinde.com
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Latest Headlines

& o i ¥ Internet access must
Verlinde launched a new range of synthetic rope electric become human right or we

hoists risk ever-widening...

3 » ASIRT investigations
EUROBLOC VF for loads up to 20 000 kg. Always at the forefront of its concluded on two...

hoisting unit designs, Verlinde has introduced numerous innovations

protected by 15 patents for this new product. Among these, the use of » Ba!lard P"‘?“d'Y Joins the
: i < - United Nations Global

ultra-resistant synthetic ropes instead of traditional steel ropes as well as Compact...

the latest...
» Meetion is introducing three
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M4Snews.com + Follow +++

2 899 followers
Zmo - @

Mews from #Verlinde: #EUROCHAIN VX VARIO, the electric chain #hoist with
speed variation. Read about it here - http://ow.ly/WTMTS0LOxnZ #UKmfg

VERLINDE Lifting

M5 HEWS

EUROCHAIN VX VARIO, the electric chain hoist with speed variation:
M4SNews.com

méasnews.com - 2 min read

o1
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Verlinde lance le palan a chaine EUROCHAIN VX VARIO a variation de
vitesse qui permet de lever des charges de 125 4 2500 kg tout en
controlant la vitesse de levage en continu ¥
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ATURN FORT
BETTER

OR

Two truck manufacturers in the US have chosen a
Caldwell product to meet their lifting needs, writes Tony Rock.

5-hased The Caldassll Graup

nas parinered with distributors

o Lhe aas] and weel coasl

of e country to deliver its
e PIOCUCT IO T Reavy truck
sfaciurers in the pa
The Fogi-Tu 5 desagned 10 rotate

butky and hard-to-handie objects through

‘NI

360 in & controlied fashion during
rmanasfaciure o assembly procises
Calchaell sarys it is wichely ullised
throughout the automotive industry and
that the company works with vanous sell-
knor vetticle manyfachurers

In Lthee cage of one of (e above buck
e product combinea with
version system 1o Uit heawvy

truck chassis waghing up to 30 000lbs

manutacil

a chassis

Caldwell says the system encompasses the
compoiile cenlre of mass, making e Win-
over process much more sfficlent

The stardard version cf the Posi-Turmer
is targeted 2t amyone looking 1o make

cerlan Maledial handing protesses moe

srgonomically afficiant and safe and

40 January 20273

B The Calowell Posi-Turmes in scton

TRANSPORT REPAIRS CASE STUDY

Trarzport Repairs provides truck and
traler parts and serice support to the
transport industry al seven sies across
Naw Zeeland

The kinds of Lasks iLs slaf canry oul
include maving cradles Fam logging
truchs. changing radiators, ifting decks
and changing tanks. Bul it could take Raurs
for them ko complete these tasks with their
previous Trting rmethod, which involved
wsing a forklift with a sling.

Tool ssiutions provider HTC specified a
Reld Lifting Perta Ganlsy instead, which

Tranzpert Repairs has found to be a much
Tasten and safer fifting system Tasks that

required mulliple ernployees now only
reqquires ors parson for sample, the Porta
Gantry s able 1o straddie a truck deck &
wedl ;a tnke out a radiator from a fat face
lruck engine with comparalive ease.

The Porta Ganlry siiled Transport
Repairs' cperational chjectives as tha
company needed a fransportable gantry
for useacross an entire workshop.
avoiding the need for mulliple feed
gantrigs and saving the firm a great
axpanse. Using the Porta Gantry also
zaved Trensport Repalrs the lme
and money on the manterance and
complance required with 3 fixed gantry
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PRODUCTS | AUTOMOTIVE

HERIPRET OVERHEAD CRANE

French Witing equipment firm Meripret has
nstallen & 40-100 ovarhead orane @ a
metallurgy company lockng lo I &d fen
a 3% -4on mauld, which would be usad for
stamping parts for tha automative industry.

T his project carre aboul because e
company nesded to replace exlsting
miaterial already In clace” says Harlpnet
prasdent Darel Maltrepiema. 1t tock
nirse months o complele in Lolal and e
challeriges were the exepliona loed
capacity of 43 tons and the 3amspan
bacause the customer needed maotan
precizan for some spedific tools under the
crane. We overcame this using inwerlers
tor steplass spasd on all motions (hatsting
el ling and cmssingl”

The 48-lon crane and a 25-1on auxiiary
Troliey are Stled wilh customised Eurobiog

VT 512 twin rall electic wie rope hoists The

trallay lifts the stosl mould and ausliary
troliey Gt it This wiming upside down is
necessary for the opening of the mould
ared [t maintenance The spesd allowed by
the hokst IS very dow, ranging from 9.1m.s
miruts to 4 3mSrinute. Awalkway on the
crane provides easy and safe socess 1o he
traveedl molers and sleenng rolleys. 1L also

thers are 2

g - Shat, actually

Swe Conl really Nave a

¥ application that cor

sense. and it's al

cesigned for thal applicalion”

Wole that Powers says that industrial

re “Dracl nited”.

n e frst

wriking

wiln the product with tre clder, mors

imnced Eylalis: “He was hem

1Bud] Pas s correct - we cannct rotate
avarything oul thews. But we canrclale a
of it
the Posi-Tumer s a

mistcasad unit that utises chain 2ynthatic

wesh slings 1o if and ro

person to carny out arctating

using eilher a hard-held pendand cr

wireless remote control

alleres rapid repais and maintenance in
complete safety

Thes irsstallun gy Compeaimy Choce Harprel
far the job that was complated in g2z
because e fierm bas fully mantaired all of
s ifing equipment since 2018

duct finds Assl? in the

an ind noaver, (he

o ol

af safety and engineering cor
I safety and engir

accuunl

product
sibie soeed
r traved, whether the
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ELECTRICITE & ELECTRONIQUE

Palan électrique a chaine avec variation de vitesse

Eurochain VX Vario, le palan électrique a chaine avec variation de vitesse de
Verlinde, léve des charges de 125 a 2500 kg. Il bénéficie de tous les avantages
techniques de la gamme Eurochain VX en y apportant ceux assoclés au contrile
de la vitesse : une productivité et une durée de vie accrues. Le palan électrique a
chaine Eurochain VX Vario de ({glinde est issu de la gamme Eurochain...
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DISPOSITIF DE GESTION D'ENERGIE

dastiné gux applicotions spatioles an aorbite basse
Microchip Technology annonce
Uintroduction de Son premicr
despositif de pussance COTS
iCommarcial Off The Shell, ou
standard du commerce) tolérant
aux rayonnoments, o rdqulateur
de tension LDO 3A MICAS303RT. Ce MICAS303RT & courant dlevé
et basse tension est une solution de gestion d énengie destinée aux
applications LED (" low earth orbit” ou orbite termestre bassel et
autres applications spatiales. Il 8" appuie sur des dispositifs COTS
éprouvés, ce gui facilite | évaluation prélimmaire et le
développement rapide. Fonchionnant 3 partr d une unique
alimentation basse tension 1,65 & 5.5 V. le desposstif est capable de
fournir des tersions de sortie 3 partir de 0.5 V avec des courants
dlivds, tout en assurant une grande précishon ot des chutes de
tension ultra-basses de seulement 500 mV en conditions extrémes.
Le MICEZI0ZRT st une solution d alimentation complémentaire
pour les microcontroleurs Microchip homolegués pour e spatial et
todérants aux myonnements. Concu pour les applications
adrospatiales difficiles. le MICESI03RT fonctionne dans une plage
de températures allant de -55°C a +125°C. Il est proposé en
configurations de boftier 3 8 ou 10 broches, avec une tolérance ux
radiations allant jusqu'd 50 Krad. Le faible niveau de bruit en sortie
sl essentiel pour les circuits RF semsibles, la post-régulation des
alimentations & découpage, & les applications de puissance
industnelles

b 33035 sur www pei-ironoe.com

CAMERAS HAUTE RESOLUTION

pour la vision 3D et la robotique

(] " ' Les caméras de vision stéréo
A b 1 IN31, N36, N41, N46) de |a séne
= A all . » Emenso N sont disponibles
- SEEEE ;105 imaging Development
- a Systems. La résolution et la
i [ précision ont presque doublé, le

prix st restd le méme - ceux
qui optent pour les cameéras 3D de Lz série Ensenso N profitent
désormais de modiles perfectionnds. Les camdras 30 Ensenso N
disposent d'un boitier compact (en aluminium ou en plastique
composite selon le modiie) avec un projecteur de motils intégré.
Elles comviennent aussi bien 3 la prise de vue d'objets statiques
que d'objets en mouvement. Le projecteur intégré projette une
texture contrastde sur les objets b capturer. Un masque de motil
avec des points aléatoires compléte les structures de surface
inexistantes ou peu présentes. Les camdras foumissent ainsi des
nuages de points 30 wés détailiés, meme dans des conditions
d'éclairage difficiles. Visuellement, ces caméras ne présentent pas
de distinction notable. Elles utilisent toutefols un nouveau captewrs
sany, I TMX392. Celui-ci garantit une résolution plus élevée (2,3
MPjxels au lieu de 1.3 MPixels). Toutes les camdéras sont
pré-étalonmées o1 sont donc faciles d configurer. Qu il 5 agisse
d'une installation fine ou d une utilisation moblle sur le bras du
robot © avec Ensenso N, les utilisateurs optent pour une série de
camiéras 30 gui fournit des informations 30 fables pour une
multitude d applications.
i 33863 mur werw poi-trance.com

L ABOMNEMENT NUMERNDUE GRATWT N" 3

MARS 1833

RELAIS DE SECURITE

pour lo protection des hommes st des mochines

Lot reldis de sécuntd Finder des
sénes 75 et 50 s adaptent 3 de
multiples applications, autant
dans lindustrie ou

| agro-alimentaire que dans le
tertiaing, en sous- traltance
#lectronigue : asCenseurs,
escalators, ponts oulants,
grues, robots industriels,
entrepits de stockage
automatisés, centres de lavage
de voiture, remontées mécanigues, machines-outils, barméres de
securité. La sére 75 est conforme feu of fumées (EN 45545) &t
répond aux contraintes particulidres dans les domaines d activité
sensibles comma La chimie, la pétrochimie, le lerroviaine, le
nucléaire... La gamme Finder permet de répondre 3 difiérentes
commandes de sécurité telles que ; bloc damét d urgence,
commande bi-manuelle, bouton poussoir, capteur sans contact,
tapis sensible b Lo pression, bamidre immaténielle, gille lumineuse,
Interrupteur magnétique. Les relals de la sére 75 sont des relals
modulaires qui se montent sur rail. Les relads de la Série 50 sont
congus pour étre montés sur circudt imprimé. Les relais 75 et les
redais 50 sont conformes EN 61810-3 classe A tex EN 502051 La
sirie 75 en montage sur rall 35 mm répond & s norme EN 60715,
ainsi qu'a La norme EN 45545 pour les applications fermoviaires, et
les maténaux conformes feu ot fumbe

b TS0 sur wwrw. pei-bance.com

PALAN ELECTRIQUE A CHAINE

avec vanation deo vitesse

Eurachain VX Vana, le palan
électrique a chaine avec
variation de vilesse de Verlinde,
leve des charges de 125 3 2500
k. Il bdredficio des avantages
technigues de la gamme
Eurachain WX en y apporant
Ceux assockés au controle de la
vitesse | une productivité et une
durde de vie accrues. Il est Issu de la gamme Eurochain VX. Cette
giéndration, adaptable 3 chague besoin spdcifigue de palans
découle dune technologie novatrice avec un design précurseur, de
rouveaux matériaux el concepts de fonctionnement. La vitesse de
levage est rdglable en continu grace au contride du varatewr. Le
controle de la witesse en conting offre des démarages sans
4-coups, des accélérations rapkdes el des arméts plus doux afin

d optimiser les opérations de manutention de la charge. Le
systéme ESR permet une adaptation des rampes d accélération et
de décélération de la vitesie de levage en fonction de la charge,
jusqu a deux fois plus rapide avec des charges ligeres. Ce systbme
de variation sans seulls sur les mouvements de levage pormet de
GATINLIF UN POSIDENNemEnt extrémement précs des charges . Avec
ume vitesse mindmum de 0,15 m/min & 0,65 m/min selon les
versions, Eurochain VX Vario permel aux opérateurs les moins
expdrimentiés de manipuler les charges sans risgue

d endommagement.

M J3602 mur werwpei-franos.com

wwhal pei-france.com

I, S{INP0.d XneaAnou gy
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telle solution. Il & été falt de fil de haute qualiié cerifié.
L'utilisation de tredlis métaBgue assun ta venilation sl
I'sccéds b I'air aux marchandises siochées ol los protige des
dommages mécanigues. Les dimensions du conteneur ant
été adaptées aux emballages d'oeuts de 10 ot 30 eeufs, ce
qul permet un chargemant unique de 7 200 ceuls. L'option
d'une paroi avant of arridre & moitld divisde rend le charge-
ment lacile el antiérement conlrdlé, Nous avons égalemant
prévu la possibdité de monter des rouss. ce gui paut faciliter
considérablement e transport interne, également dans kes
antrepdis Mgorifigues. Sans aucun doute, un grand avantage
e8! dgalenent Nermpllement. Lempilement de doux conleneurs
pendant ke transport permet de transporter jusqu'a 14 400
oeuls de cette maniére, alors que seuls § 000 dentre sux sont
fransporiés sur une palatie. L'empilage ast également una
excellente solution pour augmenter Nulllisalion angonomigue
de l'espace de siockage. Les confengurs inutiisés peuvend
@lro pliés of empilés. co qui confribuwe & wune gestion plus
efficace de I'espace ot du temps de travail. Le service auquel
Cas conenaurs 3ont Sowmis est trés apprécié par bes clients.
Chaque dément peut dtre lacilement démanté af remplace
par un neul. L'entrotien prolonge beur durée do vie usqul
15 ans. Financiérement, cela se iraduit par une réduciion des
codts engagés pour e recyclage des amballages jetables.

| Nouveau palan
électrique
chez Verlinde
Eurochain VX Varo de
Verlinde, &5l un palan
dlacirigue 4 chaine avec
variation de vitesse at il
v das charges da
K 125 42500 kg La
v vitesse de lovage de ces
©  modiles est riglable
en confinu grice au contrile du variaieur, ce qui procure de
nombreux Bvantages. Le contrile de la vitesse en continu offre
des démarrages sans d-coups, des acolléralions rapides el des
ams plus doux afin d'oplimiser los opdrations do manulention
de la charge. Avec una vitesse minimum de 0,15 mimin &
0,85 mémin sslon les versions, Eurochain VX Vamo parmet s
opéraleurs ks mons expénmentés de manipuler les charges
sans rsgue dendommagemant. Le contrdle de ka vilesse en
coninu offre également une pius grande productiviti. Ce pakan
intégre un capleur de charge &lectronique pour prévenir de
tout risque de surcharge ainsi qu'un contrdle du glissement
avec imiteur de couple

Nouveau
systéme

de guidage
chez Alstaf
Alstef Group
congoil @l labngue
une large gamme
dAGY et AMR
POUr BCCoMmpagner
l'automatisation,
L'une des derniéres évolutions technologigues développées
par o groupe ¢s! i localisalion naturelle, auss appelée
localisation de conlours. La locaksation de conbour permet
aux AGY de sa repérer dans leur anvironnament an utilisant
uniquesmant la géomatrie g8 ce derner. Pour cela, wne
carographbe du bdliment es! effectude en amaonl. En ulllisani
cette carte ot en effectuant des scans du miliew ambiant, les
robots peuvent 5@ situer @t 5@ déplacer en femps réal au
sein de 'entrepdt. Fiable ot robuste. catte technologie est
capable de lonclionnes dana nimpore guelle ghorméloe )

I-.—.-

S

e e B e B

lex

La solution stockage

Di

Fabricant frangais de solutions de stockage
et concepleur de structures métalliques

sur-mesure pour I'intralogistique
[production carifise EN1000-1 ot 2 depuis 2015)

Plateformes pour entrepdts logstique

Chargn pouvani allar jusqu'd 1000 Kgfm?

Prit &) Compt den Asguen ssmgues (ECE) selon |n icalsation
e | iresballathon

4liky
Structures dédiées au supportage de
abrens

Hancamen mportant des (ers porteurs parmetiant de minkmiser
les conframtes ' sncombremant au sol,

Pour en Savir plus
scannez ce OR code
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PRODUCTS NEWS

VERLINDE LAUNCHES VARIABLE-SPEED
ELECTRIC CHAIN HOIST

ertinge has launched a

i i of variable- s oeed

sl@ctie erar honls Par

of the EuraChain VX range
the Ewrolhain VX Vario is capable of

carrying loady weghing belweesn 126k

&g 2 000
According ioVeringe: he product's

continucus spaed contral provides

&P

h wtarts, quick accwleralond and

smonthad siops. which recuces the |

mumber and level of shocks: fo bridge, pb 'J-
of structursl componenls and ncresses

tha e of

wich struchures. i acadibion Frwmum speecds for the B ol with & lorgue

Chain VX offers sippage co

continuous speed control allows the Waro Ung-up '-I"'Q@{'C.-'l"‘ of Q.15 mman Umiter I1 is also equooed with i-‘;d."-a'
@l elree Brsks 16 he I'f'-'|1"‘v.‘.-|"'|-_'| 16 BB MIR, ASRanding on 1R varian, mEtNS Clampng Systém 18 msgats
deceleraton befue ihe mechancal with Lighter lcads able to be lifted up to sgainst ihe polygon effect
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brake only st & holdireg Drake. or parking Thee Poig] IRCorporaies an eiecl »on maraifactires and sspoita L fling and
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KITO DELIVERS CUSTOMISED PRODUCT
FOR MINING BUSINESS
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Lever et manipuler
des charges

sans effort !

La levage et [a manutention de charges
Iégéres peuvent, méme sl 'on parle de
charges iégéres, entrainer des risques de
troubles musculosguelettaueas au niveay
du dos et des articulations quand ces
mouvemeants sont répatitifs. Pour réduire
cetie maladie professionnelie actusliement
la plus répandue en France, il est ndcas-
sare d'appiouer des mesures de prévention
en investissant dans des dquipements de
manutention adaptés

Le manipulsteur indus-
Irigl de type Micro-
Partner Mi présentd
par Dalmec e doupé
d'un outil de préhen-
sion adapté, congu
spécifiquemeant pour
la manutention de

A batteries automotdes. |
fj j Cette solution a é1é |

< pensée pour permel- |
fre leur prise. levage, déplacemant of dépose, que co S0 pour |
beur stockage, ou encore pour les positionner directernent |
dans un véhicule. Toujours dans le cadre de ses engagements "
dans la lutte contre les TMS, Dalmec a déveioppé cef équipe- |
mant en le dotant d'un oulil de préhension adaplé, congu |
sur-mesure, permettant ainsi une manipulation régulée, sans |
fatigus, avec rapidiié et précision, dans des conditions optimales |
d'ergonomie et de sécurité. Afin de favoriser la manipulation |
de baneries donl ks charges peuvent atteindre jusqu'h 125 kg, |
ot comple tenu des contraintes d'environnemanils de travail |
limités, ks manipulateur Micropartner M parmet A I'opérateur |
de travailler dans des espaces opérationnels parficuliérement |
restreints, de fagon rapide, précise, of alsée.. sans aucun effort, |

Ce manipulateur es! un modéle pneumalique & bras articuld |
qui va parmettra en absence deffort I'équilibrage du poids de |
la charge appliqués de maniére uniforme et stable. Tous les |
mouvements sont obtenus par simple guidage manuel, ce qui |
va garantir ung grande précision des mouvemants. Sa structure )
modulaine a dbé congue pour risister aux lorsions engendries |
par ca lype de sollicitation. Cet égquipament s'intégra parfaite- |
ment dans les environnements de travail exigus gréce & sa
structure évolutive et aux infinies possibilités de faire varier |
les formes et les dimensions du bras terminal, Enfin, chez |
Dalmec, chaque projal répond aux exigances de la Directive |
européenne 2006/42/CE relative aux machines, ot fait l'objst |
d'une scrupuleuse et systématique analyse des risques.
umhedehapEmemRaﬂdmséww i
251 une solution de manutention sans effor de !
Cal dquipement permel de manipuler, incliner, empiler et |
soubsver A ure seule main, sans affort el en toute sbourié, une |
grande diversité de charges méme les plus légéres. Alnsi, les |

A SOLUTIONS MANTENTON I JarvirFiomar 2023, V36

opéraleurs sonl immdbdiatement
soulagés et la pénibilité ide aux
activités quotidiennas de mani-
pulation manueiles de charges
est réduite, Cette solution,
s'adapte aux besoins el aux
confraintes puisqu'ede possade
un grand nombre d'accessoires
qui permetient une interchangaa-
bilité maximum &t un investisse-
ment réfléchi el raisonnabile.
Da cette fagon, la forme ot las
dimensions des palonniers &
ventouses sont adaptées aux
charges. Pour une manipulation en loute sécurité, un sys-
tleme de clape! antichute permet de redescendre la charge
progressivernent au sol, sans se désolidariser de la ven-
touse en cas de coupure de courant.

Verlinde décline sa gamma de palans électrigues Eurochain VX
BVEC un nouveau modéle mono-vitesse powr charge de 125 4
2 000 kg : Le patan VX-5. Ces palans électriques a chaine sont
Ivrés en standard avec divers dquipements dont une fin de course
alacirique da sécurilé pour position haule e bassa, un motaur de

| levage at de direction IPS5, une boite 4 boutons sur palan fixe

ou avec chanot & direction par poussée ou une bolte 4 boutons
sur palan accouphé & un chariot & direction élecinque. Egalement
proposée on slandard, une nouvolle brotelle do suspension,
compatible avec les chariots existants, 8 été congue pour {aciiter
Iinstaliation du palan. La réduction
de la cole C indulte optimise la
hastour de kevée. qui est propose
en slandard 4 3 mélres. Diverses
options viennanl compléter ces
equipements standards, dont
notamment ung rotation de 90°
de la suspension, des crochets
de suspenzion pliables, fixes ou
sutomatiques. Pour la direction,
une bi-vitesse de 20 et 5 m/min
fing qu'unt vitesse variable lenle
doe3a10 rr'u'rmn sont proposdes.
YR
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Palan électrique a chaine a

variation de vitesse
Manutention, Stockage, Logistique

L

EUROCHAIN VX VARIO, le palan
€lectrique i chaine avec variation de
vitesse de Verlinde, 12ve des charges de
125 & 2500 kg. Il est issu de la gamme
EUROCHAIN VX. Cente nouvelle
génération, adaptable & chaque besoin
spécifique de palans découle d'une
technologie novatrice avec un design
précurseur, de nouveaux matériaux et
concepts de fonctionnement.

En savoir plas
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@ Meccanica-plus

_ )a it tavariablle con paranco
elettrico #Ve per etevata precisione nel
pomzmnamento del carichl e vita utile prolungata.

| : i - Meccanica Plus
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Emmanuel Ahossi

f ¥in

ELECTRICITE & ELECTRONIQUE

MERCI, YOTRE DEMAMDE A BIEM
ETE PRISE EN COMPTE.

Palan électrique a chaine avec variation de vitesse

Eurachaln ¥X Varig, le palan électrique a chaine avec variation de vitesse de
Verlinde, léve des charges de 125 4 2500 kg. Il bénéficie de tous les avantages
techniques de [a garmme Eurochain VX en y apportant ceuy associés au contrile
de la vitesse ; une productivité et une durée de vie accrues, Le palan &lectrique &
chaine Eurochain VX Vario de Verlinde est lssu de la gamme Eurachain..,
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HANDLING

EUROCHAIN VX VARIO, THE ELECTRIC CHAIN HOIST
WITH SPEED VARIATION

Intermal view of the EUR AIM VX VARI

th its variable speed dri

EUROCHAIN VX VARIO, the electric chain hoist with speed varation from Verlinde, lifts loads from 125 to
2500 kg. It benefits from all the technical advantages of the EUROCHAIN VX range in addition to features

associated with speed control: increased

Verfimde Is a product from the EURDCHAIN VX range.

This new generation of holsts, which can be adapted
to each specific need, is based on Innovative technology
with a ploneering design, new materials and operating
concepts. The linting speed of the EUROCHAIN VX VARID
models s continuously adjustable thanks to the drive
control, which provides many advantages.

T he new EROCHAIN VX Vario electric chain holst from

Increased productivity

Continuous speed contral provides smoath starts, quick
accelerations and smoother stops to optimise load-handting
operations. The ESR system makes it possible to adjust the
lifting speed of the acceleration and deceleration ramps in
accondance with the load, up 1o twice as fast with lighter
loads. This threshald-free variation af the lifing movements
ensures extremely precise pasitioning of loads and greater
flexibility of use. Having a minimum speed of 0.15 m/min
to 0.65 m/min depending on the version, with EURCCHAIN
VX VARIO, even the least experienced operators can handle
loads without risk of damage. The continuous speed control
also offers greater productivity.

35| Inchustry EMEA | Januwary 2023

42

roductivity and service life.

Longer equipment Iife

Continuous speed control reduces mechanical shocks
through smoother starts and stops. Reducing the number
and level of shocks to bridge, jib or structural compaonents
significantly Increases the life of the structure,

in addition, continuous speed conirel allows the electric
brake to be used first during deceleration before the
mechanical brake is applied. Using the mechanical brake
only & a holding brake (“parking"brake] increases its service
life.

Uncompromising safety

The EURDCHAIN WX VARIO hoist incorporates an electronic
load sensor to prevent overloading and slippage control
with torque limitar. The hoist s equipped with a 50% active
damping system against the polygon effect.

www.verlindecom
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Search Site

Deliverimi
Homa About M2 Partnars Contact Us

M2PressWIRE M2 NewsPublishing M2 Archive

M2 Archive: Preview

You haven't logged in. If you have archive credits in your account, please
log in now to use them. If not, you can buy credits in our shopping area.

EUROCHAIN VX VARIO, the electric chain hoist with
speed variation

EUROCHAIN VX VARIO, the electric chain hoist with speed variation from
Verlinde, lifts loads from 125 to 2500 kg. It benefits from all the technical

advantages of the EUROCHAIN VX range in addition to features associated
with speed control: increased productivity and service life.

The new...

If you want to view the full text of this story, you must first purchase
archive credits. Return to Archives
New Search
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COMPONENTS AND SOLUTIONS
FOR YOUR INDUSTRY

Home > Temologie > Sollevaments a veloctd variabde con paranco eletirico Yerdinde

Publlicato il 286 gennalo 2023

Verlinde presenta Eurochain VX Vario, paranco
elettrico a catena a velocita varlablle per
sollevamento di carichi da 125 a 2.500 kg.

La soluzione fa parte della gamma Eurochain VX
@ si basa su una tecnologia innovativa con
design all'avanguardia, nuovi materiali @ nuove
concezioni di funzionamento. La velocita di
sollevamento nel modelli Eurochain VX Vario &
infatti regolabile in continuo grazie al controllo
del varlatore, || che consente avviamenti senza [
scosse, accelerazioni rapide e arresti meno Ly
bruschi, ottimizzando la movimeantazione dai

carichi. Il sistema ESR consente di adattare le rampe di accelerazione e decelerazione della
velocita di sollevamento in funzione del carico, con rapidita fino a due volte superiori con carichi

leggeri.

Questo sistema di variazione senza livelll preimpostati per | movimenti di sollevamento garantisce
un posizionamento estremamente preciso del carichl e una maggiore flessibilita d'uso. Con una
velocita minima da 0,15 a 0,65 m/min a seconda delle versioni, | paranchi Eurochain VX Vario
consentono agli operatori meno esperti di movimentare i carichi senza correre il rischio di
danneggiaril. Il controlio della velocita in continuo riduce quindl le sollecitazionl meccaniche
grazie agli avwiamanti progressivi e agli arresti meno bruschi. La riduzione del numero e del livello
di sollecitazioni a carico dei componenti del carroponte, della gru a bandiera e della struttura
aumenta considerevolmente la durata di vita di guest'ultima.

Inoltre il controllo della velocita in continuo
consente di utilizzare in via prioritaria il freno
elettrico in fase di decelerazione prima di far
intervenire il freno meccanico. L'utilizzo di
quest'ultimo esclusivamenta come freno di
stazionamento consente di aumentarne la
durata.

| paranchi Eurochain VX Vario offrono infine
maggiore sicurezza in quanto sono dotati di
sensore di carico elettronlco per prevenire
qualsiasi rischio di sovraccarico & di un
controlla di slittameanto con limitatore di coppia,
oltre a un sistema di ammortizzazione attiva

Vista interna del paranco Eurochain VX Vario

del 50% contro l'effetto poligono.

Iscriviti alle newsletter »

[ sccsierssioni | ammortizzazions | decsiecasioni | frenc siscrico [ paranchi |
[herimeme P rsere | s oraoie ] Verines
oD @
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Verlinde lance une nouvelle gamme de palans
électriques a cable synthétique

05/2023 Larédaction (RIS

Toujours a l'avant-garde pour la conception de ses unités de levage, Verlinde a introduit de nombreuses innovations protégées par 15 brevets pour ce nouveau produit.
Parmi ces derniéres, l'utilisation de cables synthétiques ultra résistants en remplacement des traditionnels cables en acier ainsi que la derniére génération de la gestion

de l'angle de cable, Verlinde a lancé en effet une ...

La newsletter Agromedia

Je m'abonne

DOSSIERS THEMATIQUES

Equipements : 10 solutions 3 découvrir
pour les produits de la mer

Les derniéres tendances des produits de
la mer

Toujours a l'avant-garde pour la conception de ses unités de levage, Verlinde a introduit de nombreuses

10 solutions durables pour le snacking !

innovations protégées par 15 brevets pour ce nouveau produit. Parmi ces derniéres, I'utilisation de cébles

synthétiques ultra résistants en remplacement des traditionnels cibles en acier ainsi que la derniére : . .
N : 4 | _ Mixes et Préparations : La nouvelle

génération de la gestion de l'angle de cable. Verlinde a lancé en effet une nouvelle gamme de palans .’; I =~ formule de I';euf entier végétal en poudre

électriques a cable synthétique pour charges jusqu'a 20 000 kg. de Yumgo remporte le « Snacking d’Or »

Les palans électriques a cable synthétique Eurobloc VF de Verlinde sont proposés en 3 modeéles selon la Voir tous les dossiers
charge supportée : VF3 jusqu'a 3200 kg, VF5 jusqu'a 6300 kg, VF10, jusqu’a 20000 kg. Ils bénéficient de

la variation de vitesse en direction, de 5 3 20m/min. Les palans répondent a la classification EN 13001-1.
DOSSIERS D’ANALYSE
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Dyneema, la fibre synthétique considérée comme
la plus résistante au monde

Les palans Eurobloc VF utilisent des cibles en Dyneema, une fibre de polyéthyléne jusqu’a 15 fois plus
résistante que l'acier et 85% plus légére. Elle présente une capacité d'absorption de 'énergie élevée, une trés
faible élongation et aussi extrémement résistante a l'abrasion, a 'humidité, aux rayons UV et aux produits
chimiques. Enfin elle offre une large plage de températures de fonctionnement : de -10°C/+40°C.

Les cibles sont proposés en diamétres 7 mm (VF3), 8,5 mm (VF5) et 12 mm (VF10) avec un tissage 12 brins
anti-rotation. La structure du cible synthétique est stable dans le temps et présente une longévité supérieure
& l'acier, moins de remplacement de cable et donc moins d'arrét de production.

Le cable synthétique est adapté pour de nombreuses configurations sans nécessiter de variantes technigues
contrairement a 'acier : antigiratoire, usage intensif, toronnage a gauche, toronnage a droite, galvanisé/inox,
etc... Un seul modéle de cable est utilisé par type de palan, ce qui facilite grandement le stockage, en diminue
les colits et élimine les risques de confusions entre les différents modéles de cébles.

La fibre synthétique n'est pas lubrifiée, elle ne demande donc pas d'entretien particulier, ni de nettoyage.
Propre, la fibre n'attire ni ne collecte la poussiére. De par son utilisation en remplacement du cable
traditionnel aucune particule d'acier ne peut chuter sous l'unité de levage. Cette innovation technigue
s'inscrit dans la démarche de Verlinde d'apporter les derniéres technologies a ses clients tout en respectant
I'environnement et en permettant a ses clients de minimiser l'impact écologique de ses produits.

Une gestion optimale de I’angle du cable

Les fonctions de gestion de l'angle du cdble synthétique apportent de nombreux avantages : le « Hook
Centering » (centrage du crochet) permet de réduire les risques de tractions latérales et de balancements de la
charge pendant le levage. Associé a la fonction d’assistance« Follow Me » (Suis-moi), il aide au centrage du
palan [ crochet au-dessus de la charge. La fonction « Snag Prevention » (prévention des collisions) réduit les
risques d'accrochages et de tirage en biais de la charge. Le palan est stoppé si le crochet ou la charge restent
blogués lors du déplacement horizontal. La combinaison de ces fonctions permet d'optimiser la durée de vie
des composants du palan, facilite son utilisation et optimise la durée des cycles de fonctionnement.

Enfin les fonctions « Inching Mode » (pas & pas) en levage et « Anti-Sway » (anti-balancement de la
charge)permettent un déplacement de la charge avec une précision accrue et une sécurité d'utilisation
renforcée.

Les glaces, un marché toujours aussi
dynamique et innovant

Le marché francais dominé par les laits
UHT

Le réle déterminant du
Qualité

La hausse de I'excédent agroalimentaire
frangais boostée par la reprise des
exportations de vins et spiritueux

J Les tendances de fond pour l'industrie
0 agroalimentaire en 2022

LES PLUS LUS

Transport et logistique : IPP doublement étoilé
par Lean & Green pour sa réduction de CO2

Quatre nouvelles nominations au sein de Suntory

Beverage & Food France

Comment la Brasserie Licorne a réduit sa

consommation d'eau et d'énergies

Suntory Beverage & Food France poursuit sa

dynamique de croissance durable en 2023
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Verlinde lance une nouvelle gamme de palans électriques a cable synthétiqu...
Toujours a I'avant-garde pour la conception de ses unités de levage, Verlinde a
introduit de nombreuses innovations protégées par 15 brevets pour ce ...
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Viti
aricircolazione
di sfere

Sistemi di movimentazione
lineare perfetti per svariate
applicazioni

Le viti a ricircolazione di sfere per
il settore dei trasporti sono molto
diffuse nel settore industriale come
alternativa economica alle viti a ri-
circolazione di sfere rettificate di
precisione. Ideali le viti a ricircola-

el

Il software
adisposizione
dei progettisti

| n.§ | maggi

zione di sfere per il settore dei tra-
sporti di NSK, in particolare le se-
rie PR/LPR e BS Interchangeable.
Sono sistemi di movimentazione li-
neare perfetti per applicazioni quali
lavorazione del legno, lavorazione di
lamiere metalliche, imballaggio, si-
stemi pick-and-place e transfer au-
tomatizzati, per citarne solo alcune.
Le serie PR/LPR e BS Interchange-
able offrono entrambe tempi di ci-
clo rapidi grazie a una velocita di
rotazione ammissibile di 160.000
dn (fino a 5000 giri/min). L'alta ve-
locita non compromette la precisio-
ne delle viti a ricircolazione di sfe-
re: entrambi i modelli sono conformi
alla classe di precisione Ct7.
Un'altra caratteristica delle viti
a ricircolazione di sfere PR/LPR
e BS Interchangeable & I'innova-
tivo sistema di ricircolazione con
deflettore terminale di NSK, che
agevola il funzionamento alle
suddette alte velocita. Il deflet-
tore terminale, grazie al design
ottimizzato (fluido) per la ricir-
colazione delle sfere, dimezza
inoltre le emission| rumorose ri-
spetto ai sistemi tradizionali,

cablaggio degli impianti elettrici per
I'automazione industriale. Nello spe-
cifico, Moduli Cavi permette di abbi-
nare pil di un cavo o conduttore ad un
unico collegamento. Grazie ad un'ap-
posita modalita grafica, il software
consente al progettista di assegnare

Paranchi elettrici a cavo sintetico

Proposti in 3 modelli o secondo dello portato

VERLINDE lancia una gamma di paranchi elettrici a cavo sintetico EURD-
BLOC VF per portate fino a 20.000 kg. Sempre all'avanguardia per quanto
riguarda la progettazione delle unita di sollevamento, per questo modello Ver-
linde ha introdotto numerose innovazioni coperte da 15 brevetti, tra cui I'uti-
lizzo di cavi sintetici ultraresistenti in sosti-
tuzione dei tradizionali cavi in acciaio, e la
gestione dell’angolatura del cavo. | paran-
chi elettrici a cavo sintetico EUROBLOC VF
di Verlinde vengono propasti in 3 modelli a
seconda della portata: VF3 fino a 3.200 kg,
VF5 fino a 6,300 kg, VF10 fino 2 20,000
kg e si awalgono della variazione di veloci-
1a in direzione, da 5 a 20m/min. | paranchi
soddisfano i criteri di classificazione EN
13001-1.

Unita di comando
Per applicazioni con requisiti di hygienic design

Con la serie H, SCHMERSAL ha svi-
luppato una famiglia di dispositivi che
abbina alle funzionalita di safety le mi-
gliori caratteristiche tecniche per ot-
temperare alle severe norme regolatorie
a cui devono fare riferimento i costrut-
tori di macchine per il settore Food &
Beverage. La serie H soddisfa i requisiti
della norma DIN EN IS0 14159 (“Sicurezza del macchinario - Requisiti re-
lativi all'igiene per la progettazione del macchinario”) e della nuova versione
della norma EN 1672-2 (“Macchine per I'industria alimentare - Concetti di
base - Parte 2: Requisiti di igiene”), in cui sono normate in maniera puntuale
le specifiche tecniche relative agli elementi di comando di cui devono essere
dotate le interfacce uomo-macchina (HMI) in ambito alimentare.

Consente una gestione
ol Y oW s ad un collegamento pid conduttori
avonx oy unipolari 0 multipolari. Ad esempio, —
un collegamento di potenza pud es-
Modulo Cavi di SDPROGET sere effettuato utilizzando un condut- s‘fete portantl

INDUSTRIAL SOFTWARE ¢ un
software pensato per coloro che lavo-
rano nel settore del cablaggio in grado
di consentire una gestione avanzata
di cavi e fili. Questo software, infat-
ti, mette a disposizione dei progettisti
una gamma estremamente completa
e performante di funzioni specializza-
te per affrontare, con la massima ef-
ficienza, tutte le tematiche legate al

tore 1x90 mm2, con 3 conduttori da
1x30 mm2 oppure con 3 conduttori
da 1x30 mm2. |l software permette
anche di abbinare | conduttori di un
cavo multipolare a collegamenti “ap-
pesi”. Questo significa che il proget-
tista pud associare i conduttori di un
cavo multipolare ai collegamenti liberi
da un lato. Modulo Cavi consente inol-
tre di numerare i fili con i dati dei cavi.
In particolare, con questa
funzione il progettista pud

su un collegamento dello
schema a cui & stato attri-
buito un conduttore di un

o~

‘,CM cavo multipolare.

Linvolucro esterno é realizzato in plastica blu certificata

La gamma di sfere portanti di
NORELEM & I'ultima aggiun-
ta al catalogo di prodotti in
continua espansione. Le sfere
portanti sono progettate per
essere utilizzate come com-
ponenti nei sistemi di traspor-
to, nei percorsi per il carico
dei materiali, nelle macchi-

forzare il “numero filo" ne di lavorazione e nelle ap-
con la sigla del cavo e I'i- | parecchiature di imballaggio, per consentire ai carichi essere facilmente
dentificativo  conduttore | spostati, ruotati e guidati. L'involucro esterno delle sfere & realizzato in

plastica blu certificata, adatta all'utilizzo nel settore alimentare. Le sfe-
re portanti si affidano esclusivamente alla quantitad di moto dell'oggetto
movimentato o a forze esterne trasmesse su tali oggetti durante lo sposta-
mento da un punto all'altro.

e-mail: :mi@tim-ennp-
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Agro-Media : Actualité de I'industrie Agroalimentaire
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R
LE POINT SUR LA SEMAINE '/
L’ HEBDOMADAIRE AGROALIMENTAIRE

Graines et léegumineuses : Qualisol lance une nouvelle
marque dédiée aux professionnels du secteur
agroalimentaire

Graines & Légumineuses de France marque la nouvelle
ambition de la coopérative agricole Qualisol, dédiée aux
légumes secs. Soucieux de développer et d'adapter en
permanence son offre aux évolutions des modes de
consommation, le groupe coopératif Qualisol présente sa
nouvelle marque destinée aux professionnels (distributeurs,
restaurateurs, cuisines collectives, transformateurs et
industriels) Graines & Légumineuses de

Verlinde lance une nouvelle gamme de palans électriques a
cable synthétique

A -

Toujours a I'avant-garde pour la conception de ses unités de
levage, Verlinde a introduit de nombreuses innovations
protégées par 15 brevets pour ce nouveau produit. Parmi
ces derniéres, |'utilisation de cables synthétiques ultra
résistants en remplacement des traditionnels cables en acier
ainsi que la derniére génération de la gestion de I'angle de
céble. Verlinde a

L'EXPERT DE LA COMMUNICATION DIGITALIf'

aupres des professionnels de I'agroaliment

i ‘0% -

Leader de l'actualité 60 000 visiteurs/mois, Le support de votre
agroalimentaire en professionnels de communication
France |'agroalimentaire digitale

Vous souhaitez proposer une information ? Contactez-nous par email

www.agro-media.fr O v 9
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F Verizon continues to

Plazar Manutention delivers 9 overhead cranes to s Ml Didk...

accompany the production of machine tools at Jouanel » South Africa: Tourl
ou Ica: Tourism on

Infrastructure
Plazar Manutention, specialist in industrial lifting and partner of Verlinde Development...

manufacturer of lifting equipment in the Centre region, has designed and
commissioned 9 overhead travelling cranes from its long-standing
customer. The installer is also in charge of maintenance of the fleet of
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NEWS | CASE STUDY

TOOLS FOR THE JOB

Plazar Manutention has delivered overhead cranes to a French machine tools manufacturer.

rench industrial Lifting
specialist Plazar Manutention
has designed and installed
nine overhead cranes for
Jouanel, a French manufacturer of
maching lools
Plazar Manulention has Bbeen in
charge of the maintenance of Jouanel's
fleel of lifting equipmeant, which
includes & total of 30 cranes. as wall
as their preventive mainlenance for
a numbear of years, sa whan Jouanal
decided o bulld an extension (o s
existing buildings at Indre-ei-Laire,
e support its production growth, it
naturalty consulted Plazar Manutention
The nine overhead cranes are
designed to handle metal bars and
transfer machine tools, They were
delivered with Verlinde Eurabloc electrc
wire ropae hoists for loads weighing from
Bogkg bo Bo.000kKg. Tha haists' slandard
equipment includes a load lmiter, a LIft
Limit switch, two steerning speeds and an
IP55 elecirical box, Jouansl already had

Yerlinde llftlﬂg equipment in 15 existing
production buildings and was satisfied
with the strength and reliability.

The speed of crane design and
manufacture proved declshve in Jouanel
choosing Plazar Manutention: the
company ook only three maonths to
complete the order for the nine cranes

“Wfe responded to the call for
tendars by Finhal Group (which owns
Jouanell and we wene selected far
our reactivity and the quality of our
Lervioes al a compelitive price,” sald
Jean-Frangois Desveaux, manasger of
Plazar Manutenticn

“The fact that we are based in the
vicinily also counted”

Emmanuel Halle, director of Jowanel
added: “We chose the Plazar company
for three reasons. the manufacture of the
cranes is carried oul in Inearty] Touraine
Wi have been using Verlinde equipment
since 1986 without any technical
prablems, and the Service and reactivity
of the Plazar company. | wish {hae

Plazar-vierlinde jcooperation| continued
success in the future”

Plazar Manulention |s a partner of
Yerlinde in the Centre Region of France,

The equipment in the new extension
is said to have been working perfectly
since & was put inta service "and has
gheen complete satisfaction”

Plazar Manutention assists s
customars in the detign and chaice
of handling sodulions for loads of up
{0 B0.000kKg. It carries out preliminary
studies for 1he installation of new
equipment. and for the modernisation
and upg:.'u:h? of exisling equipmant
and also takes care of maintenance
The company's abjective is ta ensure
the avallability and maintenance of
the lifting and handling equipment
during the entire ifecycle. Since s
creation in 2001, Plazar Manutention
hat chosen Varlinds as its supglier of
new equipment

French firm Verlinge manufactures and
exporis Brting and handgling equipment. @

18 | May 2023 W noaina
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Ver online
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) Fabricacion

Lea el ultimo numero
www.revista-fabricacion.com

PLAZAR MANUTENTION
SUMINISTRA A JOUANEL NUEVE
GRUAS PUENTE PARA ASISTIR A
ESTA EN LA PRODUCCION DE
MAQUINAS-HERRAMIENTA

Plazar Manutention, empresa especializada
en elevacion industrial, socio de Verlinde en
la regién Centro de Francia y fabricante de
equipas de elevacidn, ha disefiado y puesto
en servicio nueve grias puente en las
instalaciones de uno de sus clientes mas
antiguos.

Leer mas...

O
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Visualizza gnline
]

) INDUSTIRIA

u Leggi I'ultimo numero
www.industria-online.com

PLAZAR MANUTENTION
FORNISCE 9 CARRIPONTE PER
LO STABILIMENTO DI
PRODUZIONE DI MACCHINE
UTENSILI DI JOUANEL

Plazar Manutention, azienda specializzata
nel sistemni di sollevamento industriale e
partner per la regione Centro di Verlinde,
azienda produttrice di attrezzature di
sollevamento, ha progettato e messo in
funzione 9 carriponte presso il suo cliente
storico Jouanel, per il quale effettua anche
la manutenzione ordinaria e preventiva
delle sue 30 (...}
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View In browser

EMEA

) industry

Read the last issue
www.industryemea.com

PLAZAR MANUTENTION
DELIVERS 9 OVERHEAD CRANES
TO ACCOMPANY THE
PRODUCTION OF MACHINE
TOOLS AT JOUANEL

Plazar Manutention, specialist in industrial
lifting and partner of Verlinde manufacturer
of lifting equipment in the Centre region,
has designed and commissionad 9
overhead travelling cranes from its long-
standing customer. The installer is also in
charge of maintenance of the fleet of lifting
equipment, which includes a total of 30

()
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Voir en ligne

b Inc.lustrie

PLAZAR MANUTENTION LIVRE 9
PONTS ROULANT POUR
ACCOMPAGNER LA PRODUCTION
DE MACHINES-OUTILS CHEZ
JOUANEL

Plazar Manutention, spécialiste du levage
industriel et partenaire de Verlinde dans la
region Centre, fabricant de materiels de
levage, a concu et mis en service 9 ponts
roulants chez son client de longue date.
Linstallateur est également en charge de
I'entretien du parc de matériel de levage
qui compte (...)

Lire I'article...

(@)
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Voir en ligne

Alrique du Mard

HnEIustrie

Lire le dernier numeéro

www.industrie-afrique-du-nord.com

PLAZAR MANUTENTION LIVRE 9
PONTS ROULANT POUR
ACCOMPAGNER LA PRODUCTION
DE MACHINES-OUTILS CHEZ
JOUANEL

Plazar Manutention, spécialiste du levage
industriel et partenaire de Verlinde dans la
région Centre, fabricant de matériels de
levage, a concu et mis en service 9 ponts
roulants chez son client de longue date.
Linstallateur est également en charge de
I'entretien du parc de matériel de levage
gui compte (...)

Lire I'article...

(D)
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Plazar Manutention delivers nine overhead cranes to accompany
the production of machine tools at Jouanel

Submitted by ccitarship team on Fvay, March 17, 2023

Plazar Manutention, specialist in
industrial lifting and partner of Verlinde
manufacturer of lifting equipment in the
Centre region, has designed and
commissioned nine overhead travelling
cranes from its long-standing customer.
The installer is also in charge of
maintenance of the fleet of lifting
equipment, which includes a total of 30
cranes, as well as their preventive
maintenance.

Plazar Manutention assists its

Overhead travelling cranes for Jouanel, photo: Plazar Manutention

customers in the design and choice of

handling solutions for loads ranging from 60 to 80,000kg. It carries out preliminary studies for the
installation of new equipment, for the modernization and upgrade of existing equipment and also
takes care of their maintenance. The installer's objective is to ensure the availability and maintenance
of the lifting and handling equipment during their entire life-cycle. Since its creation in 2001, Plazar
Manutention has chosen Verlinde as its supplier of new equipment.

Since its creation, Plazar Manutention has been in charge of the maintenance of the lifting equipment
of Jouanel, a French manufacturer of machine tools and tools for the fine sheet metal industry located
in Indre-et-Loire. When Jouanel decided to build an extension to its existing buildings to support its
production growth, it naturally consulted Plazar Manutention. Plazar Manutention was involved in the
project design from the very outset: it recommended the installation of overhead cranes instead of the
non-motorized gantry cranes envisaged, for ergonomic reasons.

The speed of design, manufacture and start-up operations was appreciated and decisive in Jouanel's
choice: in 2021, Plazar Manutention took only three months to complete the order for the nine cranes.
"We responded to the call for tenders by Finhal Group (which owns Jouanel) and we were selected for
our reactivity and the quality of our services at a competitive price. “The fact that we are based in the
vicinity also counted", said Mr. Jean-Frangois Desveaux, Manager of Plazar Manutention. Indeed,
Jouanel shows its willingness to promote French industrial know-how as well as a strong territorial

anchorage.

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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A significant achievement

The new Jouanel building comprises four halls. The nine overhead cranes are designed to handle
metal bars and transfer machine tools. They were delivered with Verline Eurobloc electric wire rope
hoists for loads from 800 to 80,000 kilogram. These models were designed with technical features
that met the most common requirements of industrialists in order to focus on the essential. Standard
equipment includes a load limiter, a lift limit switch, two steering speeds and an IP55 electrical box.
Jouanel already had Verlinde lifting equipment in its existing production buildings, and was satisfied
with their strength and reliability. In the new extension, the equipment has been working perfectly
since it was put into service and has given complete satisfaction. Mr. Emmanuel Halle, Director of
Jouanel, concludes: "We chose the Plazar company for three reasons: the manufacture of the cranes
is carried out in Touraine, we have been using Verlinde equipment since 1986 without any technical
problems, and the service and reactivity of the Plazar company. | wish the Plazar-Verlinde tandem
continued success in the future.

Anzeige Anzeige
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Actualité des entreprises

. . Y Plazar Manutention livre 9 ponts roulant
ves = Objectif : accompagner la production de machines-outils chez Jouanel...

e

Copyright 2018, Industrie Mag - Les éditions Alain Milard
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Sumindustria
@sumindustria
Plazar Manutention, socio de Verlinde, suministra a Jouanel nueve gruas

puente para asistir a esta en la produccién de maquinas-herramienta.
sumindustria.es/NoticiasNoveda...

8:38 PM - Mar 17, 2023 - 5 Views
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Plazar Manutention delivers 9 overhead cranes to

accompany the production of machine tools at

Jouanel

John cena
March 27, 2023
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as thair preventive maimenance.,

Online Auction of Extruders, Weaving Units, Winders & Webbing Machine:

e Tleet of ing eguipment, which INCIUdes a 1otal of JU cranes, as wall

Plazar Manutention assists its customers in the design and choice of handling solutions for loads ranging from 80 to
80,000kg. It carries out preliminary studies for the installation of new equipment, for the modernization and upgrade
of existing equipment and also takes care of their maintenance. The installer's objective is to ensure the availability

and maintenance of the lifting and handling equipment during their entire life-cycle. Since its creation in 2001, Plazar

Manutention has chosen Verlinde as its supplier of new equipment.

Since its creation, Plazar Manutention has been in charge of the maintenance of the lifting equipment of Jouanel, a
Franch manufacturer of machine tools and tools for the fine sheet metal industry located in Indre-at-Loire. When
Jouanel decided to build an extension to its existing buildings to support its production growth, it naturally consulted

Plazar Manutention.
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Plazar Manutention was involved in the project design from the very cutset: it recommended the installation of

overhead cranes instead of the non-motorized gantry cranes envisaged, for ergonomic reasons.

The speed of design, manufacture and start-up operations was appreciated and decisive in Jouanel's choice: in
2021, Plazar Manutention took only 3 months to complete the order for the 9 cranes. “We responded to the call for

tenders by Finhal Group (which owns Jouanel) and we were selected for our reactivity and the quality of our services

at a competitive price. “The fact that we are based in the vicinity also counted”, said Mr. Jean-Frangols Desveaux,

Manager of Plazar Manutention. Indeed, Jouanel shows its willingness to promote French industrial know-how as

well as a strong temrritorial anchorage.

A significant achievement

The new Jouansl building comprises 4 halls. The 9 overhead cranes are designad to handle metal bars and transfer
machine tools, They were delivered with VERLINDE EUROBLOGC electric wire rope hoists for loads from 800 to
80,000 kg. These models were designed with technical features that met the most common reguirements of
industrialists In order to focus on the essential. Standard equipment includes a load limiter, a lift limit switch, 2
steering speeds and an IP55 electrical box. Jouane! already had Verlinde lifting equipment in its existing production

buildings, and was satisfied with their strength and reliability.

In the new extension, the equipment has been working perfectly since it was put into service and has given complete

satisfaction.

Mr. Emmanuel Halle, Director of Jouanel, concludes: "We chose the Plazar company for three reasons: the

manufacture of the cranes is carried out in Touraine, we have been using Verlinde equipment since 1986 without any

technical problems, and the service and reactivity of the Plazar company. | wish the Plazar-Verlinde tandem continued

suceess in the future,

www, verlinde.com

VERLINDE:
= Company bamn in 1858

= Thae leading Franch manufacturer and expaorter of lifting and handiing equipment.

> A constantly-upgraded range of 30 groups of lifting equipment, designed for (oads from 60 to 250,000 kg.
150 9001 quality assurance certified and IS0 14001 EMS certified (environment management system).

In France:

EUROPONT travelling crane construction plants, a sales network, a distributor network and after sales facilities.

Abroad:

= An advisory service in more than 92 countries.
For more information, visit www.verlinde.com.
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292 pLAZAR MANUTENTION SUMINISTRA A JOUANEL

15700:00:00+(NWEVE GRUAS PUENTE PARA ASISTIR A ESTA EN LA
@ PRODUCCION DE MAQUINAS-HERRAMIENTA

’ Plazar Manutention, empresa especializada en elevacion industrial, socio de
Verlinde en la region Centro de Francia y fabricante de equipos de elevacion, ha
disefiado y puesto en servicio nueve gruas puente en las instalaciones de uno de
sus clientes mas antiguos. El instalador también se encarga del mantenimiento de
la dotacién de equipos de elevacién, compuesta por 30 gruas puente en total, asi
como del mantenimiento preventivo de estas.

Plazar Manutention asiste a sus cllentes en el disefio y la eleccidn de soluciones de
manipulacion de cargas de un peso entre los 60 y los 80 000 kg. Para ello, realiza un estudio
preliminar, tanto para la instalacion de equipos nuevos como para la modernizacion y
adaptacion del material existente. Asimismo, ofrece servicios de mantenimiento de dichos
equipos. El objetivo del Instalador es garantizar la disponibllidad y el mantenimiento de los
equipos de elevacidon y manipulacion de cargas a lo largo de toda su vida Gtil. Desde su
creaclon en 2001, Plazar Manutention escoglo a Verlinde como proveedor de nuevo material.
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Plazar Manutention se encarga desde su creacion del mantenimiento de los equipos de
elevacion de Jouanel, un fabricante francés de maquinas-herramienta y de otras
herramlentas para trabajar plancha fina, cuya sede esta ubicada en el departamento de Indre
y Loira. Cuando esta Ultima decidié construir una ampliacion a sus edificios necesaria para
asumir el crecimiento de su produccion, evidentemente buscé el asesoramiento de Plazar
Manutention.

Esta se Implico en el proyecto desde la fase de disefio. Recomendo, en particular, la
instalacidn de griuas puente en lugar de los porticos no motorizados previstos por motivos de
ergonomia.

La rapldez del disefio, la fabricacion y la puesta en servicio fue el factor mas valorado y
determinante para que Jouanel hiclera su eleccion: Plazar Manutention solo necesito tres
meses en 2021 para ejecutar el pedido de nueve gruas puente. "Respondimos a la licitacién
del Grupo Finhal al que pertenece Jouanel y se nos seleccloné por nuestra capacidad de
reacclén y la calidad de nuestro servicio a un precio competitivo. Tamblén influyé el hecho de
que estamos ubicados cerca de la empresa”, comenta jean-Frangois Desveaux, Gerente de
Plazar Manutention. Jouanel hace gala, efectivamente, de su voluntad de hacer valer el
conocimiento experto francés en materia industrial, asi como de un Importante arraigo
territorial.

Una realizacion consecuente

El nuevo edificio de Jouanel consta de cuatro salas. Las nueve grias puente estan destinadas
a la manipulacién de barras metalicas y al traslado de las maquinas-herramienta. Se
entregaron con polipastos eléctricos de cable VERLINDE EUROBLOC para cargas de 800 a

80 000 kg. Son modelos disefiados con la voluntad de ofrecer caracteristicas técnicas que
respondan a las demandas mas actuales de la industria concentrandose en lo esencial.
Disponen, en particular, de un limitador de carga, un final de carrera de elevacion, dos
velocidades de direccion y un cuadro eléctrico IPSS5. jouanel contaba ya en sus Instalaclones
de produccion con equipos de elevacidn Verlinde sobre cuya solidez y fiabllidad ya se habia
mostrado satisfecha.

En la nueva ampliacién, los equipos funcionan a la perfeccion y de manera totalmente
satisfactoria desde su puesta en servicio.

Emmanuel Halle, Director de Jouanel, concluye: "Elegimos a Plazar por tres motivos: la
fabricacion de las grias puente se realiza en la regién de Turena; utilizamos el material de
Verlinde desde 1986 sin contratiempos técnicos; y por el servicio y la capacidad de respuesta
de Plazar. Deseo que la buena colaboracion con el tandem Plazar-Verlinde se prolongue ",

www.verlinde.com

B4 Solicite mas Informar

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com



tdVERLINDE

LIFTING EQUIPMENT

« VERLINDE DANS LA PRESSE... »

Langue /Language : All PAGE 105
PUBLICATION: DATE: SUBJECT:
HOIST March 2023 PLAZAR MANUTENTION - JOUANEL

fod

HMTV | BUYERS'GUIDE @ FEATURES

BLOGS EVENTS SUBMISSIONS DIGIT.

Latest News | News Archive

PLAZAR MANUTENTION DELIVERS
OVERHEAD CRANES TO FRENCH
MACHINE TOOLS MANUFACTURER

21 March 2023

French industrial lifting specialist Plazar M: ition has designed and installed
nine overhead cranes for Jouanel, a French manufacturer of machine tools and
also tools for the fine sheet metal industry.

Plazar Manutention has been in charge of the maintenance of Jouanel's fleet of
lifting equipment, which includes a total of 30 cranes, as well as their preventive
maintenance for a number of years, so when Jouanel decided to build an
extension to its existing buildings at Indre-et-Loire, to support its production
growth, it naturally consulted Plazar Manutention.

The nine overhead cranes are designed to handle metal bars and transfer
machine tools. They were delivered with Verlinde Eurobloc electric wire rope
hoists for loads weighing from 800kg to 80,000kg. The hoists' standard equipment
includes a load limiter, a lift limit switch, two steering speeds and an IP55
electrical box. Jouanel already had Verlinde lifting equipment in its existing
production buildings and was satisfied with their strength and reliability.

The speed of crane design and manufacture proved decisive in Jouanel choosing
Plazar Manutention: the company took only three months to complete the order
for the nine cranes.

"We responded to the call for tenders by Finhal Group (which owns Jouanel) and
we were selected for our reactivity and the quality of our services at a competitive
price.

“The fact that we are based in the vicinity also counted," said Jean-Frangois
Desveaux, manager of Plazar Manutention.

Emmanuel Halle, director of Jouanel, added: "We chose the Plazar company for
three reasons: the manufacture of the cranes is carried out in [nearby] Touraine,
we have been using Verlinde equipment since 1986 without any technical
problems, and the service and reactivity of the Plazar company. | wish the Plazar-
Verlinde [cooperation] continued success in the future.”

Plazar Manutention is a partner of Verlinde in the Centre Region of France.

The equipment in the new extension is said to have been working perfectly since
it was put into service “and has given complete satisfaction”.

Plazar Manutention assists its customers in the design and choice of handling
solutions for loads of up to 80,000kg. It camies out preliminary studies for the
installation of new equipment, and for the modemisation and upgrade of existing
equipment, and also takes care of maintenance. The company’s objective is to
ensure the availability and maintenance of the lifting and handling equipment
during the entire lifecycle. Since its creation in 2001, Plazar Manutention has
chosen Verlinde as its supplier of new aquipment.

iz a Franch manufacturer and exporter of lifting and handling equipment.

RELATED STORIES
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(2% p| AZAR MANUTENTION LIVRE 9 PONTS ROULANT
1=m000.00-POUR ACCOMPAGNER LA PRODUCTION DE
. MACHINES-OUTILS CHEZ JOUANEL

. Plazar Manutention, spécialiste du levage industriel et partenaire de Verlinde
dans la région Centre, fabricant de matériels de levage, a congu et mis en service
9 ponts roulants chez son client de longue date. L'installateur est également en
charge de l'entretien du parc de matériel de levage qui compte au total 30 ponts
roulants, ainsi que de leur maintenance préventive,

Plazar Manutention accompagne ses clients dans la conception et le cholx de solutions de
manutention de charge allant de 60 a 80 000kg. Il réalise les études préliminaires pour
I'nstallation des équipements neufs mais aussi pour la modernisation et la mise en
conformité du matériels existants. Il s'occupe également de leur maintenance. L'objectif de
lnstallateur est d'assurer la disponibilité et le maintien en état des équipements de levage et
de manutention durant toute leur durée de vie. Depuis sa création en 2001, Plazar
Manutention a choisi Verlinde comme fournisseur de matériel neuf.
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Plazar Manutention s'occupe depuls sa création de la maintenance des équipements de
levage de jouanel, un fabricant frangals de machines-outlis et d'outillages destinés au travall
de la tole fine établit en Indre-et-Loire. Lorsque celul-ci a décidé de construlre une extension a
ses batiments existants afln de soutenir la croissance de sa production, il a naturellement
consulté Plazar Manutention.

Ce dernier a été impliqué dés la conception du projet ; il a notamment recommandé
l'nstallation de ponts roulants a la place des portiques non motorisés envisagés, pour des
ralson d'ergonomle.

La rapidite de |la conception, de la fabrication et de la mise en service a €té appréciée et
décisive dans le choix de Jouanel : en 2021, Il n'aura fallu que 3 mols a Plazar Manutention
pour exeécuter la commande des 9 ponts. « Nous avons répondu a I' appel d'offre du Groupe
Finhal augquel appartient Jouanel et nous avons été sélectionnés pour notre réactivité et la
qualité de notre service a un prix compétitif. Le fait que nous soyons basés & proximité a
égalernent compté », commente M. Jean-Frangois Desveaux, Gérant de Plazar Manutention,
Jouanel affiche en effet sa volonté de valoriser le savoir-faire Industriel frangais ainsi gu'un un
ancrage territorial fort.

Une réalisation conséquente

Le nouveau batiment de jouanel comprend 4 halls. Les 9 ponts roulants sont destinés a la
manutention de barres métalliques et pour le transfert des machines-outils. |ls ont été livrés
avec des palans électrigues a cable VERLINDE EUROBLOC pour charges de 800 a B0.000 kg.
Ces modeles ont été congu avec une volonté de proposer des caractéristiques techniques qui
correspondent aux demandes les plus courantes des industriels afin de se concentrer sur
I'essentiel. Ils disposent notamment en standard d'un limiteur de charge, d'une fin de course
de levage, de 2 vitesses de directlon et d'un coffret électrique IP55. Jouanel possédait déja
dans ses batiments de production existants des équipements de levage Verlinde, et se
déclaralt satisfalt de leur robustesse et de leur flabilite,

Dans la nouvelle extension, les équipements fonctionnent parfaitement depuis leur mise en
service et donnent entlére satisfaction.

M. Emmanuel Halle, Directeur de jouanel, conclut : « notre choix s'est porté sur la société
Plazar pour trois raisons : la fabrication des ponts est réallsée en Touraine, nous utilisons le
matériel Verlinde depuls 1986 sans aucun soucis technique et le service et réactivité de la
soclété Plazar. Je souhaite une bonne continuation au tandem Plazar-Verlinde. »

www.verlinde.com
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French industrial lifting specialist PLAZAR MANUTENTION has designed and
installed nine overhead #cranes for JOUANEL INDUSTRIE, a French
manufacturer of machine tools and also tools for the fine sheet #metal
industry.
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37 PLAZAR MANUTENTION DELIVERS 9 OVERHEAD
15700000 @RANES TO ACCOMPANY THE PRODUCTION OF
@ MACHINE TOOLS AT JOUANEL

= Plazar Manutention, specialist in industrial lifting and partner of Verlinde
manufacturer of lifting equipment in the Centre region, has designed and
commissioned 9 overhead travelling cranes from its long-standing customer. The
installer is also in charge of maintenance of the fleet of lifting equipment, which
includes a total of 30 cranes, as well as their preventive maintenance.

Plazar Manutention assists ts customers in the design and cholce of handling solutions for
loads ranging from 60 to 80,000kg. It carries out preliminary studies for the installation of
mew equipment, for the modernization and upgrade of existing equipment and also takes
care of thelr maintenance. The Installer's objective Is to ensure the availability and
maintenance af the lifting and handling equipment during their entire life-cycle. Since its
creation in 2001, Plazar Manutention has chosen Verlinde as its supplier of new eguipment
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Since Its creation, Plazar Manutention has been In charge of the maintenance of the lifting
equipment of jouanel, a French manufacturer of machine tools and tools for the fine sheet
metal Industry located in Indre-et-Loire. When Jouanel decided to bulld an extension to its
existing bulldings to support Its production growth, it naturally consulted Plazar Manutention

Plazar Manutention was involved in the project design from the very outset. It recommended
the Installation of overhead cranes instead of the non-motorized gantry cranes envisaged, for
ETRONOMIC reasons.

The speed of deslgn, manufacture and start-up operations was appreciated and decisive In
Jouanel's chalce: in 2021, Plazar Manutention took only 3 months to complete the order for
the 9 cranes. "We responded to the call for tenders by Finhal Group (which owns jouanel) and
we were selected for our reactivity and the quality of our services at a competitive price. "The
fact that we are based In the vicinity also counted”, sald Mr, jean-Frangols Desveaux, Manager
of Plazar Manutention. indeed, Jouanel shows its willingness to promate French Industrial
know-how as well as a strong territerial anchorage

A significant achievement

The new jouansl building comprises 4 halls, The 9 overhead cranes are designed to handle
metal bars and transfer machine tools. They were delivered with VERLINDE EUROBLOC
electric wire rope holsts for loads from 200 to 80,000 kg. These madels were designed with
technical features that met the most commaon requirements of industrialists in order to focus
on the essential, Standard equipment Includes a load limiter, a lift imit switch, 2 steenng
speeds and an IP55 electrical box. Jouanel already had Verlinde Iifting equipment In its
existing production bulldings, and was satisfied with their strength and reflability.

In the new extensien, the equipment has been working perfectly since it was put into service
and has ghven complete satisfaction.

hr, Emmanuel Halle, Director of jouanel, concludes: "We chose the Plazar company for three
reasons: the manufacture of the cranes IS carried out In Touraine, we have been using
Verlinde equipment since 1986 without any technical problems, and the service and reactivity
of the Plazar company. | wish the Plazar-Verlinde tandem continued success in the future.

www.verlinde.com
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WE PLAZAR MANUTENTION FORNISCE 9 CARRIPONTE PER LO STABILIMENTO DI
PRODUZIONE DI MACCHINE UTENSILI DI JOUANEL
@ Plazar Manutention, azienda specializzata nei sistemi di sollevamento industriale e partner per |a regione Centra di

Werlinde, azienda produttrice di attrezzature di scllevamento, ha progettato e messo in funzione 9 carriponte presso il
suo cliente storico Jouanel, per il guale effettua anche la manutenzione ordinaria e preventiva delle sue 30 gru.

Plazar Manutention assiste i clienti nella progettazione e nella scelta di soluzioni per la movimentazione di carichi da 60 a 80.000 kg.
Effettua studi preliminari per l'installazione di nuove attrezzature e per la modernizzazione e I'aggiornamento di quelle esistenti e si
occupa anche della loro manutenzione, L'obiettivo dell'azienda & garantire la disponibilitd e la manutenzione delle attrezzature di
sollevamento e movimentazione per tutto il loro ciclo vitale. Dalla sua costituzione nel 2001, Plazar Manutention ha scelto Verlinde

come fornitore di attrezzature,

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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Plazar Manutention & stata incaricata della manutenzione degli impianti di sollevamentao da Jouanel, un‘azienda francese che produce
racchine utensili e strumenti per la lavorazione della lamiera sottile con sede nel dipartimento Indre & Loira, fino da quando & stata
costituita. Quando Jouanel ha deciso di realizzare un ampliamento degli edifici esistenti di pari passo con 'aumento della produzione,
non poteva non rivolgersi a Plazar Manutention, la quale & stata consultata fin dall'inizie del progetto, consigliando, per motivi
ergonomici, lnstallazione di carriponte al posto delle previste gru a portale non motorizzate,

La rapidith di progettazione, produzione e messa in servizio & stata apprezzata ed & risultata un fattore decisivo nella decisione di
Jouanel: nel 2021 Plazar Manutention aveva impiegato solo 3 mesi per evadere 'ordine dei 9 carriponte, "Abbiamo risposto alla gara
d'appalto del Gruppa Finhal, di cui fa parte Jowanel, e siamo stati scelti per la tempestivita e la qualita del nostro servizio e il prezzo
competitivo, Anche il fatto di avere una sede nelle vicinanze & stato un elemento a nostro favore”, ha dichiarato Jean-Frangois
Desveaux, Amministratore di Plazar Manutention. Jouanel non fa mistero di voler promuovere il know-how dell'industria francese ed
& profondamente radicata a livelio locale.

Un intervento efficace

Il nuove stabilimento di jJouanel @ composto da 4 capannoni. | 9 carriponte sono destinatl alla movimentazione di barre metalliche e
al trasferimenta delle macchine utensill. Sono stati forniti con paranchi elettrici a fune VERLINDE EUROBLOC per portate da 800 a
80.000 kg. Questi modelli sono stati progettati con I'obiettivo di offrire caratteristiche tecniche corrispondenti alle richieste pild
comuni delle aziende per potersi concentrare sugh aspetti essenziali. La versione standard comprende un limitatore di carico, un
finecarsa di sollevamento, 2 velocita direzionali e un quadro elettrico con protezione IPS5. jouanel disponeva gia di attrezzature di
sollevamento Verlinde nello stabllimento di produzione esistente e ne aveva potuto apprezzare la robustezza e 'affidabilita. MNel
nuovo ampliamento le apparecchiature funzionano perfettamente da guando sono state messe in funzione & non hanno mai creato
problemi. Emmanuel Halle, Direttore di Jouanel, ha dichiarato: "La nostra scelta & caduta su Plazar per tre motivi: i carriponte sono
prodotti in Turenna, utilizziamo le apparecchiature Verlinde dal 1986 senza mai aver avuto problemi di carattere tecnico ed
apprezziamo il servizio e la tempestivitd di Plazar, Auguro a Plazar e Verlinde ogni successo futura”,

www.verlinde.com
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Plazar Manutention, specialiste du
levage industriel et partenaire de
Verlinde dans la région Centre,
fabricant de matériels de levage, a
congu et mis en service 9 ponts
roulants chez son client de longue
date, L"installateur est également en
charge de "entretien du parc de

B0 années matériel de levage qui compte au total
30 ponts roulants, ainsi que de lewr
maintenance préventive.

d'expérieance

dans
I'électronique Plazar Manutention accompagne ses clients dans la conception et le chaix de
solutions de manutention de charge allant de 60 & B0 000kg. Il réalise les études
avec plus de preliminaines pour Vinstallation des équipements newfs mais aussi pour la
50 000 miodernisation et la mise en conforrmité du matériels existants. Il 3'occupe
connecteurs egalement de leur maintenance. L'objectif de l'installateur est d"assurer la
i digponibilité et le maintien en état des équipements de levage et de manutention
durant toute leur durée de vie. Depuis sa création en 2001, Plazar Manutention a
choisi Verlinde comme fournisseur de matériel neuf.

Plazar Manutention s"ocoupe depuis sa création de la maintenance des équipements
de levage de Jouanel, un fabricant francais de machines-outils et d'outillages

b= beduntrinl Borirs destinés au travail de la tdle fine établit en Indre-et-Loire. Lorsque celui-ci a
decide de construine une extension 4 ses bitiments existants afin de soutenir la
crolssance de sa production, il a naturellement consulté Flazar Manutention.

Ce dernier a éte impligue deés la conception du projet : il a notamment
recomrmandé |'installation de ponts roulants & La place des portiques non motorisés
envisages, pour des raison d'ergonaomie.

La ragidite de la conception, de |a fabrication et de la mise én service a éte
appréciée et décisive dans le cholx de Jouanel : en 2021, il n'aura fallu que 3 mois
@ Plazar Manutention pour exécuter la commande des 3 ponts, = Mous avons
répondy 4 [* appel a"affre du Groupe Finhal swquel appartient Jouanel et nous
avons ¢1E sélectionnés powr notre réoctivité el (o gquolité de notre service d wn prix
compétitif. Le falt que nows soyons basés d proximité a également compié =,
commaente M. Jean-Francois Desveaux, Gerant de Plazar Manutention, Jouanel
affiche en effet sa volonté de valoriser le savolr-faire industriel francals ainsi qu'un
un ancrage territorial fort.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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m Une réalisation conséquente

Le nouveau batiment de Jouanel comprend 4 halls. Les 9 ponts roulants sont
destings & la manutention de barres métalligues et pour le transfert des machines-
autils, lls ont &te livres avec des palans electrigues a cable VERLINDE EURDBLOC
pour charges de BOO & B0.000 kg. Ces modéles ont été congu avec une volonté de
proposer des caractéristiques technigues qui correspondent aux demandes les plus
80 années courantes des industriels afin de se concentrer sur L essential. 15 disposent
" S notamment en standard d"un limiteur de charge, d'une fin de course de levage, de
d'expérience 1 vitesses de direction et d'un colfret électrigue IPSS, Jouansl possédait déjs dans
dans ses batiments de production existants des éguipements de levage Verlinde, et se
I'électronique déclarait satisfait de leur robustesse et de Lewr fiabilité,

avec plus de Dans la nouvelle extension, les équipements fonctionnent parfaitement depuls leur
50.000 mise en service et donnent entiére satisfaction.

connecteurs... M. Emmanuel Halle, Directeur de Jouanel, conclut @ « polfre choix s'est ponté sur
la société Plazar powr trois raisons : [a fabricotion des ponts est réalisée en
Towraine, nous utflison fe matériel Verlinde depuis 1984 sans oucun soucs
technigue et le service et réactivité de lo sociéré Plazar, Je sowhagite une bonne
conlinualion au fandem Plazar-Verlinde, -

T https: / fwenw.verlinde.com/ &

Articles gqui pourraient vous intéresser
Werlinde, Plazer Manutention accompagne Fagrandissement du site Amada
Werfinde: Meije renouvelle le pont roulant d'une usine hydrodlectrique

Manelec équipe entiérement plusieurs batiments pour un fabricant de
matériel aoricole

Werfinde, des palans verlinde, montes sur un chassis rotatif fabriqueé sur
masure

Des palans Verlinds chez SNT Duriez

Somiram teste ExpertCare, le module de surveillance des appareiis de
‘erlinde

# wwrw hurcee comieu

Mise gn place de ponts roulants PELLOBY &t de palans VERLINDE

Sur la Mauide, k2 société MELIE installe des palans EUROBLOC VT de
WERLINDE
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Portada —* Moticias —  Plorar Manutention, socio de Verlinde, suministra a Jouanel nueve gr

magquinas-hermamienta.

Plazar Manutention, socio de Verlinde, suministra a
Jouanel nueve graas puente para asistir a esta en la
produccion de maquinas-herramienta.

Plazar Manutention, empresa especializada en elevacion industrial, socio de Verlinde

en la regidn Centro de Francia y fabricante de equipos de elevacién, ha disefiado y
puesto en servicio nueve grias puente en las instalaciones de uno de sus clientes mas

antiguos.

t4 VERLINDE

LIFTING EQUIPMENT

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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El instalador también se encarga del mantenimiento de la dotacion de equipos de elevacion,
compuesta por 30 grias puente en total, asi como del mantenimiento preventivo de estas.

Plazar Manutention asiste o sus clientes en el diseno y la eleccion de soluciones de manipulacion de
cargas de un paso entre los 60 y los 80 000 kg. Para ello, realiza un estudio preliminar, tanto para la
instalacion de equipos nuevos como para la modaemizacién y adaptocién del matarial existenta.
Asimismo, ofrece servicios de mantenirmients de dichos equipos. El objetivo del instalador es
garantizor la disponibilidad y el mantenimiento de los equipos de elevacion y manipulacion de
cargas a lo largo de todd su vida Gtil. Desda su craacidn an 2001, Plazar Manutention ascogié a
Verlinde coma provesdor de nuevo matarial.

Plazar Manutention se encarga desde su creacion del mantenimiento de los equipos de elevacion de
Jouanel, un fabricanta francés de magquinas-herramienta y de otras herramientas para trabajar
plancha fing, cuya sede estd ubicada en &l departamento de Indre y Loira, Cuando esta ditima
decidié construir una ampliacién a sus edificios necesaria para asumir al crecimiento de su
produccién, evidentamenta buscd el asesoramianto de Plazar Manutention.

Esta se implico en el proyecto desde la fase de disefio. Recomendd, en particular, la instalacion de
graas puenta an lugar de los pérticos no Motorizados pravistos por motivos de argonamia.

La rapidez del disefio, la fabricacion y lo puesta en servicio fue el factor mas valorado y determinante
para gue Jouanel hiciera su eleccitn: Plazar Manutention solo necesitd tres meses en 2021 para
ejecutar el pedido de nueve grias puente. Respondimos a la licitacion del Grupo Finhal al gue
pertenece Jouanel y se nos selecciond por nuestra capacidad de reaccion y la calidad de nuestro
senvicio a un precio competitivo, También influyd el hecho de gue estamos ubicados cerca de la
amprasd’, comenta Jean-Frangois Desvealix, Garenta de Plazar Manutention. Joudnel hace qala,
efectivamente, de su voluntad de hacer valer el conocimiento experto francés en materia industrial,
asi como de un importante arraigo temitorial.

« Una redlizacion consecuente

El nuevo edificio de Jouanel consta de cuatro salas. Las nueve grias puente estan destinadas a la
manipulacién de barras metdlicas y al traslado de las méguinas-herramienta. Se entregaron con
polipastos eléctricos de cable VERLINDE EURCBLOC para cargas de 800 4 80 000 kg. 5on modelos
disefiados con la voluntad de ofrecer caracteristicas técnicas que respondan a los dermandas mas
actuales de |a industria concentrandose en lo esencial, Disponen, en particular, de un limitador de
carga, un final de carrera de elevacion, dos velocidades de direccion y un cuadro eléctrico IPSS,
Jouanel contoba ya en sus instalaciones de produccion con equipos de elevacién Verlinde sobre
cuya solidez y fiabilidad ya se hablo mostrado satisfacha.

En la nueva ampliacion, los equipos funcionan a la perfeccion y de manera totalmente satisfactoria
desde su puesta en servicio.

Ernmanuel Halle, Director de Jouanel, concluye: "Elegimos a Plazar por tres motivos: la fobricacién de
las griias puente sa realiza en la regién de Turenag; utilizomos el material de Verlinde desda 1986 sin
contratiempos técnicos; y por el servicio y la capacidad de respuesta de Plazar, Deseo que la buena
colaboracion con el tndem Plazar-Verlinde se prolongue ”.

www.verlinda.com

* VERLINDE:

» Emprasa creado en 1858,

» El primer fabricante y exportador frances de equipos de elevacion y manipulocion de cargas.

» Una gama en constante evolucion formada por 30 series de equipos de elevacion destinados a
cargas de 60 a 250,000 kg.

» Certificacion de calidad IS0 9001 y del sistema de gestion ambiental ISO 14001,

En Francia:
Una red de agencias comerciales, estociones de servicio posventa, fabricantes de grias puente

EUROPONT y una red de distribucion.

En el resto del mundo:
» Un consejero a su lado en mas de 82 palses.

Mdas informacion en www.verlinde.com.
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Press Belease B

Home » Press Retease » Placar Manutention delivens 8 overhead omnes

Plazar Manutention delivers 9 overhead cranes to i
accompany the production of machine tools at Jouanel

hordes linea

coompany the praduction of machine inols at Jouanel

Press Belease Post HOME INDUSTRIES ¥ NEWSFEED PRICING  SUBMITPR v

Te

£ .

Z_ dmt®

o

A

CROWDSTRIKE

Ads by Google

Why this ad? @
Report Get the Report A

Plazar Manutantion, spacialist in indusirial lifting and partner of Verlinde manufacturer of lifting equipment in tha Centre
reegion, has designed and commissiened 9 overhead travelling cranes from its long-standing customer. The installer is
also in charge of maintenance of the fleet of liting equipment, which includes a total of 30 cranes, as well as their
preventive maintenance,

=
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Plazar Manutention assists its custormers in the design and choice of handling salutions for loads ranging from 60 to :

B0,000kg. It carries out preliminary studies for the installation of new equipment, for the modemization and upgrade of
axisting equipment and also takes care of their maintenance. The installer's objective is to ensure the availability and
maintenance of the lifing and handling equipment during their entire life-cycle. Since its creation in 2001, Plazar
Manutention has chosen Verlinde as its supplier of new equipmeant.

Sinca its creation, Plazar Manutention has been in charge of the maintenance of the lifting equipment of Jouansl, &
French manufaciurer of machine tools and tools for the fine sheet metal industry located in Indre-et-Loire. When
Jouanel decided to build an extension fo its existing buildings to support its production growth, it naturally consutted
Plazar Manutention.

Plazar Manutenticn was involved in the projact design from the very outset: it recommended the installation of
overhead cranes instead of the non-motorized gantry cranes envisaged, for ergonomic reasons

The speed of design, manufacture and start-up operations was appreciated and decisive in Jouanel’s choles: in 2021,
Plazar Manutention took only 3 months to complete the order for the 9 cranes. "We responded to the call for tenders
by Finhal Group (which owns Jouanel) and we were selected for our reactivity and the guality of our services at a
competitive price. “The fact that we are based in the vicinity also counted”, said Mr, Jean-Francois Desveaux, Manager
of Plazar Manutention. Indeed, Jouanel shows its willingness to promate French industrial know-how as well as a
strong territorial anchorage.

A significant achlevement

The new Jouanel building comprises 4 halls. The 9 overhead cranes are designed to handle metal bars and transfer
machine tools. They were delivered with VERLINDE EURCELOC eleciric wire rope hoists for loads from 800 te 80,000
kg. These models were designed with technical features that met the most common reguirements of industrialisis in
order to focus on the essential. Standard equipment includes a load limiter, a lift limit switch, 2 steering speeds and an
IP55 alectrical box. Jouanel already had Verlinde lifting equipment in its existing production buildings, and was
satisfied with their strength and reliability.

In the new extension, the aquipment has baen working parectly since it was put into service and has given complete
satisfaction.

Mr. Emmanuel Halle, Director of Jouanel, concludes: “We chose the Plazar company for three reasons: the
manufacture of the cranes is carmed out in Touraine, we have been using Verlinde equipment since 1986 without any
technical problems, and the service and reactivity of the Plazar company. | wish the Plazar-Verlinde tandem continued
success in the future.

www.verlinde.com

VERLINDE:

= Company born in 1858

> The leading French manufacturer and exporter of lifting and handling equipment.

> A constantly-upgraded range of 30 groups of lifting equipment, designed for loads from 80 to 250,000 kg,
150 9001 quality assurance certified and 1SO 14001 EMS certified (environment management system).

In France:
EURCQPONT travelling crane construction plants, a sales network, a distributor network and after sales facilities.

Abroad:
= An advisory service in mare than 82 countries.

For more information, visit www.verlinde.com,

VERLINDE SAS

2, Bd de l'ndustrie

BRSO

28501 Vemnouiliet Cedex

BEAUSSART Jean-Yves

Phone ; #33 2 37 38 96 26 /06 07 53 10 43
jean-yves beaussari@verlinde.com
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22 pL AZAR MANUTENTION FORNISCE 9 CARRIPONTE PER
157000000+ @'STABILIMENTO DI PRODUZIONE DI MACCHINE
(#).  UTENSILI DI JOUANEL

N Plazar Manutention, azienda specializzata nei sistemi di sollevamento industriale
e partner per la regione Centro di Verlinde, azienda produttrice di attrezzature di
sollevamento, ha progettato e messo in funzione 9 carriponte presso il suo cliente
storico Jouanel, per il quale effettua anche la manutenzione ordinaria e
preventiva delle sue 30 gru.

Plazar Manutention assiste | clienti nella progettazione e nella scelta di soluzioni per la
movimentazione di carichi da 60 a 80.000 kg. Effettua studi preliminarl per l'installazione di
nuove attrezzature e per la modernizzazione e |'aggiornamento di quelle esistenti e si occupa
anche della loro manutenzione. L'oblettivo dell'azienda & garantire la disponibllita e la
manutenzione delle attrezzature di sollevamento e movimentazione per tutto il loro ciclo
vitale. Dalla sua costituzione nel 2001, Plazar Manutention ha scelto Verlinde come fornitore
di attrezzature.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com



\IERLInDE® « VERLINDE DANS LA PRESSE... »
LIFTING EQUIPMENT
Langue /Language : All PAGE 120
PUBLICATION: DATE: SUBJECT:
INDUSTRIA — ONLINE-WEB March 2023 PLAZAR MANUTENTION - JOUANEL

Plazar Manutention & stata incaricata della manutenzione degli implanti di sollevamento da
Jouanel, un‘azienda francese che produce macchine utensill e strumenti per la lavorazione
della lamiera sottile con sede nel dipartimento Indre e Loira, fino da quando é stata costituita.
Quando Jouanel ha deciso di realizzare un ampliamento degll edific esistenti di pari passo
con 'aumento della produzione, non poteva non rivolgersi a Plazar Manutention, la quale &
stata consultata fin dall'inizio del progetto, consigliando, per motivi ergonomici, l'installazione
di carriponte al posto delle previste gru a portale non motorizzate.

La rapidita di progettazione, produzione e messa in servizio é stata apprezzata ed & risultata
un fattore decisivo nella declsione di Jouanel: nel 2021 Plazar Manutention aveva implegato
solo 3 mesl per evadere ['ordine dei 9 carriponte. "Abblamo risposto alla gara d'appalto del
Gruppo Finhal, di cul fa parte jouanel, e siamo stati scelti per la tempestivita e la qualita del
nostro servizio e il prezzo competitivo. Anche Il fatto di avere una sede nelle vicinanze & stato
un elemento a nostro favore”, ha dichiarato Jean-Frangois Desveaux, Amministratore di Plazar
Manutentlon. Jouanel non fa mistero di voler promuovere il know-how dell'industria francese
ed & profondamente radicata a livello locale.

Un intervento efficace

Il nuovo stabilimento di Jouanel & composto da 4 capannonl. | 9 carriponte sono destinati alla
movimentazione di barre metalliche e al trasferimento delle macchine utensili. Sono stati
fornitl con paranchi elettrici a fune VERLINDE EUROBLOC per portate da 800 a 80.000 kg.
Questi modelli sono stati progettati con I'obiettivo di offrire caratteristiche tecniche
corrispondenti alle richieste pil comuni delle aziende per potersi concentrare sugll aspetti
essenziali. La versione standard comprende un limitatore di carico, un finecorsa di
sollevamento, 2 velocita direzionall e un quadro elettrico con protezione IP55. jouanel
disponeva gia di attrezzature di sollevamento Verlinde nello stabilimento di produzione
esistente e ne aveva potuto apprezzare la robustezza e I'affidabllita. Nel nuovo ampllamento
le apparecchiature funzionano perfettamente da quando sono state messe in funzione e non
hanno mai creato problemi. Emmanuel Halle, Direttore di Jouanel, ha dichiarato: "La nostra
scelta & caduta su Plazar per tre motivi: | carriponte sono prodottl in Turenna, utilizziamo le
apparecchiature Verlinde dal 1986 senza mal aver avuto problemi di carattere tecnico ed
apprezziamo |l servizio e la tempestivita di Plazar. Auguro a Plazar e Verlinde ogni successo
futuro”.

www.verlinde.com

nformazloni...
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PLAZAR MANUTENTION DELIVERS OVERHEAD CRANES TO FRENCH
MACHINE TOOLS MANUFACTURER

French indugtrial lifting specialist Plazar Manutention has designed and installed nine
overhead cranes for Jowanel, a French manufacturer of machine tools and also tools
for the fine sheet metal indusiry.
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Plazar Manutention, spécialiste du levage industriel et partenaire de Verlinde dans la région
Centre, fabricant de matériels de levage, a congu et mis en service 9 ponts roulants chez
son client de longue date. L'installateur est également en charge de l'entretien du parc de
matériel de levage qui compte au total 30 ponts roulants, ainsi gue de leur maintenance
préventive.Plazar Manutention accompagne ses clients dans la conception et le choix de
solutions de manutention de charge allant de 60 a 80 000kg. |l réalise les études
préliminaires pour I'installation des éguipements neufs mais aussi pour la modernisation et
la mise en conformité du matériels existants. Il s'occupe également de leur maintenance.
L'objectif de l'installateur est d'assurer la disponibilité et le maintien en état des
éguipements de levage et de manutention durant toute leur durée de vie. Depuis sa
création en 2001, Plazar Manutention a choisi Verlinde comme fournisseur de ma

See Translation

INDUSTRIE-AFRIQUE-DU-NORD.COM

Plazar Manutention livre 9 ponts roulant pour accompagner la production
de machines-outils chez Jouanel

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com



\IERLInDE® « VERLINDE DANS LA PRESSE... »

LIFTING EQUIPMENT

Langue /Language : All PAGE 123
PUBLICATION: DATE: SUBJECT:
INDUSTRIA — ONLINE-WEB March 2023 PLAZAR MANUTENTION - JOUANEL
Industria Online it - Follow e

March 15 at 7:22 PM -

Plazar Manutention, azienda specializzata nei sistemi di sollevamento industriale e partner
per la regione Centro di Verlinde, azienda produttrice di attrezzature di sollevamento, ha
progettato e messo in funzione 9 carriponte presso il suo cliente storico Jouanel, per il
quale effettua anche la manutenzione ordinaria e preventiva delle sue 30 gru.Plazar
Manutention assiste i clienti nella progettazione e nella scelta di soluzioni per la
movimentazione di carichi da 60 a 80.000 kg. Effettua studi preliminari per l'installazione di
nuove attrezzature e per la modernizzazione e I'aggiornamento di quelle esistenti e si
occupa anche della loro manutenzione. L'obiettivo dell'azienda e garantire la disponibilita e
la manutenzione delle attrezzature di sollevamento e movimentazione per tutto il loro ciclo
vitale. Dalla sua costituzione nel 2001, Plazar Manutention ha scelto Verlinde come
fornitore di attrezzature.

Plazar Manutention & stata incaricata della manutenzione degli impianti

See Translation

INDUSTRIA-ONLINE.COM
Plazar Manutention fornisce 9 carriponte per lo stabilimento di produzione
di macchine utensili di Jouanel
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Plazar Manutention, azienda specializzata nei sistemi di sollevamento
industriale e partner per la regione Centro di Verlinde, azienda produttrice di
attrezzature di sollevamento, ha progettato e messo in funzione 9 carriponte
presso il suo cliente storico Jouanel, per il quale effettua anche la
manutenzione ordinaria e preventiva delle sue 30 gru.Plazar Manutention
assiste i clienti nella progettazione e nella scelta di soluzioni per la
movimentazione di carichi da 60 a 80.000 kg. Effettua studi preliminari per
l'installazione di nuove attrezzature e per la modernizzazione e
I'aggiornamento di quelle esistenti e si occupa anche della loro manutenzione.
L'obiettivo dell'azienda & garantire la disponibilita e la manutenzione delle
attrezzature di sollevamento e movimentazione per tutto il loro ciclo vitale.
Dalla sua costituzione nel 2001, Plazar Manutention ha scelto Verlinde come
fornitore di attrezzature.

Plazar Manutention & stata incaricata della manutenzione degli impianti

Plazar Manutention fornisce 9 carriponte per lo stabilimento di produzione di
macchine utensili di Jouanel

industria-online.com « 3 min read
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PLAZAR MANUTENTION LIVRE 9 PONTS ROULANT POUR ACCOMPAGNER LA
PRODUCTION DE MACHINES-OUTILS CHEZ JOUANEL

Plazar Manutention, spécialiste du levage industriel et partenaire de Verlinde dans la région Centre, fabricant de
matériels de levage, a congu et mis en service 9 ponts roulants chez sen client de langue date, Linstallateur est
également en charge de lentretien du parc de matériel de levage qui compte au total 30 ponts roulants, ainsi gue de leur
maintenance préventive.

Plazar Manutention accompagne ses clients dans la conception et le cholx de solutions de manutention de charge allant de 60 &

B0 000kg, Il réalise les études préliminaires pour lnstallation des équipements neufs mais aussi pour la modernisation et la mise en
conformité du matériels existants, Il s'accupe également de leur maintenance. L'objectif de installateur est d'assurer la disponibilité
et le maintien en état des équipements de levage et de manutention durant toute leur durée de vie. Depuis sa création en 2001,
Plazar Manutention a chioisi Verlinde comme fournisseur de matériel neuf,

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Plazar Manutention s'accupe depuis sa création de la maintenance des équipements de levage de jouanel, un fabricant frangais de
machines-outils et doutillages destinés au travail de la tdle fine établit en Indre-et-Loire. Lorsgue celui-ci a décidé de construire une
extension & ses batiments existants afin de soutenir la croissance de sa production, il a naturellement consulté Plazar Manutention.

Ce dernier a été impliqué dés la conception du projet : il a notamment recommandé Finstallation de ponts roulants a la place des
portigues non motorisés envisages, pour des raison d'ergonomie,

La rapidité de la conception, de la fabrication et de |a mise en service a 6té apprécide et décisive dans le choix de Jouanel : en 2021, il
n‘aura fallu gque 3 mois 4 Plazar Manutention pour exécuter la commande des 9 ponts. « Nous avons répondu a I' appel d'offre du
Groupe Finhal augquel appartient Jouanel et nous avons &té sélectionnés pour notre réactivité et la qualité de notre service a un prix
compétitif. Le fait gue nous soyons basés a proximité a également compté = commenta M. |ean-Frangois Desveaux, Gérant de Plazar
Manutention. jouanel affiche en effet sa volonté de valoriser le savoir-faire industriel frangais ainsi gu'un un ancrage territorial fort.

Une réalisation conséquente

Le nouveau batiment de jouanel comprend 4 halls, Les 9 ponts roulants sont destinés a la manutention de barres métalligues et pour
le transfert des machines-gutils. lls ont été livrés avec des palans électriques a cable VERLINDE EUROBLOC pour charges de 800 a
80.000 kg. Ces modéles ont été congu avec une volonté de proposer des caractéristiques techniques qui correspandent aux
demandes les plus courantes des industrigls afin de se concentrer sur l'essentiel, Ils disposent notammaent en standard d'un limiteur
de charge, d'une fin de course de levage, de 2 vitesses de direction et d'un cofiret électrique IP55. Jouanel possédait déja dans ses
batiments de production existants des éguipements de levage Verlinde, et se déclarait satisfait de leur robustesse et de leur fiabilité,

Dans la nouvelle extension, les équipements fonctionnent parfaiterment depuis leur mise en service et donnent entiére satisfaction.
M. Emmanuel Halle, Directeur de Jouanel, conclut : « notre choix s'est porté sur la société Plazar pour trois raisons ; la fabrication des

ponts est réalisée en Touraine, nous utilisons le matériel Verlinde depuis 1986 sans aucun soucis technigue et le service et réactivité
de la société Plazar. |e souhaite une bonne continuation au tandem Plazar-Verfinde. »

www verlinde.com
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Verlinde offers Electric belt hoists for a Brining Process

by Admin | Jun 3, 2023 | News & Updates | 0 comments

)

A cheese dairy plant in Mayenne was experiencing various maintenance problems with its chain hoists for a cheese
brining process. Bretagne Manutention, a partner of Verlinde, and a 30-year supplier of handling

equipment to this manufacturer, was able to offer them a tailor-made solution.

Bretagne Manutention, part of the Fenwick Group, specializes in the sale and maintenance of handling equipment such as
forklift trucks, electric pallet trucks and aerial platforms, Their head office, located in Rennes, and the 8 branches spread
across Brittany and Mayenne, comprise 200 people, Some branches employ lifting equipment specialists, a know-how
preserved from the time when Fenwick offered hoists, and work in partnership with Verlinde. This is the case of the Laval
branch, which has been working for 30 years in a cheese dairy plant for the maintenance and equipment of handling
products, which has around fifty items.

The Mayonnaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, is equipped with a brining room,

This process consists of soaking the cheeses in a brine bath so that they absorb the salt.

The room has 7 dipping tanks, each equipped with a hoist that handles the cheese-filled trays. These are soaked in the
brine baths in several stages, then sent te the maturing cellar.

The cheese plant used chain hoists from a rival manufacturer, but had problems of corrosion on the lifting chains despite
regular lubrication. This oxidation was causing numerous production stoppages. During a customer visit, Dominique
Denou, Sales Manager at Bretagne Manutention Laval, with his long experience in

the food industry, recommended Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists to replace those using traditional chain hoist
technology
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Hoists for the food industry environment offering perfect cleanliness of operations to meet the most

stringent hygiene reguirements

Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists meet the strictest hygiene standards in the food industry. The special feature of
these hoists is that they are equipped with a high-strength, rot-proof lifting belt and a dirt-free guide system for use in all
kinds of environments. The mechanically variable 2-speed lift motor and the 2-speed steering motor, together with the
perfectly sealed gearbox, provide the precise and silent movement of loads from 500 to 5000 kg.A customised adaptation
The industrialist asked Bretagne Manutention for a complete study, as he wanted to optimise the entire lifting solution to
increase the load capacities of his hoists from 1000 kg to 1200 kg. Verlinde assisted Bretagne Manutention with these
offers.

In addition to optimising the lifting part, the project also involved specific structural constraints: as a general rule, a
EUROLIFT BH hoist moves on an IPN rail, but the configuration of the brine room did not allow the hoist enough travel
with this type of rail. The existing structure had to be changed and the loads of the suspended structure recalculated,
which was expensive, or the hoists had to be adapted. Verlinde proposed

to move the hoist motor to a different location in order to gain height and thus reuse the existing galvanised hollow
section rails.

Increased production capacity and hygiene

The first EUROLIFT BH hoist was installed in 2020, Within three months, the test proved successful:

maintenance and lubrication operations were reduced and corrosion problems were eliminated. The other six hoists were
then replaced, reducing breakdowns and production downtime, The installation is maintained by Bretagne Manutention
Maintenance. Monitoring is regular, with a visit every six months.

Dominigue Denou says: "Since the installation of the first EUROLIFT BH hoist, our customer has expressed satisfaction
with the improvement in hygiene and the reduction in downtime due to corrosion. We have continued to assist them,
particularly in the adjustment of the belt and the various settings according to the

constraints. Providing solutions is the strength of the installer."He adds: “Verlinde was present throughout the project,
even when it came to choosing the most suitable belt and its adjustments. That makes all the difference with a supplier
like Verlinde who offers premium solutions and is able to provide assistance right till the end. This way, everybody works
in confidence.”
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Elektrische bandtakels als oplossing
voor pekelproces

=g ©® 23mel 2023 [ Redactle Food

Een koasfabriek in Mayenne ondervond onderhoudsproblemen met haar
kettingtakels, die werden gebruikt voor een kaaspekelproces. Bretagne
Manutention, leverancier van goederenbehandelingsmaterialen aan de
fabriek, ontwikkelde een oplossing op maat.

Deze knosfabriek in Mayenne, die verschillende soorten kaas produceert, beschikt over een
pekelruimte. In deze pekelruimte worden de kozen in een pekelbad gelegd, zodat ze het zout
opnemen. De ruimte telt 7 pekelbakken, elk uitgerust met een takel die de rekken met kazen
hantesrt. De kazen worden een tiidlang in de pekelbaden gewsekt, een proces dat uit meerders
stappen bestaat, en vervolgens naar de rijpingskelder gebracht.

Tot voor kort gebruikte de iek traditionele il , maar ondanks regelmatig
smeren gingen de hijskettingen roesten. Dit vercorzaakte een groot aantal
productieonderbrekingen. Tijdens een klantenbezoek aon de kaosfabriek adviseerde Dominique
Denou, verkoopmanager bij Bretagne Manutention Laval met jarenlange ervaring in de
voedingsmiddelen- en drankenindustrie, om alekirische EURCLUFT BH-bandtakels van Verlinde te
gaan gebruiken ter vervanging van de traditionele technologie met hijskettingen.

De elektrische EUROLIFT BH-bandtakels van Verlinde voldoen aan de strengste hygignenormen
in de levensmiddelen- en drankenindustrie. Ze hebben als bijzonderheid dat ze voorzien zijn van
een zeer sterke, rotvrije hijsband en een vervuilingsvri] geleidingssysteem voor gebruik in alle
omgevingen. Danizij de hijsmotor met 2 mechanisch instelbare snelheden en de stuurmaotor
met 2 snelheden, gecombineerd met een perfect afgedichte reductor, worden lasten van 500
tot 5000 kg nauwkeurlg en geruisloos verplaatst.

Een oplossing op maat

De fabrikant vioeg Bretagne Manutention een uitgebreid onderzoek uit te voeren, want hij wilde
de volledige hijsoplossing optimaliseren om het laadvermogen van de takels te verhogen van
1000 naar 1200 kg. Verlinde bood Bretagne Manutention de nodige ondersteuning bij het
voorstellen van een oplossing.

Bij het optimaliseren van de hijsoplossing moest rekening worden gehouden met specifieke
constructiebeperkingen: normaal gesproken verplaatst een EURCUFT BH-takel zich over een IPN-
rail, maar vanwege de vorm van de pekelruimte kon de takel geen volledige slag maken bij
gebruik van dit type rail. Dit betekende dat de bestoande constructie moest worden gewijzigd
en de belasting van de hangende draagconstructie opnleuw moest worden berekend, wat erg
duur zou zijn, of dat de takel moest worden aangepast. Verlinde stelde dus voor de motor van
de tokel te verploatsen om oon hoogte te winnen, waardoor de bestoonde gegalvaniseerde
holle profielrails hergebruikt konden worden.

Hogere productiecapaciteit

De eerste EUROLIFT BH-takel werd geinstallesrd in 2020, Een test van drie maanden leverde een
overtuigend resultaat op: minder onderhoud, minder smering en minder corrosieprablamen.
Daarna werden de overige & takels vervangen, zodat de kaasfabriek profiteerde van minder
storingen en productieonderbrekingen. De installatie wordt onderhouden door de
onderhoudsdienst van Bretagne Manutention, Dit bedrijf zorgt voor een regelmatige follow-up
en bezoekt de fabriek elke & maanden.

Altijd op de hoogte blijven?

Neem een abonnement
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e VERLINDE PROPOSE DES PALANS ELECTRIQUES A
I‘T“QED:GG—UEMGLE POUR UNE APPLICATION DE SAUMURAGE

i/" Une fromagerie en Mayenne rencontrait divers problémes de maintenance avec

S ses palans a chaines pour un process de saumurage de fromage. Bretagne
Manutention, partenaire de Verlinde, et prestataire depuis 30 ans chez cet
industriel pour la vente de matériels de manutention, a su leur proposer une
solution adaptée sur mesure,

Bretagne Manutention, rattacheée au Groupe Fenwick, est spécialisée dans la vente et
‘entretien de matériels de manutention teis que les chariots élévateurs, les transpalettes
€lectriques et les nacelles, Son slege soclal, localisé & Rennes, et les & agences réparties en
Bretagne et en Mayenne, regroupent 200 collaborateurs. Certalnes agences emplolent des
spécialistes des équipements de levage, un savoir-faire conservé du temps ol Femwick
proposait des palans, et travalllent en partenariat avec Verlinde. Cest le cas de Fagence de
Laval, qul intervient depuls 30 ans dans une fromagerie pour Fentretien et Féquipement de
matériels de manutention, laquelle en compre une cinquantaine

La fromagerie Mayennaise, qui produit plusieurs variétés de fromages, est équipée d'une
salle de saumurage. Ce process consiste a tremper les fromages dans un bain de saumure
pour quils en absorbent le sel

La salle est équipée de 7 bacs de trempages, chacune équipée d'un palan qul manipule les
clales remplies de fromages. Ces dernieres sont trempées dans les bains de saumures en
plusieurs étapes, puls envoyés en cave d'affinage

La fromagerie utlisalt jusqu'a lors des palans a chalne dun fabricant concurrent, matks
rencontrait des problémes de corrosions au niveau des chaines de levage et cela malgre leur
ubrification réguliére. Cette oxydation entrainait regulidrement de nombreux arréts de la
production, Lors d'une visite client, Deminigue Denou, Respensable Commercial chez
Bretagne Manutention Laval, fort de sa longue expérience dans lagro-alimentalre, a

recommandé a cette fromagerie Futilisation de palans électriques a sangle EUROLIFT BH de
Verlinde en remplacement de ceux utilisant la technologle traditionnelle par chaines de
Bvage
Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Des palans dédiés ambiance agroalimentaire pour une parfaite propreté de
fenctionnement afin de répondre aux critéres les plus sévéres en matiére d'hygiéne

Les palans electrigues a sangles EUROQLIFT BH de Verlinde répondent aux normes dhyglenes
Bs |1|u= strictes dans les Industries aﬂ.-nFI-rrPn'.aerf.. Ils ont pour particularité d'étre equipés

d'une sangle de levage haute résistance et imputrescible alnsi que d'un systéme de guldage
sans encrassement pour une utilisation dans tous types d'environnements, Le moteur de
evage a 2 vitesses varlables mécaniquement et le moteur de direction a 2 vitesses associes
au réducteur parfaitement étanche, assurent avec précision et silence le deplacement de

charges de 500 a 5(

Une adaptation sur mesure

Lindustriel a demandé une étude compléte a Bretagne Manutention, car il so
aptimiser la solution de levage dans sa totalité pour augmenter les capacités de charges de
ses palans de 1000 kg 4 1200 kg, Verlinde a accompagné Bretagne Manutention pour ces

alt

affres.
Qutre lop sation de la partie levs la réalisation comportait dgalement des contraintes
de structu pécifiques : en régle générale, un palan EUROLIFT BH se déplace sur un rail IPN

mals la configuration de la salle de saumurage ne laissalt pas assez de course au palan a

ce type de rail, Il fallait soit changer la structure existan
rpente suspendueg, ce qul représent:
alors proposé de déporter le moteur du palan afin de gag

te et recalculer les charges de la
g, soit adapter les palans, Verlinde a
er de la hauteur et ainsi de

un codt &lay

réutiliser les rails en profilé creux galvaniseé existants

Une capacite de production accrue et une hygiéne accrue
Un premier palan EUROLIFTBH a installé en 2020, En tre
en et |a lubrifica

an ont été réduits et bes

concluant : 'antre

SUpprimes. Les tres |]|!||!l'l"- ont en

pannes et les arra intenance de lTnstallation

Manutention Mainte

e [J[(.‘(.‘l.[ tion. La m reatlzee par Br E':u'lalll‘

1ce. Le subyl est réguller, avec une visite tous les 6 mois,

Dominique Denou declare : « Depuls lnstallation du premier palan EUROLIFT BH, notre chient
a exprimé sa satisfaction sur Famelioration de Ihygiéne et la diminution des arréts dus a la
ur 'ajustement de la sangle
est ce qui fait la

corrosion. Nous avans continue a l'accompagner, notamme
et des différents réglages en fonction des contraintes. App
force de finstallateur. »

er des solut

Il ajoute : « Verlir bt présent tout au long du projet, méme lors du choix de la sangle la

daptée et de ses réglages. Cest toute fa différence avec un fournisseur qui propose des

15 premium comme Verdinde, capable d'accompagner sa solution jusguau bot

@ monde travallke ainsi en confiance, »

www.verlinde.com
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Verlinde bandtakels voor pekelbakken

Inftern transpart
Jos Verleg = 26 mel 2023

Eurolift BH bandtake|

De Franse hijs- en onderhoudsspecialist Bretagne M; tion Laval heeft bij een
kaasfabriek in Mayenne de kettingtakels voor pekelbakken vervangen door
bandtakels.

De stalen kettingtakels waren ondanks regelmatige smeerbeurten aan corrosie
onderhevig. Het onderhoud ervan leidde regelmatig tot onderbreking van het
productieproces, De kazen worden een tijdlang in een pekelbak gelegd om zout op te
nemen. De kaasfabriek beschikt over 7 pekelbakken, elk voorzien van elektrische
takels die de rekken met kazen in en uit de bakken hijsen.

VoOw kazen met Eunalift BH

Bandtakels

Bretagne Manutention Laval adviseerde om de kettingtakels te vervangen door de
Eurolift BH bandtakels van Verlinde uit Vernouillet (Frankrijk). Deze elekirische takels
maken gebruik van een hijsband in plaats van een hijsketting. De synthetische,
slijtvaste en rotvrije hijsband is bij uitstek geschikt voor corrosieve omgevingen in de
voedingsmiddelenindustrie. De hijsmotor met twee mechanisch instelbare snelheden
en een hermetisch gesloten reductiekast kan lasten van 500 tot 5000 kg nauwkeurig
en geluidsarm verplaatsen.

: el

Laval is

Bretagne M

| van de Fenwick Linde-groep.
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% VERLINDE PROPONE PARANCHI ELETTRICI A CINGHIA

o000 @ER UN'APPLICAZIONE DI SALAMOIATURA

Jt.

Un caseificio di Mayenne stava riscontrando diversi problemi di manutenzione
con i paranchi a catena per il processo di stagionatura del formaggio. Bretagne
Manutention, partner di Verlinde e da 30 anni fornitore di servizi per la vendita di
attrezzature di movimentazione, & stata in grado di offrire una soluzione su
misura.

I

Bretagne Manutention, un'azienda del Gruppo Fenwick, & speciallzzata nella vendita e nella
manutenzione di attrezzature per la movimentazione come carrelll elevatori, transpallet
elettrici e piattaforme aeree, La sede centrale, situata a Rennes, e le 8 agenzie che operano in
Bretagna e Mayenne, occupano 200 persone, Alcune filiall Implegano personale speciallzzato
in attrezzature di sollevamento, un know-how che risale al templ In cul Fenwick offriva
paranchi, e lavorano In collaborazione con Verlinde. E il caso della filiale dl Laval, che opera da
30 annl In un caselficlo per la manutenzione e l'equipaggiamento delle attrezzature d|
movimentazione, che contanoe una cinquantina di pezzi. || caseificio di Mayenne, che produce
diverse varieta di formaggio, € dotato di una sala di salamoiatura. Il processo consiste
nell'immergere i formaggi in un bagno di salameia in modo che assorbano il sale. La sala e
dotata di 7 vasche d'immersicne, servita da un montacarichi che movimenta le rastrelliere
con | formaggi, che vengono successivamente immersi nelle vasche di salamola In pid fas, e
Infine Inviat! alla cantina di staglonatura. Il caseificio utllizzava In precedenza paranchl a
catena di un'azlenda concorrente, ma aveva problemi con la corrosione delle catene dl
sollevamento nonostante la regolare lubrificazione. L'ossidazione causava numeraos arrest|
della produzione. Durante una visita al cliente, Dominique Denou, Direttore Vendite di
Bretagne Manutention Laval, forte della lunga esperienza nel settore alimentare, ha
consigliato I'uso dei paranchi elettrici a cinghia Verlinde EUROLIFT BH, in sostituzione di quelli
che utilizzano la tecnologia tradizionale del paranchi a catena.
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Paranchi specifici per 'industria alimentare a garanzia di un funzionamentao in condizioni
di pulizia assoluta, nel rispetto dei requisiti igienici piQ severi

| paranchi elettricl a cinghla EUROLIFT BH di Verlinde soddisfano | pii severi standard Igienic
dell'industria alimentare. La particolarita di questi paranchi & che sono dotati di una cinghia
di sollevamento ad alta resistenza e Imputrescibile e di un sistema di gulda antisporcamento
utilizzabile in qualsiasi condizione ambientale. Il motore di sollevamento a due velocita a
variazione meccanica e Il motore di direzione anch'esso a due velocitd, abbinati a un riduttore
In esecuzlone stagna, garantiscono la movimentazione precisa e silenziosa di carichi da 500 a
5.000 kg.

Una soluzione personalizzata
L'azienda ha chiesto a Bretagne Manutention uno studio completo, perché voleva ottimizzare

Iintera soluzione di sollevamento per aumentare |a portata dei suol paranchi da 1.000 kg a
1.200 kg. Verlinde ha assistito Bretagne Manutention nella formulazione delle offerte.

Oltre all'ottimizzazione della parte sollevamento, Il progetto prevedeva anche vincoli
strutturall specificl: normalmente un paranco EUROLIFT BH si sposta su una rotaia IPN, ma la
configurazione della sala di salamoiatura non consentiva una corsa sufficiente per il paranco
con questo tipo di rotala. Era necessario modificare la struttura esistente e ricalcolare i carichi
della struttura sospesa, operazione costosa, oppure sl dovevano adattare i paranchi. Verlinde
ha suggerito di spostare il motore del paranco per Sliaddgl'ld!'t’ altezza e rlutilizzare cosile
rotaie a sezione cava zZincate esistentl.

Aumento della capacita produttiva e delligiene

Il primo paranco EUROLIFT BH & stato installato nel 2020. Mel giro di tre mes), la prova si &
rivelata un successo: la manutenzione e la lubrificazione sono state ridotte e | problemi di
corrosione sono stati eliminati. Gli altri sel paranchi sono statl quindi sostituiti, riducendo |
guast! e | templ di fermo della produzione. L'implanto & gestito da Bretagne Manutention

Maintenance. Il monitoragglo e regolare, con una visita ognl sel mesk.

Dominique Denou afferma: "Dall'installazione del primo parance EUROLIFT EH, Il nostro
cliente ha espresso sodd|sfazione per || miglioramento dell'iglene e |a riduzione del tempi di
inatthvita dovutl alla corrosione. Abblamo continuato a supportarl, in particolare nella
regolazione della cinghia e delle varie impostazioni in base ai vincoll. Fornire soluzioni & il
punto di forza dell'azienda che sl occupa dellinstallazione”.

E aggiunge: "Verlinde & stata presente durante tutto il progetto, anche quando sl & trattato di
scegliere |a cinghla plu adatta e le sue regolazionl. Questa & la differenza che fa un fornitore

che offre soluzionl di alto livello come Verlinde, che & In grado di supportare la sua soluzione
fino alla fine. In questo modo, tutti lavorano con fiducia.

www.verlinde.com

o O00C
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Extra-small Footprint for Control Cabinets.

MOXA

22 VERLINDE
2% VERLINDE PROPONE PARANCHI ELETTRICI A CINGHIA
21200000-RER UN'APPLICAZIONE DI SALAMOIATURA

\f_-/l Un caseificio di Mayenne stava riscontrande diversi problemi di manutenzione

ST con i paranchi a catena per il processo di stagionatura del formaggio. Bretagne
Manutention, partner di Verlinde e da 30 anni fornitore di servizi per la vendita di
attrezzature di movimentazione, & stata in grado di offrire una soluzione su
misura.

Bretagne Manutention, un'azienda del Gruppo Fenwick, & speciallzzata nella vendita e nella
manutenzione di attrezzature per la movimentazione come carrelli elevatori, transpallet
elettricl e piattaforme aeree, La sede centrale, situata a Rennes, e le 8 agenzie che operano In
Bretagna e Mayenne, occupano 200 persone, Alcune filiali impiegano personale specializzato
In attrezzature di sollevamento, un know-how che risale al temp! In cul Fenwick offriva
paranchi, e lavorano in collaborazione con Veriinde, E il caso della filiale di Laval, che opera da
30 annl In un caseificio per la manutenzione e l'equipagglamento delle attrezzature di
movimentazione, che contano una cinquantina di pezzl. 1l caseificio di Mayenne, che produce
diverse varieta di formaggio, & dotato di una sala di salamolatura. || processo consiste
nellimmergere i formaggl in un bagne di salamola In modo che assorbano Il sale. La sala &
dotata di 7 vasche d'immerslone, servita da un montacarichl che movimenta le rastrelliere
con | formaggl, che vengono successivamente immers! nelle vasche di salamoia in pld fasl, e
Infine inviati alla cantina di staglonatura, Il caseificio utilizzava In precedenza paranchi a
catena di un‘azienda concorrente, ma aveva problemi con la corrosione delle catene di
sollevamento nonostante la regolare lubrific
della produzione. Durante una visita al cliente, Dominique Denou, Direttore Vendite di
Bretagne Manutention Laval, forte della lunga esperienza nel settore alimentare, ha
consigliato I'uso del paranchi elettricl a cinghla Verlinde EUROLIFT BH, In sostituzione di quelll
che utilizzano la tecnologia tradizionale del paranchi a catena.

ione, L'ossidazione causava numerosi arresti

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Paranchi specifici per I'industria alimentare a garanzia di un funzionamento in condizioni
di pulizia assoluta, nel rispetto dei requisiti igienici piQ severi

I paranchi elettrici a cinghia EUROLIFT BH di Verlinde soddisfano | pili severi standard Igienici
dellindustria alimentare. La particolarita di questi paranchi € che sono dotati di una cinghla
di sollevamento ad alta resistenza e Imputrescibile e di un sistema di guida antisporcamento
utilizzablle In qualsias| condizione ambientale. I| motore d| sollevamento a due velocita a
variazione meccanica e || motore di direzione anch'esso a due velocita, abbinati a un riduttore
In esecuzione stagna, garantiscono la movimentazione precisa e sllenziosa di carichl da 500 a
5.000 kg.

Una soluzione personalizzata

L'azienda ha chlesto a Bretagne Manutention uno studio completo, perché voleva ottimizzare
I'intera soluzione di sollevamento per aumentare |a portata del suol paranchi da 1.000 kg a
1.200 kg. Veriinde ha assistito Bretagne Manutention nella formulazione delle offerte.

Oltre all'ottimizzazione della parte sollevamento, |l progetio prevedeva anche vincoll
strutturali specifici: normalmente un paranco EUROLIFT BH si sposta su una rotala IPN, ma la
configurazione della sala di salamoiatura non consentiva una corsa sufficiente per |l paranco
con guesto tipo di rotala, Era necessario modificare la struttura esistente e ricalcolare | carichi
della struttura sospesa, operazione costosa, oppure sl dovevano adattare | paranchl. Verlinde
ha suggerito di spostare il motore del paranco per guadagnare altezza e riutilizzare cosi le
rotale a sezione cava zincate esistent

Aumento della capacita produttiva e dell'igiene

Il primo paranco EUROLIFT BH & stato installato nel 2020. Nel giro di tre mes|, la prova si
rivelata un successo: la manutenzione e la lubrificazione sono state ridotte e | problemi di
corrosione sono stati eliminatl. Gl altrl sel paranchi sono statl quindi sostitult], iducendo |
guasti e I templ di fermo della produzione. L'impianto & gestito da Bretagne Manutention
Maintenance. || monitoraggio & regolare, con una visita ogni sel mesl,

Dominique Denou afferma: “Dallinstallazione del primo paranco EUROLIFT BH, Il nostro
cliente ha espresso soddisfazione per I miglioramento delligiene e la riduzione del templ di
inattivita dovutl alla corrosione. Abblame continuato a supportaril, in particolare nella
regolazione della cinghia e delle varie iImpostazioni In base al vincoll, Fornire soluzioni & il
punto di forza dell'azienda che sl occupa dell'installazione®

E agglunge: "Verlinde & stata presente durante tutto || progetto, anche quando si € trattato d
scegliere |a cinghla pid adatta e le sue regolazionl. Questa & la differenza che fa un fornitore
che offre soluzioni di alto livello come Verlinde, che e in grado di supportare |la sua soluzione
fino alla fine. In questo modo, tuttl lavorano con fiducia.

www.verlinde.com

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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BRETAGNE MANUTENTION PROVIDES
CUSTOMISED CHAIN HOIST SOLUTION
FOR CHEESE DAIRY PLANT

25 May 2023

When a cheese dairy plant in Mayenne, north-west France, was having
maintenance problems with the chain hoists used in its cheese brining process,
Bretagne Manutention, a manufacturer of material handling equipment, provided
them with a customised solution.

The cheese plant produces several varieties of cheese. In the brining room, the
cheeses are soaked in a brine bath to absorb the salt. The room has seven
dipping tanks, each equipped with a hoist that handles trays filled with cheese.
The trays are soaked in the brine baths in multiple stages and then sent to the
maturing cellar.

The cheese plant previously used chain hoists from a different manufacturer but
experienced problems with corrosion on the lifting chains, despite regular
lubrication. This oxidation led to numerous production stoppages.

Dominique Denou, a sales manager at Bretagne Manutention, recommended
replacing the existing hoists with Verlinde Eurolift BH electric belt hoists, which
are designed to meet the highest hygiene standards in the food industry. They
feature a high-strength, rot-proof lifting belt and a dirt-free guide system, ensuring
cleanliness in all types of environments, says Verlinde. “The hoists are equipped
with a mechanically variable two-speed lift motor, a two-speed steering motor, and
a perfectly sealed gearbox, allowing precise and silent movement of loads
ranging from 500kg to 5,000kg,” adds the company.

The cheese plant requested a complete study from Bretagne Manutention to
optimise the lifting solution and increase the load capacities of the hoists from
1,000kg to 1,200kg. Verlinde assisted Bretagne Manutention with these
requirements. Besides improving the lifting part, the project also involved specific
structural constraints. Typically, a Eurolift BH hoist operates on an IPN (European
standard beam) rail, but the configuration of the brine room didn't allow sufficient
travel for the hoist with this type of rail. The existing structure needed to be
changed and the loads of the suspended structure recalculated, which would
have been costly. Alternatively, the hoists had to be adapted. Verlinde proposed
relocating the hoist motor to a different location to increase height and reuse the
existing galvanised hollow-section rails.

The first Eurolift BH hoist was installed and the test proved successful within three
months: maintenance and lubrication operations were reduced and corrosion
problems were eliminated. Subsequently, the remaining six hoists were replaced,
reducing breakdowns and production downtime. Bretagne Manutention is
responsible for the maintenance of the installation, with regular monitoring and
visits every six months.

Denou said: "Since the installation of the first Eurolift BH hoist, our customer has
expressed satisfaction with the improved hygiene and reduced downtime due to
corrosion. We have continued to assist them, especially with belt adjustments and
various settings based on the constraints.”

He adds: "Verlinde was present throughout the project, even when it came to
choosing the most suitable belt and making adjustments. That makes all the
difference with a supplier like , which offers premium solutions and is able
to provide assistance right till the end. This way, everybody works in confidence."

Bretagne Manutention is a partner of Verlinde and has been a supplier of handling
equipment to the cheese dairy plant for 30 years.

Contact : Jean Yves BEAUSSART
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com

06/2023 VEPRFBFRO1A
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Une fromagerie en Mayenne rencontrait divers problémes de maintenance
avec ses palans a chaines pour un process de saumurage de fromage.
Bretagne Manutention, partenaire de Verlinde, et prestataire dept ...see more

See translation

Verlinde propose des palans électriques a sangle pour une application de
saumurage

industrie-afrique-du-nord.com « 4 min read

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Buscar an sumilt
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Noticia

Verlinde proporciona polipastos eléctricos para procesos

de salazén.

Una planta quesera de Mayenne tenia varios problemas de mantenimiento con los
polipastos de cadena destinados al proceso de salazén de los quesos. Bretagne
Manutention, socia de Verlinde y proveedora de servicios durante los Gitimos 30 afios
para la venta de equipos de manipulacion de cargas, pudo ofreceries una solucién a
medida.

Esta ermpresa del Grupo Fenwick, estd especializada en 1a venta y el mantenimiento de equipos como
carretilas elevadoras, transpalés eléctricos y plotaformas de ca . Entre su central, ulicodo en

suUs B delegaciones repartidas por la Bretana y Mayenne, da rabajo a 200 personas.

Algunos delegociones cuentan con espe stas en equipos de elevacion, una competencia gue se

Renn

ha mantenido desde los ermpos en que Fa :k comerncic

lizaba polipastas, y rabajan en
cobaboracion con Yerlinde. Es ef caso de la delegocion de Laval, que trabaja desde hace 30 anos con
unda planta que:

1 para el mantenimiento y el acondicionamiento de los equipos de manipulacion

e cargas, gue rondan el medio centenar,

1508 varledades de gqua

3510 equUipada con und sala de
ir los guesos an und solmuera para gue absorban ia sal,

Lo sala estd equipada con 7 cubas, dotodas todas ellas de un polipasto g & desplozar las
bandejos con los quesos. Los quesos se sumergen an ka salmuera en varias elapas parg, despuss,
posar a la sala da afinado.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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La planta utiizaba polipastos de cadena da la competencia, pero tenia problemas de oxidocion en
las cadenas de alevocion a pesar de lubricarlas periédicamenla. La axidocitn ocasionaba
nuUMerasos paros de praduccion. Durante una visita al clients, Dominigue Denou, director comearcial
(= =] Ergmgma Manutantion Laval, avakado por su Iargc: expariancia en la industria alimeantaria,
recomendd a esta empresa gue se olvidara de |os polipastos de cadena y se pasara a los polipostos
al&éctricos de corraa EUROLIFT BH da Verlinde.

Polipastes para aplicacionss agroalimeantarias capaces de trabajar de manera limpia para curmplie
los requisitos de higiene mas estrictos

Los polipastos eléctricos de correa EUROLIFT BH da Verlinde cumplen las normas de higiena mas
estrictas de la industrio agroalimentaria. Lo particularidod de estos polipostos es que estan
equipadas con una corea de elevacion de alta resistencia e imputrescible, con un sisterma de guiodo
que no genera suciedad, lo cual permite su uso en todo tipo de entornos, El motor de elevacion de 2
velocidodes variables mectnicamente y el motor de direccion de 2 velocidades asociados al
reductor, completomente estance, garantizan un desplazamiente silencicso y preciso de las cargas.

= Adaptacion a medida

Lo empresa encorgd o Bretogne Monutention un estudio completo, yo que querio optimizar toda la
solucidn de elevocién para ournentor o copocidod de corga de sus polipastos de 1000 kg a 1200 kg,
Verlinde ayudo o Bretogne Manutention a preparar las propuestas,

Ademas de optimizar la elevacion, el proyecto estaba sometido también a una serie de restricciones
estructurales especificas: normalmente, un polipasto EURCLIFT BH se desplaza sobre un rall 1PN, pero o
configuracién de la sola de salazén no ofrecia suficiente recorrido con este tipo de rail. Por llo, habia
gue modificar la estructura existente y recalcular las cargos de |a estructura suspendidag, ko cual
resultaba muy caro, o bien habia que adoptor los polipastos. Verlinde planted lo posibilidad de
reubicar el motor del polipaste para ganar altura y reutilizar asi los rafles galvanizodos de seccidn
hueca gue yo existian,

* Mayor capacidod de produccién e higiene

En 2020 se instalé un primer polipasto EURCOUFT BH. Al cabo de tres meses, la prueba resultd ser un
gran &xito, ya que se redujo el mantenimiento vy lo lubricocién, y se eliminaren los problemas de
oxidacion. A continuacikon se sustituyeron los ofros & polipastos, reduciendo asf las averias y las
paradaos de produccion. El montenimiento de la instalacién corre a cargo de Bretagne Manutention
Maintenance. El sequirniento es sisterndtico, con una visita cada & mesas.

Dominigue Danou nos |o explico: "Desda la instalackén del primer polipasto EUROLIFT BH, nuestro cliente
ha expresado su satisfaccion por lo mejora que ha experimentado la higiene v ka reduccion del
tiermpo de inactividad ocasionado por los problemas de cxddaclén. Por nuestra parte, nosotros
seguimos prestdndoles apoyo, en especial en lo gue tiene gue ver con &l ajuste de la comea v lkas
distintas configuraciones en funcitn de los limitaciones. En tanto que instaladores, nuestra funcion es
ofrecer soluciones”,

¥ puntualiza: Verlinde nos acompafid durante todo el proyecto, incluso a la hora de ebegir y ajustar la
corfea mas adecuada. Con un proveedor gue ofrece soluciones de primer nivel como Verlinde, gue
es capaz de proporcionar un acompafamiento de principlo a fin, la diferencia es abismal. Asi, todo el
mundo trabaja con total confianza’

v verlinda.com

* VERLIMNDE:

» Empresa creada en 1858

» Bl prirmer fabricanta y exportador francés de equipos de elevacion y manipulacion de cargas.

»* Una gama en constante evolucién farmoda por 30 series de equipos de elevacion destinados a
cargas de 60 a 250.000 kg.

» Cartificocion de calidad 150 9001 y del sistema de gestitn armbiantal IS0 14001

En Francia:

Una red de agencias cormerciales, estaciones de senvicio posventa, fabricantes de grias puante
EUROPONT v una red de distribucion.

Er &l resto del munda:

* Un consajaro a su lado an mdas de 52 paises.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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M4 VERLINDE STELT ELEKTRISCHE BANDTAKELS VOOR EEN PEKELPROCES VOOR

een kaaspekelproces. Bretagne Manutention, partner van Verlinde en al 30 jaar leverancier van

@ Een kaasfabriek in Mayenne ondervond diverse onderhoudsproblemen met haar kettingtakels, die werden gebruikt voor
goederenbehandelingsmaterialen aan de fabriek, ontwikkelde een oplossing op maat.

Bretagne Manutention, onderdeel van de Fenwick Group, is gespecialiseerd in de verkoop en het onderhoud van
goederenbehandelingsmaterialen zoals vorkheftrucks, elektrische stapelbordenheftrucks en gondels. Het hoofdkantoor van Bretagne
Manutention is in Rennes gevestigd en in de 8 kantoren van het bedrijf, verspreid over Bretagne en Mayenne, werken

200 personeelsieden. Sommige kantoren hebben specialisten in hijsuitrusting in dienst, van wie de kennis en ervaring stamt uit de
tijd toen Fenwick takels verkocht, en werken samen met Verlinde. Eén van die kantoren is het kantoor van Laval, dat al 30 jaar
goederenbehandelingsmaterialen onderhoudt en levert voor een kaasfabriek, vijftig stuks in totaal.

Deze kaasfabriek in Mayenne, die verschillende soorten kaas produceert, beschikt over een pekelruimte. In deze pekelruimte worden
de kazen in een pekelbad gelegd, zodat ze het zout cpnemen.

De ruimte telt 7 pekelbakken, elk vitgerust met een takel die de rekken met kazen hanteert. De kazen worden een tijdlang in de
pekelbaden geweekt, een proces dat uit meerdere stappen bestaat, en vervolgens naar de rijpingskelder gebracht.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Tot voor kort gebruikte de kaasfabriek kettingtakels van een andere fabrikant, maar ondanks regelmatig smeren gingen de
hijskettingen roesten. Dit veroorzaakte een groot aantal productieonderbrekingen. Tijdens een klantenbezoek aan de kaasfabriek
adviseerde Dominique Denou, verkoopmanager bij Bretagne Manutention Laval met jJarenlange ervaring in de voedingsmiddelen- en
drankenindustrie, om elektrische EUROLIFT BH-bandtakels van Verlinde te gaan gebruiken ter vervanging van de traditionele
technologie met hijskettingen.

Takels speciaal voor de levensmiddelenindustrie, met een perfect schone werking om te voldoen aan de strengste
hygiénecriteria

De elektrische EUROLIFT BH-bandtakels van Verlinde voldoen aan de strengste hygi&énenormen in de levensmiddelen- en
drankenindustrie. Ze hebben als bijzonderheld dat ze voorzien zijn van een zeer sterke, rotvrije hijsband en een vervuilingsvrij
geleidingssysteem voor gebruik in alle omgevingen. Dankzij de hijsmotor met 2 mechanisch instelbare snelheden en de stuurmotor
met 2 snelheden, gecombineerd met een perfect afgedichte reductor, worden lasten van 500 tot 5000 kg nauwkeurig en geruisioos
verplaatst.

Een oplossing op maat

De fabrikant vroeg Bretagne Manutention een uitgebreid onderzoek uit te voeren, want hij wilde de volledige hijsoplossing
optimaliseren om het laadvermogen van de takels te verhogen van 1000 naar 1200 kg. Verlinde bood Bretagne Manutention de
nodige ondersteuning bij het voorstellen van een oplossing.

Bij het optimaliseren van de hijsoplossing moest rekening worden gehouden met specifieke constructiebeperkingen: normaal
gesproken verplaatst een EUROLIFT BH-takel zich over een IPN-rail, maar vanwege de vorm van de pekelruimte kon de takel geen
volledige slag maken bij gebruik van dit type rail. Dit betekende dat de bestaande constructie moest worden gewijzigd en de belasting
van de hangende draagcenstructie opnieuw moest worden berekend, wat erg duur zou zijn, of dat de takel moest worden aangepast.
Verlinde stelde dus voor de motor van de takel te verplaatsen om aan hoogte te winnen, waardoor de bestaande gegalvaniseerde
holle profielrails hergebruikt konden worden.

Hogere productiecapaciteit en betere hygiéne

De eerste EUROLIFT BH-takel werd geinstalleerd in 2020. Een test van drie maanden leverde een overtuigend resultaat op: minder
onderhoud, minder smering en minder corrosieproblemen. Daarna werden de overige 6 takels vervangen, zodat de kaasfabriek
profiteerde van minder storingen en productieonderbrekingen. De installatie wordt onderhouden door de onderhoudsdienst van
Bretagne Manutention. Dit bedrijf zorgt voor een regeimatige follow-up en bezoekt de fabriek elke € maanden.

Dominique Denou vertelt: "Sinds de eerste EUROLIFT BH-takel is geinstalleerd, heeft onze klant laten weten heel tevreden te zijn over
de verbeterde hygiéne en het feit dat er geen productieonderbrekingen door roest meer zijn. We blijven de klant ondersteunen, met
name bij het afstellen van de hijsband en de overige instellingen op basis van belasting. Oplossingen bieden is de kracht van een
installateur."

Hij voegt eraan toe: "Verlinde was bij het hele project betrokken, zelfs bij het kiezen van de meest geschikte hijsband en de afstelling
ervan. Dat is het hele verschil met een leverancier van premiumoplossingen zoals Verlinde, die in staat is om van begin tot eind de

nodige begeleiding bij de oplossing te bieden. Zo kan iedereen vol vertrouwen zijn werk doen.”

www.verlinde.com
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L\ \J A cheese dairy plant in Mayenne was experiencing various maintenance problems
i with its chain hoists for a cheese brining process. Bretagne Manutention, a
partner of Verlinde, and a 30-year supplier of handling equipment to this
manufacturer, was able to offer them a tailor-made solution.

Bretagne Manutentlon, part of the Fenwick Group, speclalizes in the sale and maintenance of
handling equipment such as forklift trucks, electric pallet trucks and aerial platforms. Their
head office, located In Rennes, and the 8 branches spread across Brittany and Mayenne,
comprise 200 people. Some branches employ lifting equipment specialists, a know-how
preserved from the time when Fenwick offered hoists, and work in partnership with Verlinde.
This Is the case of the Laval branch, which has been working for 30 years In a cheese dairy
plant for the maintenance and equipment of handling products, which has around fifty ltems.

The Mayennaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, is equipped with a
brining room. This process consists of soaking the cheeses In a brine bath so that they absorb
the salt.

The room has 7 dipping tanks, each equipped with a holst that handles the cheese-filled
trays. These are soaked in the brine baths In several stages, then sent to the maturing cellar,

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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The cheese plant used chain hoists from a rival manufacturer, but had problems of corrosion
on the lifting chains despite regular lubrication. This oxidation was causing numerous
production stoppages. During a customer visit, Dominique Denou, Sales Manager at Bretagne
Manutention Laval, with his long experience in the food industry, recommended Verlinde
EUROLIFT BH electric belt hoists to replace those using traditional chain holst technology.

Huoists for the food industry environment offering perfect cleanliness of operations to
meet the most stringent hygiene requirements

Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists meet the strictest hygiene standards in the food
Industry. The special feature of these hoists Is that they are equipped with a high-strength,
rot-proof lifting belt and a dirt-free guide system for use in all kinds of environments, The
mechanically variable 2-speed lift motor and the 2-speed steering motor, together with the
perfectly sealed gearbox, provide the precise and sllent movement of loads from 500 to
5000 kg.

A customised adaptation

The Industrialist asked Bretagne Manutention for a complete study, as he wanted to optimise
the entire Iifting solution to Increase the load capacities of his hoists from 1000 kg to 1200 kg
Verlinde assisted Bretagne Manutention with these offers

In addition to optimising the lifting part, the project also Involved specific structural
constraints: as a general rule, a EUROLIFT BH hoist moves on an IPN rail, but the
configuration of the brine room did not allow the holst enough travel with this type of rall.
The existing structure had to be changed and the loads of the suspended structure
recalculated, which was expensive, or the hoists had to be adapted. Verlinde proposed to
move the holst motor to a different location in order to galn height and thus reuse the
existing galvanised hollow section ralls.

Increased production capacity and hygiene

The first EUROLIFT BH holst was Installed in 2020, Within three months, the test proved
successful: maintenance and lubrication operations were reduced and corrosion problems
were eliminated. The other six hoists were then replaced, redurir.g breakdowns and
production downtime. The Installation |s maintained by Bretagne Manutention Maintenance
Monitoring is regular, with a visit every six months.

Dominigue Denou says: "Since the installation of the first EUROLIFT BH holst, our customer
has expressed satisfaction with the Improvement in hygiene and the reduction In downtime
due to corrosion. We have continued to assist them, particularly In the adjustment of the belt
and the various settings according to the constraints. Providing solutions is the strength of
the installer.”

He adds: "Verlinde was present throughout the project, even when it came to choosing the
most sultable belt and Its adjustments. That makes all the difference with a supplier like
Verlinde who offers premium solutions and Is able to provide assistance right till the end. This
way, everybody works in confidence."

www.verlinde.com
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Verlinde Case Study: Electric Belt Hoists for Brining
Process
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2000

Optimising lifting solution to increase load capacities of hoists from 1000 kg to 1200
kg.

A cheese dairy plant in Mayenne was
experiencing wvariaus maintenance
problems with its chain hoists for a cheess
brining process. Bretagne Manutention, a
partner of Verlinde, and a 30-year supplier
of handling equipment to this

manufacturer, was able to offer them a
Tha first EUROLIFT BH Noist was instaliad n 2020 tailor-made solution.

Bretagne Manutention, part of the Fenwick Group, specialises in the sale and maintenance of
handling equiprment such as forklift trucks, electric pallet trucks and aerial platforms. Their head
office, located in Rennes, and the 8 branches spread across Brittany and Mayenne, comprise 200
people. Some branches employ lifting equipment specialists, a know-how preserved from the time
when Fenwick offered hoists, and work in partnership with Verlinde. This is the case of the Laval
branch, which has been working for 30 years in a cheese dairy plant for the maintenance and

equipment of handling products, which has around fifty items

The Mayennaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, is equipped with a
brining room. This process consists of soaking the cheeses in a brine bath so that they absorb the

salt

The room has 7 dipping tanks, each equipped with a heist that handles the cheese-filled trays.
These are snaked in the brine baths in several stages, and then sent to the maturing cellar.

The cheese plant used chain hoists from a rival manufacturer, but had problems of corrosion on
the lifting chains despite regular lubrication. This oxidation was causing numerous production
stoppages. During a customer visit, Dominique Denou, Sales Manager at Bretagne Manutention
Laval, with his long experience in the feod industry, recommended Verlinde EUROLIFT BH electric
belt hoists to replace those using traditional chain hoist technology.

Hoists offering perfect cleanliness of operations

Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists meet the strictest hygiene standards in the food
industry. The special feature of these hoists is that they are equipped with a high-strength, rot-
proof lifting belt and a dirt-free guide systemn for use in all kinds of enwvironments. The mechanically
variable Z-speed lift motor and the 2-speed steering maotor, together with the perfectly sealed
gearbox, pravide the precise and silent movernent of loads from 500 te 5000 kg.

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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A customised adaptation

The industrialist asked Bretagne
Manutention for a complete study, as he
wanted to optimise the entire lifting
solution to increase the load capacities of
his hoists from 1000 kg to 1200 kg, Verlinde
assisted Bretagne Manutention with these
offers.

Meating tha strictest hyglene standards

In addition to optimising the lifting part,

the project also involved specific structural constraints: as a general rule, a EUROLIFT BH hoist
maoves an an IPN rail, but the configuration of the brine room did not allow the hoist encugh travel
with this type of rail. The existing structure had to be changed and the lcads of the suspended
structure recaleulated, which was expensive, or the hoists had to be adapted. Verlinde proposed to
move the hoist motor to a different location in order to gain height and thus reuse the existing

galvanised hollow section rails,

Increased production capacity and hygiene

The first EUROLIFT BH hoist was installed in 2020. Within three months, the test proved successful:
maintenance and lubrication operations were reduced and corrosion problems were eliminated,
The other six hoists were then replaced, reducing breakdowns and production downtime. The
installation is maintained by Bretagne Manutention Maintenance. Monitoring is regular, with a visit

every six months.

Dominigue Denou says: "Since the installation of the first EUROLIFT BH hoist, our customer has
expressed satisfaction with the improverment in hygiene and the reduction in downtime due to
corrosion. We have continued to assist them, particularly in the adjustrment of the belt and the

various settings according to the constraints. Providing selutions is the strength of the installer.”

He adds: "Verlinde was present throughout the project, even when it came to choosing the most
suitable belt and its adjustments. That makes all the difference with a supplier like Verlinde whe
offers premium solutions and is able to provide assistance right till the end. This way, everybody

works in confidence.”

VERLINDE, & company born in 1858, is the leading French manufacturer and exporter of lifting and
handling equipment. A constantly-upgraded range of 30 groups of lifting equipment, designed for
foads from 60 fo 250,000 kg, ISO 2007 quality assurance certiffed and 150 14001 EMS certified

fenvironment management systam).

Please do leave your feedback as your opinion matters to us, please click the link and let us
know what you think https:/fg.pagefindustrialautomationmagazine.

Related topics:
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Actualité des entreprises

Verlinde propose des palans électriques a sangle pour une application
de saumurage

Une fromagerie en Mayenne rencontrait divers problémes de maintenance
avec ses palans a chaines pour un process de saumurage de fromage.
Bretagne Manutention, partenaire de Verlinde, et prestataire depuis 30 ans chez cet industriel
pour la vente de matériels de manutention, a su leur proposer une {...)

Copyright 2018, Indusiria Mag - Les éditions Alain Milard
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Andntroduction : -, Verlinde offers electric belt hoist:
for a brining process

A cheese dairy plant in Mayenne was
experiencing various maintenance problems with

W ] & its chain hoists for a cheese brining process.
RE N IS HA . Bretagne Manutention, a partner of Verlinde, and a
apply innovation™ 30-year supplier of handling equipment to this
manufacturer, was able to offer them a tailor-made
solution.

Productivity+™ Active Editor Pro - An introduction Bretagne Manutention, part of the Fenwick Group,

A series of video tutorials on how-to program Productivity+ software from  SPecializes in the sale and maintenance of

importing a CAD model to measuring a part. handling equipment such as forklift trucks,
electric pallet trucks and aerial platforms. Their
head office, located in Rennes, and the 8 branches
spread across Brittany and Mayenne, comprise 200
people. Some branches employ lifting equipment
specialists, a know-how preserved from the time
when Fenwick offered hoists, and work in
partnership with Verlinde. This is the case of the
Laval branch, which has been working for 30 years
in a cheese dairy plant for the maintenance and
equipment of handling products, which has
around fifty items.

Grooving,
s

The Mayennaise cheese plant, which produces
several varieties of cheese, is equipped with a
brining room. This process consists of soaking the
cheeses in a brine bath so that they absorb the salt.

The room has 7 dipping tanks, each equipped with
a hoist that handles the cheese-filled trays. These
are soaked in the brine baths in several stages,
then sent to the maturing cellar.

The cheese plant used chain hoists from a rival
manufacturer, but had problems of corrosion on
the lifting chains despite regular lubrication. This
oxidation was causing numerous production
stoppages. During a customer visit, Dominique
Denou, Sales Manager at Bretagne Manutention
Laval, with his long experience in the food
industry, recommended Verlinde EUROLIFT BH
electric belt hoists to replace those using
traditional chain hoist technology.
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Hoists for the food industry environment
offering perfect cleanliness of operations to
meet the most stringent hygiene
requirements

Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists meet the
strictest hygiene standards in the food industry.
The special feature of these hoists is that they are
equipped with a high-strength, rot-proof lifting
belt and a dirt-free guide system for use in all
kinds of environments. The mechanically variable
2-speed lift motor and the 2-speed steering motor,
together with the perfectly sealed gearbox, provide
the precise and silent movement of loads from 500
to 5000 kg.

A customised adaptation

The industrialist asked Bretagne Manutention for
a complete study, as he wanted to optimise the
entire lifting solution to increase the load
capacities of his hoists from 1000 kg to 1200 kg.
Verlinde assisted Bretagne Manutention with
these offers.

In addition to optimising the lifting part, the
project also involved specific structural
constraints: as a general rule, a EUROLIFT BH hoist
maoves on an [PN rail, but the configuration of the
brine room did not allow the hoist enough travel
with this type of rail. The existing structure had to
be changed and the loads of the suspended
structure recalculated, which was expensive, or
the hoists had to be adapted. Verlinde proposed to
maove the hoist meotor to a different location in
order to gain height and thus reuse the existing
galvanised hollow section rails.

Increased production capacity and hygiene

The first EUROLIFT BH hoist was installed in 2020.
Within three months, the test proved successful:
maintenance and lubrication operations were
reduced and corrosion problems were eliminated.
The other six hoists were then replaced, reducing
breakdowns and production downtime. The
installation is maintained by Bretagne
Manutention Maintenance. Monitoring is regular,
with a visit every six months.

Dominique Denou says: “Since the installation of
the first EUROLIFT BH haist, our customer has
expressed satisfaction with the improvement in
hygiene and the reduction in downtime due to
corrosion. We have continued to assist them,
particularly in the adjustment of the belt and the
various settings according to the constraints.
Providing solutions is the strength of the installer”

He adds: "Verlinde was present throughout the
project, even when it came to choosing the most
suitable belt and its adjustments. That makes all
the difference with a supplier like Verlinde who
offers premium solutions and is able to provide
assistance right till the end. This way, everybody
works in confidence.”

26/05/2023
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Verlinde offers electric belt hoists for a brining process. Read more here -
http:/[ow.ly/iwug500tM8Y

Verlinde offers electric belt hoists for a brining process: MASNews.com

m4snews.com « 3 min read
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A cheese dairy plant in Mayenne, France, was experiencing various maintenance problems with its chain hoists for a cheese
brining process. Bretagne Manutention, a partner of Verlinde, and a 30-year supplier of handling equipment to this

manufacturer, was able to offer it a tailor-made solution.

Bretagne Manutention, part of the Fenwick Group, specialises in the sale and maintenance of handling equipment such as
forklift trucks, electric pallet trucks and aerial platforms. Its head office in Rennes, France and the eight branches spread
across Brittany and Mayenne, comprise 200 people. Some branches employ lifting equipment specialists, from the time when
Fenwick offered hoists, and work in partnership with Verlinde. This is the case of the Laval branch, which has been working

for 30 years in a cheese dairy plant for the maintenance and equipment of handling products, which has around 50 items.

The Mayennaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, is equipped with a brining room. This process
consists of soaking the cheeses in a brine bath so that they absorb the salt. The room has seven dipping tanks, each equipped
with a hoist that handles the cheese-filled trays. These are soaked in the brine baths in several stages, then sent to the

maturing cellar.
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The cheese plant used chain hoists from a rival manufacturer but had problems of corrosion on the lifting chains despite
regular lubrication. This oxidation was causing numerous production stoppages. During a customer visit, Dominique Denou,
sales manager at Bretagne Manutention Laval, recommended Verlinde Eurolift BH electric belt hoists to replace those using
traditional chain heist technology.

Verlinde Eurolift BH electric belt hoists meet the strictest hygiene standards in the food industry. The special feature of these
hoists is that they are equipped with a high-strength, rot-proof lifting belt and a dirt-free guide system for use in all kinds of
environments. The mechanically variable two-speed Lift motor and the two-speed steering motor, together with a sealed
gearbox, provide the movement of loads from 500 to 5,000kg.

The cheese maker asked Bretagne Manutention for a complete study, as it wanted to optimise the entire lifting solution to
increase the load capacities of the hoists from 1,000 kg to 1,200 kg. Verlinde assisted Bretagne Manutention with these

offers.

In addition to optimising the lifting part, the project also involved specific structural constraints: as a general rule, a Eurolift
BH hoist moves on an IPN rail, but the configuration of the brine room did not allow the hoist enough travel with this type of
rail. The existing structure had to be changed and the loads of the suspended structure recalculated, which was expensive, or
the heists had to be adapted. Verlinde proposed to move the hoist motor to a different location in order to gain height and

thus reuse the existing galvanised hollow section rails.

The first Eurolift BH hoist was installed in 2020, Within three months, the test proved successful: maintenance and lubrication
operations were reduced and corrosion problems were eliminated, The other six hoists were then replaced, reducing
breakdowns and production downtime, The installation is maintained by Bretagne Manutention Maintenance. Monitoring is

regular, with a visit every six months.

For more information, visit; www.verlinde.com
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'k{_-f"l 2 A cheese dairy plant in Mayenne was experiencing various maintenance problems
i with its chain hoists for a cheese brining process. Bretagne Manutention, a
partner of Verlinde, and a 30-year supplier of handling equipment to this
manufacturer, was able to offer them a tailor-made solution.

Bretagne Manutention, part of the Fenwick Group, specializes in the sale and malntenance of
'H-|.‘Ilin|a__ equipment such as forklift trucks, electric pallet trucks and aerial |Jlf',:|u' ms. Their
head office, located In Rennes, and the 8 branches spread across Brittany and Mayenne,
comprise 200 people. Some branches employ Ifting equipment specialists, a know-how
preserved from the time when Fenwick offered hoists, and work In partnership with Verlinde
This is the case of the Laval branch, which has been working for 30 years in a cheese dairy

plant for the maintenance and equipment of handling products, which has around fifty Items,

The Mayennaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, Is equipped with a
brining room. This process consists of soaking the cheeses in a brine bath so that they absorb
the salt

The room has 7 dipping tanks, each equipped with a holst that handles the cheese-filled
trays. These are soaked in the brine baths In several stages, then sent to the maturing cellar

The cheese plant wsed chain hoists from a rival manufacturer, but had problems of cormasion
on the lifting chalns despite regular lubrication. This exidation was causing numerous
preduction stoppages. During a customer visit, Dominique Denou, Sales Manager at Bretagne
Manutention Laval, with his long experience In the food industry, recommended Verlinde
EUROLIFT BH electric belt hoists to replace those using traditional chain hoist technology
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Hoists for the food industry environment offering perfect cleanliness of operations to
meet the most stringent hygiene requirements

verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists meet the strictest hyglene standards In the food
ndustry. The special feature of these hoists |5 that they are equipped with a high-strength
rot-proof lifting beit and a dirt-free guide system for use in all kinds of ervironments. The
mechanically variable 2-speed lift motor and the 2-speed steering motor, together with the
perfectly sealed gearbox, provide the precise and sllent movement of loads from 500 to
5000 kg.

A customised adaptation

The Industrialist asked Bretagne Manutention for a complete study, as he wanted to optimise
the entire Ifting solution to Increase the load capacities of his hoists from 1000 kg to 1200 kg
Verlinde assisted Bretagne Manutention with these offers

in addition to optimising the 1 .F'.i’!g part, the project also Involved EPE{-f C structural

constralnts: as a general rule, a EUROLIFT BH hoist mowes on an IPN rall, but the
configuration of the brine room did not allow the hoist enough travel with this type of rail
The existing structure had to be changed and the loads of the suspended structure
recalculated, which was expensive, of the holsts had to be adapted. Veriinde proposed to
maove the holst motor to a different location in order to galn height and thus reuse the
existing galvanised hallow section ralls

Increased production capacity and hygiene

The first EURDLIFT BH hoist was installed In 2020. Within three months, the test proved
successfull maintenance and lubrication operations were reduced and corrosion problems
were gliminated. The other six holsts were then replaced, reducing breakdowns and
production downtime. The installation is maintained D\;' Bre?ag-ne Manutention Maintenance,

Mo

nitoring is regular, with a visit every six months,

Dominique Denou says: "Since the installation of the first EUROLIFT BH holst, our customer
has expressed satisfaction with the improvement in hyglene and the reduction in downtime
due to corresion, We have continued to assist them, particularly in the adjustment of the beit
and the various settings according to the constraints. Providing solutions is the strength of
the installer.”

He adds: "verlinde was present throughout the project, even when It came to choosing the
most sultable belt and its adjustments. That makes all the difference with a supplier like
verlinde who offers premium solutions and Is able to provide assistance right till the end. This
way, E“J’EF}'UOU}' works In confidence.”

www.verlinde.com

© 00"
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WA \VERLINDE PROPORCIONA POLIPASTOS ELECTRICOS PARA PROCESQS DE
2 SALAZON

L2
N Una planta quesera de Mayenne tenia varios problemas de mantenimiento con los polipastos de cadena destinados al
proceso de salazén de los quesos. Bretagne Manutention, socia de Verlinde y proveedora de servicios durante los
(limos 30 afios para la venta de equipos de manipulacién de cargas, pudo ofrecerles una solucién a medida.

Esta empresa del Grupo Fenwick, esta especializada en la venta y el mantenimiento de equipos como carretillas elevadoras,
transpalés eléctricos y plataformas de carga. Entre su central, ubicada en Rennes, y sus B delegaciones repartidas por la Bretafia y
Mayenne, da trabajo a 200 personas. Algunas delegaciones cuentan con especialistas en equipos de elevacién, una competencia que
se ha mantenido desde los tiempos en que Fenwick comercializaba polipastos, y trabajan en colaboracién con Verlinde. Es el caso de
la delegacidn de Laval, gue trabaja desde hace 30 afios con una planta quesera para el mantenimiento y el acondicionamiento de los
equipos de manipulacion de cargas, que rondan el medio centenar.

Esta planta de Mayenne, que elabora diversas variedades de queso, esta equipada con una sala de salazones, Este proceso consiste
en sumergir los quesos en una salmuera para gue absorban la sal,

La sala estd equipada con 7 cubas, dotadas todas ellas de un pelipasto que permite desplazar |las bandejas con los quesos. Los
quesos se sumergen en la salmuera en varias etapas para, después, pasar a la sala de afinado.

La planta utilizaba polipastos de cadena de la competencia, pero tenia problemas de oxidacidn en las cadenas de elevacion a pesar
de lubricarlas periddicamente. La oxidacidn ocasionaba numerosos paros de produccidn, Durante una visita al cliente, Dominigue
Denou, director comercial de Bretagne Manutention Laval, avalado por su larga experiencia en la industria alimentaria, recomendd a
esta empresa gue se olvidara de los polipastos de cadena y se pasara a los polipastos eléctricos de correa EUROLIFT BH de Verlinde.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Polipastos para aplicaciones agroalimentarias capaces de trabajar de manera limpia para cumplir los requisitos de higiene mas
estrictos

Los polipastos eléctricos de correa EUROLIFT BH de Verlinde cumplen las normas de higlene mas estrictas de la industria
agroalimentaria, La particularidad de estos polipastos es que estdn equipados con una correa de elevacidn de alta resistencia e
imputrescibie, con un sistema de guiado que no genera suciedad, lo cual permite su uso en todo tipo de entornos. El motor de
elevacion de 2 velocidades variables mecanicamente y el motor de direccion de 2 velocidades asociados al reductor, completamente
estanca, garantizan un desplazamiento silencioso y preciso de las cargas,

Adaptacién a medida

La empresa encargo a Bretagne Manutention un estudio completo, ya que queria optimizar toda la solucién de elevacién para
aumentar la capacidad de carga de sus polipastos de 1000 kg a 1200 kg. Verlinde ayudd a Bretagne Manutention a preparar las
propuestas,

Ademds de optimizar la elevacidn, el proyecto estaba sometido también a una serie de restricciones estructurales especificas:
normalmente, un polipasto EUROLIFT BH se desplaza sobre un rail IPN, pero la configuracién de la sala de salazdn no ofrecia
suficiente recorrido con este tipo de rail. Por ello, habia que modificar la estructura existente y recalcular las cargas de la estructura
suspendida, lo cual resultaba muy carg, o bien habia que adaptar los polipastos. Verlinde planted la posibilidad de reubicar el mator
del polipasto para ganar altura y reutilizar asf los railes galvanizados de seccidn hueca que ya existian,

Mayor capacidad de produccién e higlene

En 2020 se instalé un primer polipasto EUROLIFT BH. Al cabo de tres meses, la prueba resultd ser un gran éxito, ya que se redujo el
mantenimiento y la lubricacién, y se eliminaron los problemas de oxidacién. A continuacion se sustituyeron los otros 6 polipastos,
reduciendo asi las averias y las paradas de produccidn, El mantenimiento de la instalacidn corre a cargo de Bretagne Manutention
Maintenance, El seguimiento es sistematica, con una visita cada & meses,

Dominigue Denou nos lo explica: "Desde la instalacidn del primer polipaste EUROLIFT BH, nuestro clisnte ha expresado su
satisfaccidn por la mejora que ha experimentado la higiene y la reduccidn del tiempo de inactividad ocasionada por las problemas de
oxidacidn. Por nuestra parte, nosotros seguimes prestindoles apoyo, en especial en lo gque tiene que ver con el ajuste de la correa y
las distintas cenfiguraciones en funcidn de las imitaciones. En tanto que instaladores, nuestra funcién es ofrecer soluciones”.

¥ puntualiza: "Verlinde nos acompand durante todo el proyecto, incluso a la hora de elegir y ajustar la correa mas adecuada. Con un
proveedor que ofrece soluciones de primer nivel como Verlinde, que es capaz de proporcionar un acompafiamiento de principio a

fin, la diferencia es abismal, Asl, todo el mundo trabaja con total confianza”.

www.verlinde.com

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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W Une fromagerie en Mayenne rencontrait divers problémes de maintenance avec
g ses palans & chaines pour un process de saumurage de fromage. Bretagne
Manutention, partenaire de Verlinde, et prestataire depuis 30 ans chez cet
industriel pour la vente de matériels de manutention, a su leur proposer une
solution adaptée sur mesure.

e Manutention, rattachée au Groupe Fenwick, est spéclalisée dans la vente et
lentretlen de matérlets de manutention tels que les chariots elévateurs, les transpalettes
électrigues et les nacelles, Son siége social, locallsé & Rennes, et les 8 agences réparties en
Bretagne el en Mayenne, regroupent 200 collaborateurs. Certalnes agences emplolent des
speclalistes des équipements de levage, un savolr-faire consenvé du temps ol Femwick
proposait des palans, et travaillent en partenariat avec Verlinde. C'est le cas de l'agence de
Lawal, gul Intervient depuis 30 ans dans une fromagerie pour fentretien et Féquipement de
matériels de manutention, laquelle en compte une cinquantaing

La fromagerie Mayennaise, qul prodult plusieurs variétés de fromages, est équipée dune
salle de saumurage. Ce process consiste a tremper les from ages dans un bain de saumure

pour gu'ils en absarbent le sel.

La salle est 1.>4J pée de 7 bacs de trempages, chacune équipée d'un palan gui manipule les
clales remplies de froms ages, Ces dernieres sont trempées dans les bains de saumures en
plusieurs étapes, puls envoyés en cave d'affinage,

La fromagene utilisalt jusqu'a lors des palans & chaine dun fabricant concurrent, mais
rencontrait des problémes de corrosions au niveauw des chaines de levage et cela malgre feur
lubrification réguliére, Cette oxydation entrainait régulizrement de nombreuy arréts de la
production. Lors dune visite client, Dominique Denou, Responsable Commercial chez
Bretagne Maniitention Laval, fort de sa longue expérience dans lagro-alimentaire, a
recommandé a cette fromagerie futilisation de palans électriques a sangle EURDLIFT BH de
verlinde en remplacement de ceux utilisant la technolagle traditionnelle par chaines de
levage

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Des palans dédiés ambiance agroalimentaire pour une parfaite propreté de
fonctionnement afin de répondre aux critéres les plus séveres en matiére d'hygiense

aux normes dhyglenses
s d'gtre équipeés

les plus strictes dans les industries agroalimentaires. lis ont pour particula
i el Imputr

ible a
ypes d'er

dune sangle de levage haute résists
54N35 encrassement po 5 o
levage & 2 vitesses varlables mécaniquement et le maoteur de direl
au réducteur parfaitement étanche, assurent avec précision et silence be déplacement
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charges de 300 a 3

r une utilisation da

Une adaptation sur mesure
Lindustriel a demandé une ¢tude compléte 4 Bretagne Manutention, car il souhaltait
optimiser la solution de levage dans sa totalité pour augmenter les capacités de charges de

se5 palans de 1000 kg a 1200 kg. Verlinde a accompagné Eretagne Manutention pour ces

offres

Outre l'optimisation de La partie levage, la realisation comportait également des contraintes
de structure spécifiques : en régle générale, un palan EUROLIFT BH se déplace sur un rall IPN

mials la configuration de [a salle de saumurage ne i; [ pas assez de course au palan avec
ce type de rall. Il fallait soit changer 1a structure existante et recalculer les charges de |a
charpente suspendue, ce qui représentalt un codt éleve, solt adapter les palans, Verlinde a
alors proposé de déporter le moteur du palan afin de gagner de la hauteur et a
réutilizer les ralls en profilé creux galvanisé existants

Une capacité de production accrue et une hygiéne acorue
alan ELIROLIFT BH 2
conciuant - Fentretien et la lubrif

Un premier p y et installé en 2020, En trois mols, Fessal s'est révélé

tion ont €té réduits et les problémes de corrosion

supprimeés. Les 6 autres palans ont ensuite &té remplacés favorisant alnsi ia diminution des
pannes et les arréls de production. La maintenance de Nnstallation est réalisee par Bretagne
Manutention Maintenance, Le suivl est régulier, avec une visite tous les & mots

Dominique Dencu dédlare : « Depuls Nnstallation du premier palan EURODLIFT BH, notre client
a exprimé sa satisfaction sur Famélioration de I'hygiéne et la diminution des arréts dus a la
corrosion, Mous awons continue 4 Paccompagner, notamment pour Fajustement de ka S.F-P_E;LE
et des différents réglages en fonction des contraintes. Apporter des solutions est ce qui falt ka
force de Ninstallateur. »

il ajoute : « Verlinde a éé présent tout au long du projet, méme lors du choix de la sangie la
plus adaptée et de ses |'égl.1.ges C'est toute la différence avec un fournisseur

propose des

soluticns premium comme Verlinde, capable d
I monde travallle ainsl en conflance, »

CCOmpagner 5a 5 olution Jusquiau bout. Tout

www.verlinde.com
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Verlinde's EUROLIFT BH Hoists Replace Chain Hoists for Cheese Brining

Bretagne Manutention, a Verlinde partner and a 30-
year supplier of handling equipment to a Mayenne
cheese dairy plant that was suffering numerous
maintenance problems with their chain hoists for a
cheese brining process, was able to offer them a

tailor-made solution. Bretagne Manutention, part of
the Fenwick Group, specializes in the sale and maintenance of handling equipment such as
forklift trucks, electric pallet trucks, and aerial platforms. Their head office, located in Rennes,
and the 8 branches spread across Brittany and Mayenne, comprise 200 people. Some branches
employ lifting equipment specialists, a know-how preserved from the time when Fenwick offered
hoists, and work in partnership with Verlinde. This is the case of the Laval branch, which has

been working for 30 years in a cheese dairy plant for the maintenance and equipment of handling
products, which have around fifty items.

The Mayennaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, is equipped with a
brining room. This process consists of soaking the cheeses in a brine bath so that they absorb the
salt. The room has seven dipping tanks, each equipped with a hoist that handles the cheese-filled
trays. These are soaked in the brine baths in several stages, then sent to the maturing cellar. The
cheese plant used chain hoists from a rival manufacturer, but had problems with corrosion on the
lifting chains despite regular lubrication. This oxidation was causing numerous production
stoppages. During a customer visit, Dominique Denou, Sales Manager, Bretagne Manutention
Laval, with his long experience in the food industry, recommended Verlinde EUROLIFT BH
electric belt hoists to replace those using traditional chain hoist technology.

Hoists for the food industry environment offer perfect cleanliness of operations to meet the

most stringent hygiene requirements

Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists meet the strictest hygiene standards in the food |
industry. The special feature of these hoists is that they are equipped with a high-strength, rot- ‘
proof lifting belt, and a dirt-free guide system for use in all kinds of environments. The

mechanically variable 2-speed lift motor and the 2-speed steering motor, together with the E
perfectly sealed gearbox, provide the precise and silent movement of loads from 500 to 5,000 kg. @
Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A

Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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A customized adaptation

The industrialist asked Bretagne Manutention for a complete study, as he wanted to optimize the @)
entire lifting solution to increase the load capacities of his hoists from 1,000 kg to 1,200 kg.
Verlinde assisted Bretagne Manutention with these offers. In addition to optimizing the lifting
part, the project also involved specific structural constraints: as a general rule, a EUROLIFT BH
hoist moves on an IPN rail, but the configuration of the brine room did not allow the hoist
enough travel with this type of rail. The existing structure had to be changed and the loads of the
suspended structure recalculated, which was expensive, or the hoists had to be adapted. Verlinde
proposed to move the hoist motor to a different location in order to gain height and thus reuse the

existing galvanized hollow section rails.
Increased production capacity and hygiene

The first EUROLIFT BH hoist was installed in 2020. Within three months, the test proved
successful: maintenance and lubrication operations were reduced and corrosion problems were
eliminated. The other six hoists were then replaced, reducing breakdowns and production
downtime. The installation is maintained by Bretagne Manutention Maintenance. Monitoring is
regular, with a visit every six months. Denou says, “Since the installation of the first EUROLIFT
BH hoist, our customer has expressed satisfaction with the improvement in hygiene and the
reduction in downtime due to corrosion. We have continued to assist them, particularly in the
adjustment of the belt and the various settings according to the constraints. Providing solutions is
the strength of the installer.”

He adds, “Verlinde was present throughout the project, even when it came to choosing the most
suitable belt and its adjustments. That makes all the difference with a supplier like Verlinde, who
offers premium solutions and is able to provide assistance right till the end. This way, everybody
works in confidence.”

For more information: www.verlinde.com

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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{
"\.{_: 1 Une fromagerie en Mayenne rencontrait divers problémes de maintenance avec
s ses5 palans & chaines pour un process de saumurage de fromage. Bretagne
Manutention, partenaire de Verlinde, et prestataire depuis 30 ans chez cet
industriel pour la vente de matériels de manutention, a su leur proposer une
solution adaptée sur mesure,

Bretagne Manutentlon, rattachée au Groupe Fenwick, est spiécialisés dans la vente et
lentretien de matériels de manutention tels

que les chariots élévateurs, les transpalettes

électriques et les nacelles. Son slége social, localisé & Rennes, et les 8 agences réparties en
Bretagne et en Mayenne, regroupent 200 collaborateurs, Certaines agences emploient des
its de levage, un savair-faire conservé du temps oo Fenwick

Verlinde. C'est le cas de Fagence de
Laval, qul Intervient depuis 30 ans dans une fromagerie pour Pentretien et Féquipement de
matériefs de manutention HC._IIF.‘| £ en compte une cinguantaine

spécialistes des quipem
proposalt des palans, et ravaillent en partenariat av

La fromagerie Mayennaise, qul prodult plusieurs varlétés de fromages, est équipée d'une
salle de saumurage. Ce process consiste & rremper les fromages dans un bain de saumure
pour gu'ils en absorbent le sel

La salle est équipée de 7 bacs de trempages, chacune équipée d'un palan qui manipule les
clales remplies de fromages, Ces dernléres sont trempées dans les bains de saumures en
plusieurs étapes, puis envoyés en cave d'affinage

La fromagerie utilisalt jJusqu'a lors des palans a chaine d'un fabricant concurrent, maks
rencontralt des problémes de corrosions au niveau des chaines de levage et cela malgré leus
lubrification réguliére. Cette oxydation entrainalt réguliérement de nombreux arréts de |a
production. Lors d'une visite client, Dominigue Denou, Responsable Commercial chez
Bretagne Manutention Laval, fort de sa longue expérience dans Fagro-alimentalre,
recommandé & cette fromagerie Futilisation de patans électriques & sangle EUROLIFT BH de
verlinde en remplacement de ceux utilisant la technologie traditionnelle par chaines de
levage

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Des palans dédiés ambiance agroalimentaire pour une parfaite proprecé de
fonctionnement afin de répondre aux critéres les plus sévéres en matiére d'hygiéne
tricues & sur!gl-‘:\.— EUROCLIFT BH de Verlinde répondent aux nonmes fJ'|I:\lE ENEs
les plus strictes dans les Industries agroalimentaires. lls ont pour particularité détre éguipés

Les palans ée

dune sangie de levage haute résistance et imputrescible ainsi que dun systéme de guldage
5aN5 ENCrassement pour une ton dans tous types denvironnements. Le moteur de

levage & 2 vites
au réducteur parfaltement étanche, assurent avec preé
charges de 500 4 5000 kg.

arlables mécaniquement et le moteur de direction a 2 vitesses assoclés
n et silence le déplacement de

Une adaptation sur mesure
Lindustriel 8 demandé une étude compléte & Bretagne Manutention, car Il souhaitait

B

optimiser la solution de levage dans sa totalité pour augmenter les capac
ses palans de 1000 kg 2 1200 kg. verlinde a accompagné Bretagne Manutention pour ces
offres.

5 de charges de

Outre Foptimisation de la partle levage, |a réalisation compartait également des contraintes
cture specifiques : en regle generale, un palan EUROLIFT BH se déplace sur un rall IPN
mials la configuration de la salle de saumurage ne laissait pas S8 au pakan avec
ce type de rall. Il fallalt solt E|1d!]g€'| la structure existante et recalculer les charges de la
charpente suspendue, ce qul représentalt un coOt éleve, soit adapter les palans. Verlinde a
alors propose de deporter le moteur du palan afin de gagner de la hauteur et
réutiliser les rails en profilé creux galvanisé existants.

ASSET 08 COr

de

Une capacité de production accrue et une hygiéne accrue

Un premier palan EUROLIFT BH a eté Installé en 2020, En trods maols, 'essal S'est révelé
concluant : Fentretien et la lubrification ont été réduits et les problémes de corrosion
supprimés, Les 6 autres palans ont ensuite été remplacés favorisant ainsl la diminution des
pannes et les arréts de production. La maintenance de I'r

tallaticn est réalisée par Bretagne
Manutention Maintenance. Le sulvl est réguller, avec u : ous les 6 mois,

Dominigue Denou déclare : « Depuls Finstallation du premier palan EURCOLIFT BH, notre client
a exprimeé sa satisfaction sur famélloration de Fhyglene et la diminution des arréts dus ala
corroskon. Nous avons continué 4 laccompagner, notamment pour ajustement de la sangle
et des différents réglages en fonction des contraintes. Apporter des solutions est ce qui fait la
force de |4

sllateur. »

flajoute : « Verlinde a été présent tout au long du projet, méme lors du cholx de la sangle [a
plus adaptée et de ses réglages. Cest toute la différence avec un fourmisseur qui propase des
solutions premium comme Verlinde, capable d'accompagner sa solution jusqurau bout, Tout
le monde travallle ainst en confiance. »

waw.verlinde.com
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HOIST

BRETAGNE MANUTENTION PROVIDES CUSTOMISED CHAIN HOIST

SOLUTION FOR CHEESE DAIRY PLANT

When a cheese dairy plant in Mayenne, north-west France, was having maintenance
problems with the chain hoists used in its cheese brining process, Bretagne
Manutention, a manufacturer of material handling equipment, provided them with a
customised solution.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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05 VERLINDE OFFERS ELECTRIC BELT HOISTS FOR A
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L
ot A cheese dairy plant in Mayenne was experiencing various maintenance problems

il with its chain hoists for a cheese brining process. Bretagne Manutention, a
partner of Verlinde, and a 30-year supplier of handling equipment to this
manufacturer, was able to offer them a tailor-made solution.

Bretagne Manutention, part of the Fenwick Group, specializes in the sale and malntenance of
hal‘r:l-ng equipment such as forklift trucks, electric pallet trucks and aerial platforms. Their
head office, located in Rennes, and the 8 branches spread across Brittany and Ma J
comprise 200 people. Some branches employ Iifting equipment specialists, a kno
preserved from the time when Fenwick offered holsts, and work tnership with Verlinde,
This is the case of the Laval branch, which has been working for rs In a cheese dairy
plant for the maintenance and equipment of handling products, which has around fifty items
The Mayennaise cheese plant, which prr_ntl.;' of cheese, fs equipped with a
brining roem. This process consists of soaking the cheeses In a brine bath so that they absorb
the salt
The room has 7 dipping tanks, each equipped with a hoist that handies the cheese-filled
trays. These are spaked In the brine baths (n several stages, then sent to the maturing cellar
The cheese plant used chaln holsts from a rival manufacturer, but had problems of corrosion
on the lifting chains despite regular lubrication, This oxidation was causing numerous
production steppages. During a customer visit, Dominique Denow, Sales Manager at Bretagne
Laval, with his long experience In the food industry, recommended Verlinde
EUROLIFT BH electric belt hoists to replace those using traditional chain hoist technology.
Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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Haists for the food industry environment offering perfect cleanliness of operations to
meet the most stringent hygiene requirements

verlinde EUROLIFT BH electric belt holsts meet the strictest hygiene standards in the food
Industry. The special feature of these hoists s that they are equipped with a high-strength,
rot-proof lifting belt and a dirt-free guide system for use In all kinds of environments. The
mechanically variable 2-speed lIft motor and the 2-speed steering motor, together with the
perfectly sealed gearbox, provide the precise and silent movement of loads from 500 to
5000 kg

A customised adaptation

The Industrialist asked Bretagne Manutention for a complete study, as he wanted to optimise
the entire lifting solution to Increase the load capacities of his holsts from 1000 kg to 1200 kg
verlinde assisted Bretagne Manutention with these offers

In addition to optimising the lifting part, the project also involved specific structural
constraints: as a general rule, 3 EUROLIFT BH hoist moves on an 1PN rail, but the
configuration of the brine room did not allow the hoist enough travel with this type of rail
The existing structure had to be changed and the loads of the suspended structure
recalculated, which was expensive, or the hoists had to be adapted. Verlinde proposed to
move the holst motor to a different location in order to galn height and thus reuse the

existing galvanised hollow section ralls,

Increased production capacity and hygiens
The first EUROLIFT BH hoist was Installed in 2020

succe

ithin three months, the test proved
s were reduced and corrosion problems

I: maintenance and lubrication operatior
were eliminated. The other six hoists were then repiaced, -'eclu:.r'g breakdowns and
production downtime, The installation is maintained by Bretagne Manutention Maintenance,
Monitoring is regular, with a visit six months.

Dominique Denou says: "Since the installation of the first EUROLIFT BH holst, our customer
has expressed satisfaction with the improvement in hygiene and the reduction In downtime
due to corrosion. We have continued to assist them, particularly in the adjustment of the belt
and the varlous settings according to the constraints. Providing solutions |s the strength of
the instalier.”

He adds: "Verlinde was present throughout the project, even when it came to choosing the
most suitable belt and its adjustments. That makes all the difference with a supplier like
verlinde who offers premium solutions and is able to provide assistance right till the end. This
way, everybody works In confidence”

www.verlinde.com
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o Tweet

Sumindustria
@sumindustria

Verlinde proporciona polipastos eléctricos para procesos de salazén.

sumindustria.es/NoticiasNoveda...

Translate Tweet

4:01 PM - May 23, 2023 - 6 Views
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Een kaasfabriek in Mayenne ondervond diverse onderhoudsproblemen met
haar kettingtakels, die werden gebruikt voor een kaaspekelproces. Bretagne
Manutention, partner van Verlinde en al 30 jaar leverancier van ...5ee more

See translation

Verlinde stelt elektrische bandtakels voor een pekelproces voor

technologieenindustrie.com « 3 min read
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Verlinde propose des palans électriques
a sangle pour une application de
saumurage
posees o I 6

Une fromagerie en Mayenne rencontrait divers problémes de
maintenance avec ses palans a chaines pour un process de
saumurage de fromage, Bretagne Manutention, partenaire de
Verlinde, et prestataire depuis 30 ans chez cet industriel pour la
vente de matériels de manutention, a su leur proposer une
solution adaptée sur mesure...

Publication: 33 mai

Bretagne Manutention, rattachée au
Groupe Fenwick, est spécialisée dans
la vente et l"entretien de matériels de
manutention tels que les chariots
elévateurs, les transpalettes
electriques et les nacelles. Son siége
social, lecalisé 4 Rennes, et les 8
agences réparties en Bretagne et en
Mayenne, regroupent 200
collaborateurs. Certaines agences emploient des spécialistes des éguipements de
levage, un savoir-faire conservé du temps ol Ferwick proposait des palans, et
travaillent en partenariat avec Verlinde. C'est le cas de |'agence de Laval, qui
intervient depuis 30 ans dans une fromagerie pour l'entretien et ["éguipement de
matériels de manutention, laguelle en compte une cinguantaine.

La fromagerie Mayennaise, qui produit plusieurs variétés de fromages, est égquipée
d'une salle de saumurage. Ce process consiste A tremper les fromages dans un bain
de saumure pour gu'ils en absorbent le sel.

La salle est équipée de 7 bacs de trempages, chacune équipée d'un palan gui
manipule les claies remplies de fromages. Ces derniéres sont trempées dans les
bains de saumures en plusieurs étapes, puis envoyes en cave d'affinage.

La fromagerie utilizait jusgu'a lors des palans & chaine d'un fabricant concurrent,
mais rencontrait des problémes de corrosions au niveau des chaines de levage et
cela malgré leur lubrification réguliére. Cette oxydation entrainait réguliérement
de nombreux arréts de la production. Lors d'une visite client, Dominique Denou,
Responsable Commercial chez Bretagne Manutention Laval, fort de sa longue
expérience dans |"agro-alimentaire, a recommandé a cette fromagerie 1"utilisation
de palans électriques a sangle EUROLIFT BH de Verlinde en remplacement de ceux
utilizant la technologie traditionnelle par chaines de levage.

Des palans dédiés ambiance agroalimentaire pour une
parfaite propreté de fonctionnement afin de répondre aux
critéres les plus sévéres en matiére d'hygiéne

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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Les palans &lectriques a sangles
EUROLIFT BH de Verlinde répondent
aiix normes d'hyglénes les plus strictes
dans les industries agroalimentaires.
lls ont pour particularité d’&tre
équipés d'une sangle de levage haute
résistance et imputrescible ainsi gue
d'un systéeme de guidage sans
encrassement pour une utilisation dans
tous types d'environnements. Le moteur de levage & 2 vitesses variables
mécaniquement et le moteur de direction a 2 vitesses associés au réducteur
parfaitement étanche, assurent avec précision et silence le déplacement de
charges de 500 a 5000 kg.

Une adaptation sur mesure

Lindustriel a demandé une étude compléte 4 Bretagne Manutention, car il
souhaitait optimiser la solution de levage dans sa totalité pour augmenter les
capacités de charges de ses palans de 1000 kg & 1200 kg. Verlinde a accompagng
Bretagne Manutention pour ces offres.

Outre |"optimisation de la partie levage, la réalisation comportait également des
contraintes de structure specifiques ; en régle générale, un palan EUROLIFT BH se
déplace sur un rail IPM mais la configuration de |a salle de saumurage ne laissait pas
assez de course au palan avec ce type de rail. Il fallait soit changer la structure
existante et recalculer les charges de la charpente suspendue, ce qui représentait
un colit éleve, soit adapter les palans. Verlinde a alors proposé de déporter le
rmoteur du palan afin de gagner de la hauteur et ainsi de réutiliser les rails en
profilé creux galvanisé existants.

Une capacité de production accrue et une hygiéne accrue

Un premier palan EUROLIFT BH a été installé en 2020. En trois mois, L"essai s'est
revalé concluant : I"entretien et la lubrification ont été réduits et les problémes de
Ccormosion supprimes. Les 6 autres palans ont ensuite &té remplacés favorisant ainsi
la diminution des pannes et les arréts de production. La maintenance de
"installation est réalisée par Bretagne Manutention Maintenance. Le suivi est
regulier, avec une visite tous les & mois,

Dominique Denou déclare : - Depuis ['installation du premier palan EUROLIFT BH,
notre client a exprimé sa satisfaction sur ['amélioration de [*hygiéne et (o
diminution des arréts dus a la corrosion. Nous avens continué d ['accompagner,
notamment pour ['ajustement de la sangle et des différents réglages en fonction
des contraintes. Apporter des solutions est ce qui fait [a force de ["installateur. -

Il ajoute ; = Verlinde a été présent tout au long du projet, méme lors du choix de
la sangle la plus adaptée et de ses réglages. Cest toute la différence avec un
fournisseur qui propose des solutions premium comme Verlinde, capable
d'accompagner sa solution jusqu'ou bout. Tout le monde travaille ainsi en
confiance, »

https: / f'www. verlinde.com/ &
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22 VERLINDE

YA"# " VERLINDE PROPORCIONA POLIPASTOS ELECTRICOS PARA PROCESOS DE
SALAZON

N Una planta quesera de Mayenne tenia varios problemas de mantenimiento con los polipastos de cadena destinados al
proceso de salazén de los quesos. Bretagne Manutention, socia de Verlinde y proveedora de servicios durante los
dltimos 30 afios para la venta de equipos de manipulacién de cargas, pudo ofrecerles una solucidn a medida.

Esta empresa del Grupo Fenwick, esta especializada en la venta y el mantenimiento de equipes como carretillas elevadoras,
transpalés eléctricos y plataformas de carga. Entre su central, ubicada en Rennes, y sus 8 delegaciones repartidas por la Bretafia y
Mayenne, da trabajo a 200 personas. Algunas delegaciones cuentan con especialistas en equipos de elevacidn, una competencia que
se ha mantenido desde los tiempos en que Fenwick comercializaba polipastos, y trabajan en colaboracidn con Verlinde. Es el caso de
la delegacién de Laval, que trabaja desde hace 30 afios con una planta quesera para el mantenimiento y el acondicionamiento de los
equipos de manipulacion de cargas, que rondan el medio centenar.

Esta planta de Mayenne, que elabora diversas variedades de queso, esta equipada con una sala de salazones. Este proceso consiste
en sumergir los quesos en una salmuera para gue absorban la sal.

La sala esta equipada con 7 cubas, dotadas todas ellas de un polipasto que permite desplazar las bandejas con los quesos. Los
guesos se sumergen en la salmuera en varias etapas para, después, pasar a la sala de afinado.

Contact : Jean Yves BEAUSSART 06/2023 VEPRFBFRO1A
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La planta utilizaba polipastos de cadena de la competencia, pero tenfa problemas de oxidacién en las cadenas de elevacion a pesar
de lubricarlas periddicamente. La oxidacidn ocasionaba numerosos paros de produccidn. Durante una visita al cliente, Dominigque
Denou, director comercial de Bretagne Manutention Laval, avalado por su larga experiencia en la industria alimentaria, recomendd a
esta empresa qgue se olvidara de los polipastos de cadena y se pasara a los polipastos eléctricos de correa EUROLIFT BH de Verlinde.

Polipastos para aplicaciones agroalimentarias capaces de trabajar de manera limpia para cumplir los requisitos de higiene més
estrictos

Los polipastos eléctricos de correa EUROLIFT BH de Verlinde cumplen las normas de higiene mas estrictas de la industria
agroalimentaria. La particularidad de estos polipastos es que estdn equipados con una correa de elevacién de alta resistencia e
imputrescible, con un sistema de guiado que no genera suciedad, lo cual permite su uso en todo tipo de entornos. El motor de
elevacion de 2 velocidades variables mecanicamente y el motor de direccion de 2 velocidades asociados al reductor, completamente
estanco, garantizan un desplazamiento silencioso y preciso de las cargas.

Adaptacién a medida

La empresa encargd a Bretagne Manutention un estudio complete, ya que queria optimizar toda la selucién de elevacion para
aumentar la capacidad de carga de sus polipastos de 1000 kg a 1200 kg. Verlinde ayudd a Bretagne Manutention a preparar las
propuestas.

Ademads de optimizar la elevacion, el proyecto estaba sometido también a una serie de restricciones estructurales especificas:
normalmente, un polipasto EUROLIFT BH se desplaza sobre un rail IPN, pero la configuracion de la sala de salazén no ofrecia
suficiente recorrido con este tipo de rail. Por elle, habla que modificar la estructura existente y recalcular las cargas de la estructura
suspendida, lo cual resultaba muy caro, o bien habia que adaptar los polipastos. Verlinde planted la posibilidad de reubicar el motor
del polipasto para ganar altura y reutilizar asi los railes galvanizados de seccién hueca que ya existian.

Mayor capacidad de produccién e higiene

En 2020 se instalé un primer polipasto EUROLIFT BH. Al cabo de tres meses, la prueba resultd ser un gran éxito, ya que se redujo el
mantenimiento y |la lubricacién, y se eliminaron los problemas de oxidacidn. A continuacién se sustituyeron los otros 6 polipastos,
reduciendo asi las averfas y las paradas de produccion. El mantenimiento de la instalacidn corre a cargo de Bretagne Manutention
Maintenance. El seguimiento es sistematico, con una visita cada 6 meses.

Dominique Denou nos lo explica: "Desde la instalacion del primer polipasto EUROLIFT BH, nuestro cliente ha expresado su
satisfaccidn por la mejora que ha experimentado la higiene y la reduccién del tiempo de Inactividad ocasionado por los problemas de
oxidacion, Por nuestra parte, nosotros seguimos prestandoles apoyo, en especial en lo que tiene que ver con el ajuste de la correa y
las distintas configuraciones en funcién de las limitaciones. En tanto que instaladores, nuestra funcién es ofrecer soluciones".

¥ puntualiza: "Verlinde nos acompaiié durante todo el proyecto, incluso a la hora de elegir y ajustar la correa mds adecuada. Con un
proveedor que ofrece soluciones de primer nivel como Verlinde, que es capaz de proporcionar un acompatiamiento de principio a

fin, la diferencia es abismal. Asi, todo el mundo trabaja con total confianza®.

www.verlinde.com
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Verlinde offers electric belt hoists for a brining process. Read more here -

m4snews.com
Verlinde offers electric belt hoists for a brining process: M...

Verlinde offers electric belt hoists for a brining process. A
cheese dairy plant in Mayenne was experiencing various ...

1:31 PM - May 26, 2023 - 1 View
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MAMNUTENZIONE

EUROCHAIN VX VARIO, IL PARANCO ELETTRICO A CATENA A

VELOCITA VARIABILE

FHWYERLINDE

EUROCHAIN VX VARIO, il paranco e
da 125 a 2.5
ciati al controllo della veloc

A: maggiore

di Verfinde fa parte della garmma EUROCHAIN VX. Questa

nuova generazione di paranchi, adattabile a qualsiasi
esigenza specifica, sl basa su una tecnologia Innovatrice
con un design all'avanguardla, nuovi materiall e nuove
conceriond di funzionamento. La valacia dl sollevamento
del modelll EUVROCHAINVX VARIO & regodabile In continuo
grazie al controllo del varlatore, il che comporta moit
vantaggi.

I I nuovo paranco elettrico a catena EURDCHAIN VX Vario

id

21| Industris | Glugno 2023

56

0 kg, sfruttando tutti i vantagg

eftrico a catena a velocita varabile Verlinde, solleva carichi
i tecnici della gamma EUROCHAIN VX & quelli

dufiivita e aumento della durata di vita.

Magglore produzione

I controlie della velodta In continua consente awiamenti
senza scosse, acceleraziond rapide e arrestl meno bruschi
in modo da ottimizzare le operazioni di movimentazione
del carico. Il sistema ESR consente I'adattamento delle
rampe di accelerazione e di decelerazione della velocita
di sollevamento In funzione del carlco, con una rapldita
fino a due volte superiore con carichl leggerl. Questo
sistema di variazione senza livelll preimpostati per |
movimenti di sollevamento garantisce un posizionamento
estremamente preciso del carlchl e una magglore Nessibilita
d'uso. Con una velocita minima da 0,15 a 0,65 m/min a
seconda delle versioni, | paranchl EUROCHAIN VX VARIO
consentono aghi operatorl meno esperti di movimentare
| carichi senza correre | rischio o danneggiarll, |l controllo
defla velocita in continuo consente inoltre una magglore
produfttivita

Magglore durata di vita delle attrezzature

N controflo della velodta in continua riduce |2 sollecitazioni
meccaniche grazie agli avwiamenti progressivi e agll
arresti meno bruschi. La riduzione del numero e del
livello di sollecitazioni a carlco del component] del

Contact : Jean Yves BEAUSSART
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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carmoponte, della gru a bandiera e della struttura aumenta
considerevolmente la durata di vita di quest'ultima

Inoltre |l controllo della velocits in continue consente
di utilizzare in via prioritaria il freno elettrico in fase di
decelerazione prima dil far intervenire il freno meccanico,
Lutilizzo di questultimo esclusivamente come freno di
starlonamento consente di aumentare la durata.

Magglore sicurezza

| paranchi EUROCHAIN VX VARIO sono dotatl di sensore
di carlco elettronico per prevenire qualsiasl fschio di
sovraccarico e di un controlio di slittamento con limitatore
di coppia, oltre a un sistema di ammortizzazione attiva del
50% contro l'effetto poligono.

wwnalverlindecom

21 | industria | Glugne 2023
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VERLINDE LANCIA UNA NUOVA GAMMA DI PARANCHI
CON CAVI SINTETICI

HVERLINDE

wa gamma di paranchi elettrici

).000 kg. S e all'avanguardia per quanto nguarda

Verlinde ha introdotto numerose innov

zione dej tradi

questo modello

sintetici ultraresistenti in sost

paranchi elettric a cavo sintetico EUROBLOC VF di

Verlinde vengono proposti In 3 modedli a seconda della

portata:VF3 fino a 3.200 kg, VS fino a 6300 kg, VF10 fino
a 20.000 kg e 5l avvalgono della varlazione di velocita in
diregicne, da 5 a 20m/min. | paranchi soddisfano | crter al
dassificazione EN 13001-1.

Dyneema®, la fibra sintetica conslderata la plo
resistente al mondo
| paramchi EUROBLOC VF utilizzano cavl in Cyneema®, una
fibra sintetica in polietilene fino a 15 volte pil resistente
e pil leggera dell'85% rispetto all'accialo. Questa fibra
presenta un'elevata capacita di assorbimento dell’'energla
e un allungamento molto basso ed & anche estremamenta
+ resistente all'abrasione, all'umidita, al ragg UWeal prodott
chimici. Inoltre pud essere utilizzata con temperature che
vanno da -10°C a +40°C

71| Industria | Glugno 2023

54

oni coperte da 15 |

N acciaio, e Ia ges

lell'angolatura del cavo

| cavi vengono propostl con diametri dl 7 mm (VF3),
8.5 mm (VF5) & 12 mm (VF10) con un intreccio a 12 trefoll
antirotazione. La struttura del cavo sintetico rimane stabile
nel tempo & presenta una durata di vita supesiore a quells
dell'acciale, Il che consente di ridurre | templ mortl di
produzione per la sostituzionea,

Contrarlamente a quanto accade per lacciaio, Il cavo
sintetico & conceplto per numerose configurazioni
senza necessita di apportare variantl dl tipo tecnico
antiattorcigllamenta, uso Intensivo, avvolgimento a
sinistra, avwolgimento a destra, zincato/accialo Inox etc
Viene utilizzato un solo modello di cavo per tipo dl parance,
I che facilita notevolmente || magazzinagglo, iduwce | costi
ed ellmina | rischi di confusione tra | diversl tpl di cavi

La fibra sintetica non richiede lubrificazione & nessuna
manutenzione o pullzia particolare. La fibra pulita non
attira né raccoglie la polvere. Inoltre, nessuna particella
di lubrificante o di fibra pud cadere sotto |'unita di
sollevamento. Questa innovazione tecnica & in linea con
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I'approcdo di Verlinde al rispetto dell’ambiente, e consente
di ridurre al minimo le conseguenze ecologiche del suol
prodotil

Una gestione ottimale dell'angolatura del cavo

Le funzioni di gestione dell'angolatura del cavo sintetico
comportano diversi vantaggl, tra cui la fundone «Hook
Centerings (centragglo del gancio), che consente di
rldurre | rischi di trazione laterale e di osdilazione del
carico in fase di sollevamento. Abbinata alla funzione di
assistenza «Follow Mes (Seguimi], consente Il centraggio
del paranco / del gando al di sotto del carico. La funzions
«Snag Preventions (prevenzione degll urtl) riduce | rischi
di aggancio ed evita di tirare di traverso il carico. Il paranco
viene fermato se il gancio o il carico rimangono bloccati
durante lo spostamento orizzontale. La combinazione di
queste funzionl consente di attimizzare |a durata di vita ded
componentl del paranco, ne facilita I'utiiizzo @ ottimiza la
durata ded cicli di funzionamento.

Infine le funzionl =inching Modes (passo-passo) in
sollevamento e «Anti-Sways (antloscillazione del carlco)
consentono lo spostamento del carlco con estrema +
precisione & con una magagiore sicurezza infase di utilizzo.

www verindecom

1 | Induastria | Ghagne 2023
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MANUTENZIONE

PLAZAR MANUTENTION
FORNISCE 9 CARRIPONTE PERLO
STABILIMENTO DI PRODUZIONE
DI MACCHINE UTENSILI DI
JOUANEL

E4VERLINDE

Plazar Manutention, azienda specializzata nei sistemi di sollevamento industriale e partner per la regione
Centro di Verlinde, azienda produttrice di attrezzature di sollevamento, ha progettato e messo in funzione
9 carriponte presso il suo cliente storico Jouanel, per il quale effettua anche la manutenzione ordinaria e
preventiva delle sue 30 gru.

o

e nella scelta di soluzioni per la movimentazicne di

carichi da 60 a 80.000 kg. EMettua studl preliminar
per Pinstallazione di nuove attrezzature e per la
madernizazione e 'agglornamento di quelle esistent
e sl occupa anche della loro manutenzione. Lobiettivo
dell'azienda & garantire la disponibifita  la manutenzione
delle attrezzature di sollevamento e movimentazione per
tutto Il loro cido vitale. Daila sua costituzione ned 2001,
Plazar Manutention ha scelto Verlinde come fomitore di
atrezzature.

P lazar Manutention assiste | dientl nedla progettazione

21| Indhustria | Glugno 2023
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Plazar Manutention € stata incaricata della manutenzione
degli impianti di sollevamento da Jouanel, un'azienda
francese che produce macchine utensill & strumenti pas 13
lavorazione della lamiera softile con sede nel dipartimento
Indre & Loira, fino da quando & stata costituita. Quando
Jouanel ha deciso di realizzare un ampliamento degh edifici
esistent] dil parl passo con 'aumento della produzione,
non poteva non rivelgerst a Plazar Manutention, la quale
£ stata consultata fin dallinizio del progetto, consigiiando,
per motivi ergonomid, finstallazlone di carriponte al posto
defle praviste gru a portale non motorizzate,

La rapidita di progettazione, produzione e messa In
servizio & stata apprezzata ed @ risultata un fattore declsivo
nella decisione di Jouanel: nel 2021 Plazar Manutention
aveva implegato solo 3 mesi per evadere l'ordine dei
9 cammiponte, «Abblamo risposto alla gara dappalto del
Gruppo FAnhal, di cul fa parte Jouanel, e siamo statl scelti
per la tempestivita e la qualita del nostro servizio e ll prezzo
competitivo. Ancheil fatto di avere una sede nelle vicinanze
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& stato un elemento a nostro favores, ha dichiarato Jean-
Frangols Desveaux, Amministratore di Plazar Manutention.
Jouanal non fa mistero di voler promudvere Il Know-how
dellindustria francese ed & profondamente radicata a
livello locale.

Un Intervento efficace

Il nuove stabllimento dl Jouanel & composto da
4 capannoni. | 9 carriponte sono destinatl alla
maovimentazione di barre metalliche & al trasferimento
delle macchine utensili. Sono stati forniti con paranchi
elettrici 3 fune VERLINDE EURODBLOC per portate da
8O0 a 80.000 kg. Questi modelli sono statl progettatl con
loblettivodi offrire caratteristiche tecniche cormispondenti
alle richieste plo comuni delle aziende per potersi
concentrare sugll aspettl essenziall. La versione standard
comprende un limitatore di carlco, un finecorsa di
soflevamento, 2 velodta direzionall e un quadro elettrico
conprotezione IPS5. Jouanel disponeva gia di atirezzature
di sollevamento Verlinde nallo stabifimento di produzions
esistente e ne aveva potute apprezzare la robusterza e
Fafdabilita. Nel nuove ampliamento le apparecchiature
funzionano perfettamente da quando sono state messe
in funzione e non hanng mal creato problemi. Emmanuel
Halle, Direttore di Jouane], ha dichiarato: <La nostra scelta
& caduta su Plazar per tre mothv: | carfiponte sono prodottl
in Turenna, utiiizziamo le apparecchiature Veriinde dal
1986 senza mal aver avuto problemi di carattene tecnico ed

wiwwverlinde.com

apprezziamo Il servizio e la tempestivita di Plazar. Auguroa
Plazar e Verfinde ognl successo futuras,

G

21| Industrla | Gligne 2023

1

Contact : Jean Yves BEAUSSART
Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com

06/2023 VEPRFBFRO1A



tdVVERLINDE

LIFTING EQUIPMENT

« VERLINDE DANS LA PRESSE... »

Langue /Language : All PAGE 180
PUBLICATION: DATE: SUBJECT:
SOLOINDUSTRIA.COM June 2023 APPLICATION CASE BRETAGNE
MANUTENTION
S Tweet
Soloindustria.com
@Soloindustria

Verlinde offers electric belt hoists for a brining process
soloindustria.com/verlinde-offer...

3:12 PM - Jun 14, 2023 - 2 Views
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Verlinde offers electric belt hoists for a brining
process
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A cheese dairy plant in Mayenne was experiencing various maintenance problems with its chain hoists for a cheese brining process. Bretagne Ultima revista
Manutention, a partner of Verlinde, and a 30-year supplier of handling equipment to this manufacturer, was able to offer them a tailor-made

solution,

Bretagne Manutention, part of the Fenwick Group, specializes in the sale and maintenance of handling equipment such as forklift trucks, SOIOIndL

electric pallet trucks and aerlal platforms. Their head office, located in Rennes, and the 8 branches spread across Brittany and Mayenne,

comprise 200 people. Some branches employ lifting equipment speclalists, a know-how preserved from the time when Fenwick offered haoists,

and work in partnership with Verlinde. This is the case of the Laval branch, which has been working for 30 years in a cheese dairy plant for the AUMENTE LA SECURIDAD

malntenance and equipment of handling products, which has around fifty items. wnummm

EN LA DLTIMA MILLA

The Mayennaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, is equipped with a brining room. This process consists of soaking the ——y

cheeses in a brine bath so that they absorb the salt. e
e
ot

The room has 7 dipping tanks, each equipped with a hokst that handles the cheese-filled trays, These are soaked in the brine baths in several it

stages, then sent to the maturing cellar.

The cheese plant used chain holsts from a rival manufacturer, but had problems of corrosion on the lifting chains despite regular lubrication,
This oxidation was causing numerous production stoppages. During a customer visit, Dominique Denou, Sales Manager at Bretagne ‘
Manutention Laval, with his long experience in the food industry, recommended Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists to replace those

wsing traditional chain hoist technology.

Haolsts for the food industry environment offering perfect cleanliness of operations to meet the most strl hyglene r s
Verlinde EUROLIFT BH electric belt hoists meet the strictest hygiene standards in the food Industry. The special feature of these hoists is that
they are equipped with a high-strength, rot-proof lifting belt and a dirt-free guide system for use In all kinds of environments, The mechanically
variable 2-speed Iift motor and the 2-speed steering motor, together with the perfectly sealed gearbox, provide the precise and silent
mavement of loads from 500 to 5000 kg.
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A customised adaptation
The industrialist asked Bretagne Manutention for a complete study, as he wanted to optimise the entire lifting solution to increase the load
capacities of his hoists from 1000 kg to 1200 kg. Verlinde assisted Bretagne Manutention with these offers.

In addition to optimising the lifting part, the project also involved specific structural constraints: as a general rule, a EURDLIFT BH hoist moves
on an IPN rail, but the configuration of the brine room did not allow the hoist enough travel with this type of rail. The existing structure had to
be changed and the lpads of the suspended structure recalculated, which was expensive, or the hoists had to be adapted. Verlinde proposed to
mave the hoist motor to a different location in order to gain height and thus reuse the existing galvanised hollow section rails.

Increased production capacity and hygiene

The first EUROLIFT BH hoist was installed in 2020, Within three months, the test proved successful: maintenance and lubrication operations
were reduced and corrosion problems were eliminated. The other six hoists were then replaced, reducing breakdowns and production
downtime, The installation is maintained by Bretagne Manutention Maintenance. Monitoring is regular, with a visit every six manths,

Dominique Denou says: «Since the installation of the first EURDLIFT BH hoist, our customer has expressed satisfaction with the Improvement
in hygiene and the reduction in downtime due to corrosion. We have continued to assist them, particularly in the adjustment of the belt and the
various settings according to the constraints. Providing solutions is the strength of the installer.”

He adds: «Verlinde was present throughout the project, even when it came to choosing the most suitable belt and its adjustments. That makes
all the difference with a supplier like Verlinde who offers premium solutions and is able to provide assistance right till the end. This way,
everybody works In confidence.”

www . verlinde . com
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Alrigue du Mord

) Industrie

Lire le dernier numeéro

www.industrie-afrique-du-nord.com

VERLINDE PROPOSE DES PALANS
ELECTRIQUES A SANGLE POUR
UNE APPLICATION DE
SAUMURAGE

Une fromagerie en Mayenne rencontrait
divers problémes de maintenance avec ses
palans a chaines pour un process de
saumurage de fromage. Bretagne
Manutention, partenaire de Verlinde, et
prestataire depuis 30 ans chez cet
industriel pour la vente de matériels de
manutention, a su leur proposer une
solution adaptée sur mesure.

Lire I'article...

OO
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27 STAGEMAKER ELECTRIC CHAIN HOISTS FROM
-ERLINDE NOW EQUIP THE NEW LIGHTING SYSTEM OF
THE FAMOUS KEISTUOLIAI THEATRE IN LITHUANIA

The Kelstuollai Theatre, opened in 1383 in an old bullding in the capital Vilnius, is
the first independent professional theatre in Lithuania. [ts artistic creations,
known for breaking the boundaries of classical music, literature, theatre, and

cinema are highly appreciated by a wide audience, After 30 years of activity, the

Keistuoliai Theater underwent a dramatic renovation in 2019, Scenos Techninis
Servisas, Verlinde's partner in Lithuania, created a novel, custom-made lighting
systern Tor its special circular shaped stage.
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TAGEMAKER hoists dedicated to stage lift system
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+ izl AchmBlis « Acunkiis snbagriaes - Werliee hgaph aves kas paling; 0 nouveai syibiime chiclalings o chibtne Thadin Ketsoie an Lil
Produst LTS
Varlinds aduis Houveaiilés

Verlinde équipe avec ses
palans; le nouveau systéme
d'éclairage du célébre Thééatre
Keistuoliai en Lituanie

20/06/2023

Soenos Technins Senisas, partenaine de Varlinde en
Lituanie, a réalisé un systéme d'éclairage inddit of sur
mesure pour sa scane spéciale de forma ronde qui a fait
appel & 27 palans &lactnique STAGEMAKER

La snciésd iuanisnne Scenos Techninis Senasas (STS) est
le plus grand prestataire de services techniques pour e
sectaur du speciacis. de la cultura at du divertissemant an

Lituanie.

STS enfrefient des parlenarials de longue date avec des foumisseurs lrangers, @1 nolamment avec Verinde pour les
équipemant da lavage. La gammea de pafan STAGEMAKER du fabricant frangais est congue at dévaloppéa spacifiquement
pour Findustne du spectacla dans le respact des exigances normatives el naglementairas mondiales (CE, DIN, UKCA)
applicables &1 les basoins tdu marché, STAGEMAKER bénéfice d'una excallenta réputation, au niveau mondial, au sein da
l'industria du spectacie et des thédtres avec plus de 45 ans d'axpertise of d'expérience sur ces sagments de marcha,

Catte longévité ainsl gue |a longue liste des rélérances sont les prauves de (8 durabditd et de 1a fisoilité des équipemants.
Un systéme d'éclairage unique au monde

Au thédire Kaistuoliai, le systéme d'éclairage de la scéne circulaire a &8 imaging par Danus Malinauskas, '4clairagiste du
thadtre. STS s'est charpd da la rasisation et de la miza an meuvre. L'nstellation du systéma d'éclairege a b4 scumisa aux
axigencas da quaitd les plus dlavies suxguelles ST 8 gu répondre.

« Pendant le processus de rénovation, qui a duré plus da deux ans, le théétre Kelstuolial a banéticls dune nouvelia vie «,
axpligue Julius Grudinskas, rezponsable du département de conception de TS, |l note que ke plus grend déll de ce projet
a dlé la disposition da |3 salle : la sals an amphithadire unigue el 1a scine cifeulaire ont ndoessts la conceplion dun
syatéme d¥clairage non slandard.

En eflal, afin duliliser su mieax Mespace existan @l dinstaber un sysiéme palyvalan d'éclairage, des consiruclions de
oéne non slandard ont 8k nécessaires. Des poutres en aluminium avec différantes courbures ond &lé spécislemant
fabriguies pour op projed, Le systéme d'éclairage de a grande salle du thédbe est unique of il n'en existe pas dsutre de
o8 type en Libuanie.

Des palans STAGEMAKER dédide au levage scénigue

Aujourdhui, ples de 100 nousveals luminaires delaman k3 scéne rénovbe de la sabe principale du thedire Keisiuaial
pendani les représarations. Ce systhme est exceptionnel sur plusieurs espects : pour sa fonme unigue, pour [abendanca
des luminaires, mais auss pour sa mécanisation. Les lumingires sont suspendus & dix bares d'éclairage | (s poat
d'éclairage avant est formé par dimpressionnanies poutres incurvées mesurant jusqu's 15 meétres de long. L'ensamble du
systhme asl mécanisd grice 4 27 palans A o a Verlinds de la garmeme Stagemaker qui souldwenl ks équipaman
d'dciairage an louls sécurilé. Las palans dlectriques & chaine parmetient d'adapler facilernant le sysbime a dilférents bypas
de spectacies et de changer rapdement los éclarages,

La gamma da palans Stagemaker da Varlinde, dédiée & I'industrie du spectacle, soulive das charges de 125 & 5000 kg
Elle biinificie dinnovalions constantes congues avec les aciours du marcha, Par exemple, avec e concept braveli =
Perpct Push =, la noix de levage & 5 ahwdolas parmet un entrainament plus fluide de la chaing de lavage. Catle innovation
permat un medleur guidage afin d'@viter tout risqua de bourrage. Autre exempha d'innovation sur ca tpa da matéried ; e «
ChainFlux », concept unique d'éjection harizontale de la chaine qui permet d'utlisar le palan indfféremmant an position
Industnialle ow en version grmpants,

En compbémant, 1out autour de |8 salle semi-circulaina, des bandes d'éclairage LED ont & posdes. En varant les couleurs
at fintensté de ISclairage dans ka salle, i 851 ainsi possiba de modifier atmosphare en fonction des spactacias.

Au moment de la ranovation, ke thédine s'ast doté dun patil auditorism. Un cadre spéclal pour le sysiéma d'éclalregs a 4t
CONEU POUF cefle salle el cansiruil sur tout son périmétre. || parmet da fies les lurinainas da diférentes mankénes.
L'ensembde du cadre esi lui-aussi soulevé & 'aide de palans Verinde.

5T5 a Agalement instalé Féquipermant vidéo du thédine : vidéoprojacteurs at &crans, ansl que |es rideaux de scéne, e
rideau d'avant-scane & le toiles de fond latérales. Les efets d'éclalrege dans ce théétre son rendorods par dea machines
& brouillasd.

DOCUMENTATION | [t DEVIS
@
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21 STAGEMAKER electric chain hoists from Verlinde now
equip the new lighting system of the famous Keistuoliai
Theatre in Lithuania #engineering #industrynews

fflighting

» O FUNLRD 2023+ g COMMENTS 0467

The Kelstunliai Theatre, openad In 1989 in an old building in the capitel Vilnius, is the first independent
professional theatre in Lithuania. |bs artistic creations, known for braaking the boundaries of classical music.|
iterature, theatra, and cinema ere highly appreciated by & wide sudience. After 30 yaars of activity, the Keistuoliai
Theater underwent a dramatic renovation in 2019, Scenos Techninis Servizas, Verlinda’s partner in Lithuania

created a noved, custom-rmade lighting system lor its spacial circular shaped staga,

The Lithuanian company Scenes Technins Servisas {ST5)s the largest provider of technical services for

the entertainmeant, culture, and performance sactor in Lithuania Far more than 30 years, 5TS has been

providing standard and nan-standard stages and technical equipment far many performances in Lithusnis and
abroad. Depending on the space and Lipe of evenl. it designs fully customized sound, lighting, mechanical, stage
and video systems. These systems interact not only with each other, but also with other building systems (electrical,
fire, ete.) STS also handles profect implermentation, ranging from installation 1o staff tralning,

5T5 has lang-standing partnerships with foreign suppliers, and Yerlinda in particular for ffting eguipment.

The STAGEMARER range af hoists from the French manufaeturer is designed and develnpad specifically for the
entertainment industry in compliance with applicable worldwice standard and reguiatory reguirements {CE, DIN,
UKLCA) and markat needs. STAGEMAKER boasts an excellent raputation worldwide in the entertainment and theatre

industry with aver 45 years of expertise and experience in these markat segmants

This |l‘_'IIII;I3'|II'f and the Il_llllg list af relerences are proot of the equipment durability and reliabili

A lighting system unique in the world The fighting system for the circular stage at the Kaistucdiai Theatre was
designad by Darius Malinauskas, the theatre’s lighting designer. 5T% was responsible for carrying out the project.

Tha installation of the lighting system was subject 1o the highest guality requirements, which 575 was able 1o meat
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“During the renovation process, which lasted mare than two years, the Keistuoliai Theatre was given a new lease of
life,” explaing Julivs Grufinshas, heed of the 3TS design department. According ta him, the kiggest chalenge of this
project was the hall lagout: the single amphitheatra ball and the circular stage reguired a non-standacd lighting
system. Indaed, in order to make the best use of the existing space and to install a versatila lighting system,
nonstandard stage constructions were required. Aluminium trusses with different curvatures were specially
manutactured lor this project, The lighting system of the large theatre hall is unigua and there i no ather lighting

system af this kind in Lithuania.

STAGEMAKER hoists dedicated to stage lft systems

Todey, more than 100 new lights illuminate the renovatad stage of the main hall of the Keistuoliai Theatre

during perfermances, This system is exceptional in several respects: for its unique shape, the large number of
lights, and also far its mechanization. The lightz are suspended from ten lighting bridges: the front lighting bridges
are formed by impressive curved trusses up to 15 meters lang. The entire system is mechanized by 27 Verlinde chain
haists from the Stagemaker range, which haist the lighting equipment in complate safety. Tha electric chain hoists
make it aasy to adapt the system to differant types of shows and to quickly change the lighting.

Varlinde's Stagemaker range, dedicated Lo the entertainmeant industry, lifs loads from 125 to 5000 kg, It

benefits fram constant innovations designed with the market players. For examgle, with the patented "Perfect Push™
cancept. the S-cell lifting nut contributes to a smaocther drive of the lifting chain This innovation provides better
guidance ta avoid any risk of jamming. Another axample of innevation an this type of aquipmant is ChainFlux”, a
unigue concept with harizontal ejection of the chain that allows the hoist to be used in either industrial or climbing

position.

In addition, LED lighting strips have bean fitted all around the semi-circular room. By varying the colowrs and
intensity of the lighting in the hell, it iz possible to changa the stmosphere depending on the performence. At the
time of the renovation, the theatre acquired a small auditorium. & special frame for the lighting system was
designed for this room and built around its perimeter. It allows the lights 1o be mounted in different ways. The entire

frame i= alzo lifted with Verlinde hoists

5TE alzo installed the video eguipment of the theatre: video projectors and screens, as well as the stage

curtains, the front stage curtain and the side backdrops, The lighting effects in this theatre are enhanced by fog
machinas. Tha strength of a partnership of excellence 575 is one of the few Lithuanian companies that olfars
complete and customized instellation solutions for its custaomers’ performance venwes. Non-standard solutions in
putlic and cultural spaces are undoubtedly its strength. An exparienced design team finds the best salutions and

relies on 5TE long-standing partners in the production of stage equipment to materialize their ideas.

“The success af the Keistualiai Theatre renavation praject is the result of owr successtul cooparation with our
customers and partners,” says Julius GruZinskas, head of the 5TE dasign departmant. "The and user is

pleasad with the result. His visian is brought to life thanks ta the installer and all the partners who pleyed a role. Tha
chain hoists, manulactured by Verlinde, are the central part of this instaflation and Tulfil their

fumction perfectly.” Verlinda iz pleased to bring its expartise and high-grade products for the installations carried
out by STS. This quality partnership in the cultural and entertainment industry in Lithuania contributes to building
our reputation in the warld”, concludes Jean-Yvas Beaussart, International Sales and Markating Manager for the
Stagemaker range.

waw stagemaker.com
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EL SISTEMA DE ILUMINACION DEL FAMOSO TEATRO
“KEISTUOLIAI DE LITUANIA SE EQUIPA CON

27 POLIPASTOS ELECTRICOS DE CADEMNA
STAGEMAKER DE VERLINDE

El teatro Keistuolial, inag ELFID B 14589 en um ant LD ed ficio de |a capital del
s Yilna, @5 el prirmes teatro profesional independiente de Litkania. 5us
creaciones artisticas, famosas por romiper (a5 fronteras de los paneros clasicos de
| rvrsica, 1 liveratura, @l teatro y @l cine, son moy apreciadas par gran pate del
publico. Tras treinta anaos de actividad, en 149 el teatro Keistuokal fuee oleto e
LA ESpectacular reforma. SCenss Techninis Servisas, socio de Verlinda én
Lifuania, ored un skstema de lluminacion inedito v a medida para su escenarto

epecial de Tofrma drcular
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27 STAGEMAKER ELECTRIC CHAIN HOISTS FROM
VERLINDE NOW EQUIP THE NEW LIGHTING SYSTEM OF
THE FAMOUS KEISTUOLIAI THEATRE IN LITHUANIA

Thie Keistuoliai Theatre, opaned in 1989 in an old building in the capital Vilmius, is
the first indepandent professional theatre in Lithuanda, Its artistic creations
known for breaking the boundaries of classical music, literature, theatre, and

- I

inema are highly appreciated by a wide audiance, After 30 yvears of activity, the
s

Keistuaoliai Theater underwent a dramatic renaovation in 2019, Scenos Techminis

Carvizas, Yarlinde's partner in LIThLanis, credtad a n ovel, CUSIDMm-miade ||.-r"r:: ng

system for its special aroular shaped stage
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The Keistuoliai Theatre, opened in 1989 in an old building in the capital Vilnius, is the first
independent professional theatre in Lithuania. Its artistic creations, known for breaking the
boundaries of classical music, literature, theatre, and cinema are highly appreciated by a
wide audience. After 30 years of activity, the Keistuoliai Theater underwent a dramatic
renovation in 2019, Scenos Techninis Servisas, Verlinde's partner in Lithuania, created a
novel, custom-made lighting system for its special circular shaped stage.The Lithuanian
company Scenos Techninis Servisas (STS) is the largest provider of technical services for
the entertainment, culture, and performance sector in Lithuania. For more than 30 years,
STS has been providing standard and non-standard stages and technical equipment for
many performances in Lithuania and abroad. Depending on the space and type of event, it
designs fully customized sound, lighting, mechanical, stage and video systems. These
systems intera

CTRY-ASIA-PACIEIC COM

27 STAGEMAKER electric chain hoists from Verlinde now equip the new
lighting system of the famous Keistuoliai Theatre in Lithuania

Contact : Jean Yves BEAUSSART
Tel: 02 37 3896 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com
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Minimale Grofe, maximale Laufzeit.
BACNA

27 ELEKTRISCHE STAGEMAKER-KETTENZUGE VON
NWERLINDE FUR DAS MEUE BELELCHTUMGSESYSTEM DES
BERUHMMTEMN KEISTUGLIL-THEATERS IM LITALIEM

F] 1 | i [ litassche i Hal tadt ¥ I o i
eistualiu-Thaater st das erste unabhiingige professionelle Theater des Landes
ol Kormerlerschen Kreatonen, die daflsr Bekannt <ind, die Greppan &ay

assischen Genres der Musik, der Liberatur, des Theaters und des Kinas zu
sprengen, stofan be einen braiten Publikum aul hahen Anklang. Mach 30

AIE2Er AETIVIEAT WA 0as AEELInIL Theatar A019 einer spekiapiaran

Fenovalion unterfogen. Scenos Technmis Serdsas, der BMamsche Partner vor
cle, Nak el Ean nes malpeschneiiartas Belelichtungssyeiam fUr die

runode Huhns oas Theaters arbaac ke
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27 PALANS ELECTRIQUES A CHAINE STAGEMAKER DE
VERLINDE EQUIPENT LE NOUVEAL SYSTEME
D'ECLAIRAGE DU CELEBRE THEATRE KEISTUOLIAI EN
LITUAMNIE

Le chearre Kessuolial, Inauguré en 1589 dans un acien batment de B capiaia

Vilmiws, est le gremisar thddtre professicnned indépendant de Leuanie

daticns artistiquas, réputées pour briser |es frontlénes des genras Casskques de

17 jue, de i 1 Eheakr | N i fuls
1] hilic. &gy 1 an f itre Kedsbuall (e RTT4T: (T4
Laciuaire ¢ 3. Scenos Tech i RUEE ] L de werlin L
Balse £ [ B inadit T s [
= & de lar d
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D'ECLAIRAGE DU CELEBRE THEATRE KEISTUOLIAI EN
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FOODPACK

AUTOMATION

VERLINDE OFFERS ELECTRIC
BELT HOISTS FOR A BRINING
PROCESS

A cheese dairy plant in Mayenne was
experiencing various maintenance
problems with its chain hoists for a cheese
brining process.

Read more...

00
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Corrosion-resistant Electric Belt Hoists

A cheese dairy plant in Mayenne, France was experiencing various maintenance problems with its chain hoists for a cheese brining process. Bretagne
Manutention, a partner of Verlinde, and a 30-year supplier of handling equipment to this manufacturer, was able (o offer them a tailor-made sofution,

The Mayennaise cheese plant, which produces several varieties of cheese, is equipped with a brining room. This process consists of soaking the cheeses
I a brine bath so that they absorb the salt. The room has seven dipping tanks, each equipped with a hoist that handles the cheese-filled trays. These are
soaked in the Brine baths in several stages, then sent to the maturing cellar,

Hygiene requirements

The cheese plant used chain hoists from a rival manufacturer, but had problems of corrosion an the lifting chains despite regular lubrication. This
oxidation was causing numerous production stoppages. During a customer visit, a sales manager at Bretagne Manutention Laval, with his long
experience in the food industry, recommended Verlinde Eurolift BH electric belt hoists to replace those using traditional chain hoist technology.

These hoists meet the strictest hygiene standards in the food industry. & specal feature is that they are equipped with a high-strength, rot-proof lifting
belt and a dirt-free guide system for use in all kinds of environments. The mechanically variable 2-speed lift motor and the 2-speed steering motor,
together with the perfectly sealed gearbox, provide the precise and silent movernent of loads from 500 to 5 000kg.

A customised adaptation

The client asked Bretagne Manutention for a complete study, as he wanted to optimise the entire lifting solution to increase the load capacities of his
haises from 1 000kg e 1 200kg, As a general rube, a Eurclift BH holst moves on an 1PN rail, but the configuration of the brine room did net allow the haist
enough travel with this type of rail. The existing structure had to be changed and the loads of the suspended structure recalculated, which was
expensive, or the hoists had (o be adapted. Verlinde proposed moving the hoist motor 1o a different location in order to gain height and thus reuse the
existing palvanised hollow section rails.

The first Eurclift BH hoist was installed in 2020, Within three menths, the test proved successful; maintenance and lubrication operations were reduced
and corrosion problems eliminated. The other six hoists were then replaced, reducing breakdowns and preduction dewntime. The installation is
maintained by Bretagne Manutention Maintenance. Monitoring is regular, with a visit every six months and assistance provided ta the client particularly
in the adjustment of the belt and the various settings according to the constraints.

wiww.verlinde.com
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27 polipastos eléctricos de cadena STAGEMAKER de
Verlinde instalados en el sistema de iluminacidn del famoso
teatro Keistuoliai de Lituania

Beciantemants wp han ingtalado wn kotal de 27 pokpastes cos de cadeana STAGEMAKER, B un sofisficads.

¥ complicado sscenario, reslizado o medids on el icdnice testrs Keirtuolisl de Lisusnia, on &l que ss necesitabs

watar al escerario circular de una asir ura reabaada o medida, v donds la gama @ polipeshos STAGEMARER

tabricads par Veriinds, karnn siar los pofipasing mas sdeousdes pam o stcenaio tan Bano de complegdad

¥ 8 pecesidades a cubeir por los instaladores

Acerca del teatro Keistuoliai

Los Polipastos eléctricos STAGEMAKER los mas
adecuados para los teatros

T dad, an H15 ol teatr Keistuols Tue objio d 3 espacincular reforma. Scenos Te
Sl

La amperass lHuana Scenos Techsinls Servisas (8T5] as ol proweedor di serdcks thonicos para &l secter dal
eapectbouts, la cultara ¥ ol entretenisdents mds iImportante de Lituams. Cesda ma a5 i 2

af ' SOuipos TECNCOs PaNE NUMEreEos SRpaciBoukee an Luania y oinos pasas

La instalacidn de los polipastos eléctricos en el sistema
de iluminacion del teatro
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ST colabara desde kaos muaho HEmMpo con Provesdenss arTanros, y &5 partoulsr oo Yerlinds para el
suministre do sgoipos de alevackdn. La gama de polipastos STAGEMAKER del Tabricante francds ha sido
digahads y o HI

o pan |8 industnia del espectbouby son o 1in di cumpli los regusites
aks (CE, DiM, UKCA] splicablis v las nici ol mercado, STAGEMAKER

il &n @l secter Sl aspacticulo y

acias @ b e oo 45 atos

o0 diaiench y OO 7 i =T divs N @RS S TR de mercada Todos s afios S apermancis v e
liga bata da e Bih Ehobia du la duracd v la Fasboed de los egdped
U ks baitia i Hlum | mundi

E sisbiima da luminacion Sel ascanisio eircular del peatis Kaisbolis fos dissdads por Dadius Mal b, il
ilmiriacker dal teatre. STS 40 ancargh da sy alaboraciin y apcusidn. La inialacdn el ssteme de luminesids s
somalid @ ol reguisilon e calided mio sxgentes, @ lon gue §TS Sups rsponder con sslwncia y calded, gracas o

wiammblaje da odes ko polpaatos sldcirico di cadans STAGEMAKER da Varlinds

«DURANTE EL PROCESO DE REFORMA, QUE
DURO MAS DE DOS ANOS, EL TEATRO
KEISTUOLIAI COBRO NUEVA VIDA», AFIRMA
JULIUS GRUZINSKAS, RESPONSABLE DEL
DEPARTAMENTO DE DISENO DE STS. DESTACA
ADEMAS QUE LA PRINCIPAL DIFICULTAD DEL
PROYECTO FUE LA DISPOSICION DE LA SALA:
LA SALA CON FORMA UNICA DE ANFITEATRO Y
EL ESCENARIO CIRCULAR REQUIRIERON EL
DISENO DE UN SISTEMA DE ILUMINACION NO
ESTANDAR Y DE LOS MEJORES SISTEMAS DE
ELEVACION SILENCIOSOS, QUE RESULTARON
SER LOS POLIPASTOS ELECTRICOS DE
CADENA STAGEMAKER DE VERLINDE.

En efecio, para utibzar mejor o espacs oosienta & Insialer un sistoma palivalente de Bsminackin, =& nocesttaron
estrucbens constructivas de escenaris no estindar. Se fabvicaron vigas de sluminio de distiptas curvalures para &
proyacio. Bl Sstema de iluminacion & |a gran sals del 1o¥ro @5 énéco, ¥ en Litussa no axists ningin «iro de
esbe g,

¢ 5on los polipastos eléctricos de cadena STAGEMAKER
los mas adecuados para las salas de teatro?

En ioial fuerom 27 polipasios eléciricos de cadera BTAGEMAKER, anmis de clen nurens pontos de luz Fuminan =l
escerario reformade de la =3l principal del beatro Keishyobal dusanie s reprasenackones. Se irata de un sistema
anpepaional por vares motives: por s forea Onka, por la akendanc e de leoes ¥ tambHen g B8 mecanizacion,
Las lupes cuzigan <e diez barras de leminackdn; of poome de luces oo delamin std DoMpursio po7 impresionanies
whjas Durves gua miden Fasta 95 metros de leegiiud. Es un sEema mesanizas

s conjunio pracias a los ¥7
pofpasios de cadena Verinde de la gama Stagemains god dlen o6 fonma totalmenle segura los aguipes da
kaninacidn, Les polpasies sldciricos de cadena permiten adagtar con tecilidad of sistema a distintes lipos de
espectboules ¥ casliar ripldamesn Se ilumisaeion.
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£Como son los Polipastos de cadena STAGEMAKER para
la elevacion en las salas de teatros?

Li i Sragamaker g8 Wrlinda, aspecilicn para # focter &l asportioul, @l anged 2125 3 5000 k. B
kit e i i elriafidedl i i colibaroiidn bon aElsres dal Marcads Lin aameo sk o dal

cofagts patitado sPerfect Pushs: i rusda de cadena de 5 ksl paimile un amestn s Thide da b cedens de
abiacin. Euti mnomcidn pansile guial mejos b cadine pada avilar coalgusi reego de stieco. G0 ajemph de
et an ails s de squips sx el oChalnPide, un corcepbe Gries de depu b Roimonte de ls cide g
parmize uliizar el poipess indEnlamante sn posicin incdustal o coma polpaslo tepedor

Adarnds, airad s G 168 L G sericbeolat e bt Pt eds tin de luminecdn LED. Verlands ls caksias v la

Irmirsdid di b | lominacide e o ik e cossigue modficar ol anbianie an furcin de los ssgscticuos

A il di | rfarsia, ol dald al walre di un peguaio avdilono. S deeid une ailreslund el pan ol steme de
Ihaririicidn di b sali, que 4 cormingd smededer de 1086 s perknetio, Barmite Sar luces di distinio messeai Tods

@ha Etruciues Bmibian o el com ol pestos Vedinds

STS Lamides irmlabd ol #culse te Waes del letn: videopropecteras ¢ sarsllas, sdemids de los Do lene da eaoans, o
edd il procesia ¢ hes lekenms de londe lataraks. Los alecion b dumises dn an aels lnebeo Senban @ wn
rafior gdca por migunem de nabia

Una colaboracién de excelencia como principal baza

ETE an una do lax pocas e=prvas Busras gue olieo iokeconm se netalacEn cormpletes 4 & madida para s salas
i expclhcubcs din aus clminli, Las sokacanes fo ssliider en pecics pibioes ¢ culburale sos sin luger o chadas
& gran Baa, Un squipo de diasfo con sxpeiimca sncuamna I cacms sslucine ¥ Mt 4 AL amEreaL gus

enEboren con STS deede face mucho liempo para [e preduscidn de g pom sscinices com # I ce materislosr gus

idpan

Descubre las opiniones de los responsables acerca de
los polipastos eléctricos de cadena STAGEMAKER de
Verlinde

gy para ln de fericn £ beainos, ¥

«EL EXITO DEL PROYECTO DE REFORMA DEL
TEATRO KEISTUOLIAI ES FRUTO DE NUESTRA
FRUCTIFERA COOPERACION CON NUESTRO
CLIENTE Y CON NUESTROS SOCIOS», SENALA
JULIUS GRUZINSKAS, DIRECTOR DEL
DEPARTAMENTO DE DISENO DE STS. «EL
USUARIO FINAL ESTA SATISFECHO CON EL
RESULTADO. SU VISION SE MATERIALIZO
GRACIAS AL INSTALADOR Y A TODOS LOS
SOCIOS QUE HICIERON SU APORTACION AL
PROYECTO. LOS POLIPASTOS DE CADENA,
STAGEMAKER FABRICADOS POR VERLINDE,
CONSTITUYEN LA PARTE CENTRAL DE ESA
INSTALACION EN EL ESCENARIO DEL TEATRO
Y CUMPLEN SU FUNCION A LA PERFECCION.

o,
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« VERLINDE SE COMPLACE EN PONER SUS
CONOCIMIENTOS Y LA CALIDAD DE sUS
PRODUCTOS AL SERVICIO DE LAS
INSTALACIONES REALIZADAS POR STS. ESTA
COLABORACION DE CALIDAD EN LA INDUSTRIA
CULTURAL Y ESCENICA DE LITUANIA
CONTRIBUYE A AFIANZAR NUESTRA
REPUTACION INTERNACIONALMENTE»,
CONCLUYE JEAN-YVES BEAUSSART,
RESPONSABLE DE VENTAS Y MARKETING
INTERNACIONAL DE LA GAMA STAGEMAKER.

Para saber mas de los polipastos eléctricos de cadena
STAGEMAKER

Emlra an SU pEgas wab

Arikcuics relacionedos IGIEDLLIE R0
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Actualidad del sector, Fecha: 27/06/2023

27 polipastos eléctricos de cadena STAGEMAKER de

famoso teatro Keistuoliai de Lituania

Recientemente se han instalado un total de 27 polipastos electricos de cadena
STAGEMAKER. En un sofisticado y complicado escenano, realizado a medida en el
conico beatro Keistuoliai de Lituania, en el que se necesitaba dolar

escanano circular de

una estructura re -MAKER
fabricada por V

Leer mas =»

SONIDO | INSTALACION | AUDIOVISUALE UM ION | EVENTOS | DIRECTORIO
® ® ® ® ®
Capyright © 2023 Instaiia, Todos los derechos reservados.
4 Quisras cambiar céma racibes estos comeos?
Puedes actualizar tus preferencias or cancelar tu suscripcion de esta lista
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27 STAGEMAKER electric chain hoists from Verlinde now equip the new
lighting system of the famous Keistuoliai Theatre in Lithuania. Read

about it here -

m4snews.com
27 STAGEMAKER electric chain hoists from Verlinde now e...

27 STAGEMAKER electric chain hoists from Verlinde now
equip the new lighting system of the famous Keistuoliai ...

1:31 PM - Jun 27, 2023 - 7 Views
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&« Tweet

Sumindustria
@sumindustria

El sistema de iluminacion del famoso teatro Keistuoliai de Lituania se
equipa con 27 polipastos eléctricos de cadena STAGEMAKER de

Verlinde.

sumindustria.es/NoticiasNoveda...

6:21 PM - Jun 21,2023 - 14 Views
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27 elektrische STAGEMAKER-Kettenziige von Verlinde
fiir das neue Beleuchtungssystem des beriihmten
Keistuoliu-Theaters in Litauen

.
Free Press Release DB | Press Release Date : Jun 23, 2023 Download

as 1989 in einem alten Gebdude der litauischen Hauptstadt
Vilnius eingeweihte Keistuoliu-Theater ist das erste
unabhingige professionelle Theater des Landes.

Das litauische Unternehmen Scenos Techninis Servisas (STS) Ist der grifte Anbieter technischer
Dienstleistungen fir die Show-, Kultur- und Unterhaltungsbranche in Litauen. Seit mehr als 30 Jahren
liefert 5TS Standard- und mabgefertigte Bahnen sowie technische Ausristungen fir zahlreiche Events
Im Litawen und im Ausland. Je nach Umgebung und Art der Veranstalung konziplert das Unternehmen
individuelle Beschallungs-, Beleuchtungs-, Mechanik-, Bihnen- wund Videosysteme, die nicht nur
untereinander, sondern auch mit den anderen Systemen des Gebaudes (Elektrizitst, Brandschutz usw.)
verbunden sind. 5TS kiimmert sich ebenfalls um die Umsetzung der Projekte, von der Installation bis
zur Schulung des Personals.

STS unterhdlt langfristige Partnerschaften mit ausl@ndischen Zulieferern, insbesondere mit Verlinde im
Bereich der Hebevorrichtungen. Die Kettenzugserie STAGEMAKER des franzdsischen Herstellers wurde
speziell flir die Unterhaltungsindustrie unter Berdcksichtigung der weltwelt glitigen normativen und
gesetzlichen Anforderungen (CE, DIN, UKCA) sowie der Marktbedlrfnisse entwickelt. Mit mehr als 45-
jahriger Expertise wund Erfahrung in der Show- und Theaterbranche geniedt STAGEMAKER hohes
Ansehen in der ganzen Welt. Die Langlebigkeit der Marke sowie die lange Liste an Referenzen sind der
Bewaeis fir die Bestdndigkeit und die Zuverldssigkeit der Ausriistungen.

Ein in der Welt einzigartiges Beleuchtungssystem

Das Beleuchtungssystem der Rundbihne des Keistuoliu-Theaters wurde von Darius Malinauskas, dem
Lichttechniker des Theaters, entworfen. TS kimmerte sich um die Realisierung und die Umsetzung.
Die Installation des Beleuchtungssystems unterlag héchsten Qualitatsanspriichen, denen S5TS gerecht
werden konnte,

~Durch die Renovierungsarbeiten, die mehr als zwei Jahre gedauert haben, wurde dem Keistuoliu-
Theater neues Leben eingehaucht”, erklért Julius Grukinskas, Leiter der Konzeptionsabtellung von S5TS.
Wie er sagt, bestand die grifite Herausforderung des Projekts in der Anordnung des Saals, denn die
Amphitheaterform und die runde Bdhne erforderten die Konzeption eines maBgeschneiderten
Beleuchtungssystems,

Es waren nichtstandardmaiige Bihnenkonstruktionen notwendig, um den bestehenden Raum
bestmaglich zu nutzen und ein vielseitiges Beleuchtungssystem zu Installleren. Unterschiedlich
gebogene Aluminiumbalken wurden speziell fir dieses Projekt angefertigt. Das Beleuchtungssystem
des arofen Theatersaals ist einmalia und das einzige digser Art in Litauen,
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STAGEMAKER-Kettenzige fir das Heben von BOhnenausstattung

Mehr als ginhundert neue Leuchten erhellen heute die renovierte Bihne des Hauptsaals des Keistuoliu-
Theaters wahrend der Auffihrungen. Das System st in vielerlel Hinsicht einzigartig: aufgrund seiner
Form, seiner Fiille an Leuchten und seiner Mechanisierung. Die Leuchten sind an zehn Lichtleisten
aufgehdngt; imposant gebogene Balken von bis zu 15 Metern Lénge bilden die Verbihnenbricke, 27
Kettenziige der Stagemaker-Serie von Verlinde, die die Beleuchtung sicher heben, gewdhrieisten die
Mechanisierung des gesamten Systems. Die elektrischen Kettenzige ermiglichen eine einfache
Anpassung des Systems an verschiedene Arten von Veranstaltungen und eine rasche Anderung der
Beleuchtung.

Die Stagemaker-Serle von Verlinde richtet sich an die Unterhaltungsbranche und hebt Lasten von 125
bis 5 000 kg. Sie wird regeimadig Innovationen unterzogen, die gemeinsam mit den Akteuren auf dem
Markt entwickelt werden, Dank des patentierten .Perfect Push"-Systems beispielsweise sorgt das
Kettenrad mit flinf Tagchen fiir einen reibungslosen Antrieb und somit flir sine bessere Kettenfilhrung
ohne Gefahr eines Kettenstaus. Ein weiteres Beispiel fiir Innovation ist die .ChainFlux”-Kettenfihrung,
die die Kette horizontal auswirft, sodass der Kettenzug sowohl als Stationdr- wie auch als Kletterzug
eingesetzt werden kann.

Zusatzlich wurden rund um den halbkreisfdrmigen Saal LED-Leuchtstreifen angebracht. Durch
Variation der Farben und der Intemsitdt der Beleuchtung im Saal kann so je nach Show cder
Veranstaltung die Atmosphire verindert werden,

Im Zuge der Renovation wurde das Theater um ein kleines Auditorium ergdnzt. Fir die Beleuchtung
dieses Saals wurde ein besonderes Gerlst konzipiert und rundherum angebracht, das es ermaglicht,
die Leuchten auf unterschiedliche Weise zu befestigen. Dieses Gerust wird ebenfalls mithilfe von
Kettenzigen von Verlinde angehoben.

Dariiber hinaus hat 5TS auch die Videcausriistung des Theaters - Videoprojektoren und Bildschirme -
sowie die Bihnen-, Haupt- und seitlichen Vorhinge installiert. Verstirkt wird der Beleuchtungseffekt
im Theater durch Nebelmaschinen.

Die Stérke einer exzellenten Partnerschaft

5TS ist elnes der wenigen ltauischen Unternehmen, die umfassende und mafgeschnelderte
Installationslésungen fisr Veranstaltungssdle anbieten. Individuelle L8sungen fir &ffentliche oder
kulturelle Orte sind rweifellos seine Stirke. Ein erfahrenes Konzeptionstearmn findet die besten
Losungen und stitzt sich fir deren Umsetzung auf langjdhrige Parmer im  Bereich der
Blihnenausstattung,

«Der Erfolg des Renovationsprojekts des Keistuoliu-Theaters ist das Ergebnis unserer guten
Zusammenarbeit mit unserem Kunden und unseren Partnern”, erkldrt Julius Grufinskas, Leiter der
Konzeptionsabtellung von STS. Der Emdnutzer st zufrieden mit dem Ergebnis. Seine Vision st dank
des Installateurs und aller Partner, die an dem Projekt mitgewirkt haben, Wirklichkeit geworden. Die
von Verlinde hergesteliten Kettenziige sind das zentrale Element dieser Installation und erfiillen jhre
Funktion perfekt. "

Merlinde freut sich, STS mit seiner Expertise und der Qualitét selner Produkte unterstiitzen zu kinnen.
Diese hervorragende Partnerschaft in der Kultur- und BOhnenbranche in Litaven tragt zu unserem
weltweiten Ruf bei”, erklirt Jean-Yves Beaussart, Leiter Internationaler Vertrieb und internationales
Marketing filr die Stagemaker-Serla,

www.stagemaker.com

Contact : Jean Yves BEAUSSART

Tel: 02 37 38 96 26 — e-mail : jean-yves.beaussart@verlinde.com

06/2023 VEPRFBFRO1A




B\IERLInDEO « VERLINDE DANS LA PRESSE... »

LIFTING EQUIPMENT

Langue /Language : All PAGE 227

PUBLICATION: DATE: SUBJECT:

m Instalia.eu
@instalia eu

n9.cl/4da7bt

27 #Polipastos de #STAGEMAKER de #Verlinde instalados en el
#TeatroKeistuoliai de Lituania

Se necesitaba dotar al #Escenario circular de una estructura realizada
a medida, y donde la gama de #PolipastosSTAGEMAKER resultaron ser

los mas adecuados

116 PM - Jun 22, 2023 - 150 Views
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EL SISTEMA DE ILUMINACION DEL
FAMOSO TEATRO KEISTUOLIAI
DE LITUANIA SE EQUIPA CON
21 POLIPASTOS ELECTRICOS DE
CADENA STAGEMAKER DE VERLINDE

6 LR LA AT ) - WL TS IR A 36

. inaugurado en 1989 en un antiguo

profesional independiente de rania. Sus creaciones

as, famosas por romper fronteras de los géneros

cldsicos de la masica, la literatura, el teatro y €l cine, son
muy apreciadas por gran parte del piablico.

Tras treinta afios de actividad, en 2019 el teatro  equipos técnicos para numerosos espectaculos en
Keistuoliai fue objeto de una espectacular reforma.  Lituania y otros paises, En funcion del espacio y del
scencs Technini: Verlinde en 5ef1a sistemas de sonol an.
Lituania, cred un sis rin y video totalmente
medid emas no sole interactian
La empresa lituana Scenos Techninis Servis entre si, sing que tamivén lo hacen con los demds
e< e proveedor de servicios técnicos para el s sistemas  del edificio  (electricidad, sistemas
del espectaculo, la o J antiincendios, etc). 5T5 también se e Ed de la
i tante de Lituania, Desde hace mas d o5, ejecudidn de los proyectos, desde la instalacidn
provee escenarios estandar y no estandar ¥y hasta la formacidn del personal.
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5TS5 colabora desde hace

mucho tiempo <on
proveedores extranjeros, y en particular conVerlinde
para el suministro de equipos de elevacion. La gama
de polipastos STAGEMAKER del fabricante francés
ha sido disefiada y desarrollada especificamente
para la industria del espectdculo con el fin de
cumplir los requisitos normativos y reglamentarios
internacionales (CE, DIN, UKCA) aplicables y las
necesidades del mercado. STAGEMAKER posee una
excelente reputacion a escala mundial en el sector
del espectaculo y el teatro gracias a los mas de 45
anos de experiencia y conocimientos acumulados
en esos segmentos de mercado. Todos esos afos
de experiencia y |a larga lista de referencias que nos
avalan son prueba de la duracion y la fiabilidad de
los equipos.

Un sistema de iluminacién Unico en el mundo

El sistema de iluminacion del escenario circular
del teatro Keistuoliai fue disefnado por Darius
Malinauskas, el lluminador del teatro. STS se encarga
de su elaboracidn y ejecucion. La instalacion del
sisterma de iluminacion se sometié a los requisitos de
calidad mas exigentes, a los gue 5T5 supo responder
con solvencia

“Durante el proceso de reforma, gue durd mas de dos
afios, el teatro Keistuoliai cobré nueva vida®, afirma
Julius GruZinskas, responsable del departamento
de diseno de 5TS. Destaca ademds que la principal
dificultad del proyecto fue la disposicion de la sala:
la sala con forma Unica de anfiteatro y el escenario

6 L REVEST 0 LA BNALSTRA A - ML 16 - WO 2023 38

circular requirieron el disefio de un sistema de
lluminacian na estandar,

En efecto, para utilizar mejor el espacio existente e
instalar un sistema polivalente de iluminacion, se
necesitaron estructuras constructivas de escenario
no estandar. Se fabricaron vigas de aluminio de
distintas curvaturas para el proyecto. El sistema de
llurninacian de la gran sala del teatro es danico, y en
Lituania no existe ningn otro de este tipo

Polipastos STAGEMAKER especificos
elevacion de material escénico

En la actualidad mas de cien nuevos puntos de luz
iluminan el escenario reformado de la sala principal
del teatro Keistuoliai durante las representaciones.
Se trata de un sistema excepcional por varios
motivos: por su forma Unica, por la abundancia
de luces y también por su mecanizacion. Las luces
cuelgan de diez barras de iluminacion; el puente de
luces de delante estd compuesto por impresionantes
vigas curvas gue miden hasta 15 metros de longitud.
Es un sistema mecanizado en su conjunto gracias
a 27 polipastos de cadena Verlinde de la gama
Stagemaker que elevan de forma totalmente segura
los equipos de iluminacion, Los polipastos eléctricos
de cadema permiten adaptar con facilidad el
sistemna a distintos tipos de especticulos y cambiar
rapidamente de iluminacidn,

para la

La gama Stagemaker de Verlinde, especifica para el
sector del espectaculo, eleva cargas de 125a 5000 kg.

Contact : Jean Yves BEAUSSART
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Es objeto de innovaciones constantes disefiadas en
colaboracian con actores del mercado. Un gjemplo
seria el del concepto patentado “Perfect Push™ la
rueda de cadena de 5 alveolos permite un arrastre
mas fluido de la cadena de elevacion, Esta innovacion
permite guiar mejor la cadena para evitar cualquier
riesgo de atasco. Otro ejemplo de innovacion en este
tipo de equipo es el "ChainFlux”, un concepto dnico
de expulsion horizontal de la cadena gque permite
utilizar el polipasto indistintamente en posicidn
industrial o como polipasto trepador.

Ademas, alrededor de toda la sala semicircular se
han instalado tiras de iluminacién LED. Variando los
colores y la intensidad de la iluminacién en |a sala
se consigue madificar el ambiente en funcién de los
espectaculos.

Aralz de la reforma, se dotd al teatro de un peguefio
auditorio. Se disefid una estructura especial para el
sistema de iluminacidn de la sala, que se construyd
alrededor de todo su perimetro. Permite fijar luces
de distintas maneras, Toda esa estructura también
se eleva con polipastos Verlinde.

STS también instalé el equipo de video del teatro:
videoproyectores y pantallas, ademas de los telones
de escena, el telén del proscenio y los telones de
fondo laterales. Los efectos de la iluminacidn en
este teatro también se ven reforzados por maquinas
de niebla. Una colaboracion de excelencia como
principal baza

39

t4VERLINDE

5TS esuna de las pocas empresas lituanas que ofrece
soluciones de Instalacion completas vy a medida
para las salas de espectdculos de sus clientes. Las
soluciones no estandar en espacios publicos y
culturales son sin lugar a dudas su gran baza, Un
equipo de disefio con experiencia encuentra las
mejores soluciones y recurre a las empresas que
colaboran con STS desde hace mucho tiempo para
la produccion de equipos escénicas con el fin de
materializar sus ideas.

“El éxito del proyecto de reforma del teatro Keistuoliai
es fruto de nuestra fructifera cooperacion con
nuestra cliente y con nuestros socios”, sefala Julius
GruZinskas, director del departamento de disefo de
STS. "El usuario final esta satisfecho con el resultado,
Su visién se materializd gracias al instaladery a todos
los socios que hicieron su aportacion al proyecto.
Los polipastos de cadena, producidos por Verlinde,
constituyen la parte central de esa instalacion y
cumplen su funcién a la perfeccién. .

“Verlinde se complace en poner sus conacimientos
y la calidad de sus productos al servicio de las
instalaciones realizadas por STS. Esta colaboracion
de calidad en la industria cultural y escénica de
Lituania contribuye a afianzar nuestra reputacion
internacionalmente”, concluye Jean-Yves Beaussart,
responsable de ventas y marketing internacional de
la gama Stagemaker,

www.stagemaker.com
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= 27 STAGEMAKER electric chain

hoists from Verlinde now equip
the new hghtm%system of the
famous Kmstuu al Theatre in
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apply innovation™

Groaving, The Keistuoliai Theatre, opened in 1989 in an ald

o . " 5 i building in the capital Vilnius, is the first
Productivity+™ Active Editor Pro - An intreduction mdepen,?dempmlfﬂiunm theatre in Lithuania, Its

A series of video tutorials on how-to program Productivity+ software from  @rtistic creations, known for breaking the

imparting a CAD model to measuring a part. boundaries of classical music, literature, theatre,
and cinema are highly appreciated by a wide
audience. After 30 years of activity, the Keistuolial
Theater underwent a dramatic renovation in 2019,
Scenos Techninis Servisas, Verlinde's partner in
Lithuania, created a novel, custom-made lighting
system for its special circular shaped stage.

The Lithuanian company Scenos Techninis
Serwvisas (STS) is the largest provider of technical
services for the entertainment, culture, and
performance sector in Lithuania. For maore than 30
years, STS has been providing stendard and non-
standard stages and technical equipment for many
performances in Lithuenis and abroad. Depending
on the space and type of event, it designs fully
customized sound, lighting, mechanical, stage and
wideo systems. These systems interact not enly
with each other, but also with other building
systems (electrical, fire, ete.). 5T5 alzo handles
project implementation, ranging from installation
to staff training.

5T5 has long-standing partnerships with foreign
suppliers, and Verlinde in particular for lifting
equipment. The STAGEMAKER range of hoists
from the French manufacturer is designed and
developed specifically for the entertainment
industry in compliance with applicable worldwide
standard and regulatory requirements (CE, DIN,
UHCA) and market needs. STAGEMAKER boasts an
excellent reputation worldwide in the
entertainment and theatre industry with over 45
years of expertise and experience in these market
segments. This longevity and the long list of
references are proof of the equipment durability
and relisbility.

A lighting system unique in the world

The lighting system for the circular stage at the
Keistuolial Theatre was designed by Darius
Malinauskas, the theatre's lighting designer. STS
was responsible for carrying out the project. The
installation of the lighting system was subject to
the highest gquality requirements, which 5T5 was
ahble to meet.
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“During the renovation process, which lasted more
than twao years, the Keistusliai Theatre was given a
news lease of life," explains Julius GruZinskas, head
of the STS design department, According to him,
the biggest challenge of this project was the hall
layout: the single amphitheatre hall and the
circular siage required a non-standard lighting
system.

Indeed, in order to make the best use of the
existing space and to install a versatile lighting
system, non-standard stage constructions were
required. Aluminium trusses with different
curvatures were specially manufactured for this
project. The lighting aystem of the large theatre
hall is unique and there is no other lighting system
«of this kind in Lithuania.

STAGEMAKER hoists dedicated to stage lift
systems

Today, more than 100 new lights illuminate the
rengvated stage of the main hall of the Keistuoliai
‘Theatre during performances. This system is
exceptional in several respects: for its unigue
shape, the large number of lights, and alao for its
mechanization. The lights ere suspended from ten
lighting bridges; the front lighting bridges are
formed by impressive curved trusses up to 15
meters long. The entire system is mechanized by
27 Verlinde chain hoists from the Stagemaker
range, which hoist the lighting equipment in
complete safety. The electric chain hoists make it
easy to adapt the system to different types of
shows and to quickly change the lighting.

Verlinde's Stagemaker range, dedicated to the
entertainment industry, lifts loads from 125 to 5000
kg. It benefits from censtant innovations designed
‘with the market players. For example, with the
patented “Perfect Push® concept, the S-cell lifting
nut contributes to a smoother drive of the lifting
«chain This innovation provides better guidance to
avoid any risk of amming. Ancther example of
innovation on this type of equipment is
"ChainFlux”, a unique concept with horizontal
ejection of the chain that allows the hoist to be
used in either industrial or climbing position.

In additien, LED lighting strips have been fitved all
argund the semi-circular reom. By varying the
colours and intensity of the lighting in the hall, it
is possible 1o change the atmosphere depending on
the performance.

At the time of the renovation, the theatre acquired
& small auditorium. A special frame for the
lighting system was designed for this room and
built around its perimeter. [t allows the lights to be
mounted in different ways. The entire frame is
alsolifted with Verlinde hoists.

STS also installed the video equipment of the
theatre: video projectors and screens, as well as the
stage curtaing, the front stage curtain and the side
backdrops. The lighting effects in this theatre are
enhanced by fog machines.

The strength of a partnership of excellence

5TS is one of the few Lithuanian companies that
offers complete and customized installation
solutions fof its customers’ performance venues,
Non-standard solutions in public and cultural
spaces are undoubtedly its strength. An
experienced design team finds the best solutiens
and relies on STS' long-standing partners in the
production of stage equipment to materialise their
ideas.

“The success of the Keistuoliai Theatre renovation
‘project is the result of our successful cooperation
‘with our customers and partners,” says Julius
‘Gruzinskas, head of the 5TS design department.
“The end user is pleased with the regult. His vision
is hrought to life thanks to the installer and all the
pariners who played a role, The chain hoists,
manufactured by Verlinde, are the central part of
this installation and fulfil their function parfectly”

Verlinde is pleased to bring its expertise and high-
grade products for the installations carried out by
STS. This quality partnership in the cultural and
entertainment industry in Lithuania contributes to
building our reputation in the world", coneludes
Jean-Yves Beaussart, International Sales and
Marketing Manager for the Stagemaker range.

27/06/2023
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Noticia

-+ Molicias = El ssterna de durmino el farmoesa teatro o e Litucania &

STAGEMAKER de

Naticio amplioda

O Industria

El sistema de iluminacion del famoso teatro Keistuoliai de

Lituania se equipa con 27 polipastos eléctricos de cadena
STAGEMAKER de Verlinde.

El teatro Keistuoliai ini:l-,|-.:|||ri'|ﬂr,| en 1989 en un antiguo edificio de la capital del Fr:is
Vilna, s el primer teatro profesional independiente de Lituania. Sus creaciones
artisticas, fomosas por ramper las fronteras da los r_:f:rll:'r:-r- clasicos da la masica, la

literatura, @l teatro vy &l cine, son mMuy apreciodas por gran parte sl F:-L.I::lli-::l.:
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Lo empresa lituono Scenos Techninis Servieos (5T5) es el proveador de servicios técnicos paro al
sector del ezpectaculo, lo cultura y el entretenimianto mas importante de Lituonio. Desde hooce Mas
de 30 afos, 5T5 proves escanarios estandar y no estandar y equipos tEcnicos parg Numerosos
espectdculos en Lituania y otres paises. En funcion del espacio y del tipo de espectaculo, dizena
sistermmoe de sonorizacion, iluminacion, mecanico, escenario y video totalmeantse personalizodos.
Dichos sistermnos no solo interoctban entre si, sino que también lo hocen con los demds sisternos del
edificio (electricidad, sisternos antiincandios, ete). TS tambian sa encorga de lo ejecucién de los
proyactos, desde lo instalacitén hasta la formocién del personal,

575 colobora desde hoce mucho tiempo con proveedores extranjeros, y en particular con Verlinde
para al suministro de equipos de elevacin. Lo gama de polipastos STAGEMAKER del fabricante
francés ha side disenoda y desarrolloda especificaments para la industria del espectacule con el fin
de cumpgdir los requisitos normativos y reglomeantarios internacionalas [CE, DIM, UKCA) aplicables y las
necesidodes del marcodo. STAGEMAKER poses uno excelente reputocitn o escala mundial en al
sector del espactaculo y el teatro gracias a los mas de 45 afos de experiencia y conocimiantos
ocumulodos en esos segmantos de mearcodo. Tedos esos anos de expanancio v la larga lista de
rafarancias que nos avalan son prusba de la duracian vy la fiabilidad de los equipos.

= Un sistema de fluminacian dnico an al mundo

El sisterma de iluminacion dal escenario circular del teatro Keistuoliol fue disefado par Darius
Malinauskas, al iluminador dal teatro. STS se encargd de su elaborocidn y ejecucion. La instalacion del
sisterno de iluminocion se sometio a los requisitos de calidod mas exigentes, a los que 515 supo
ragponder con solvancia.

‘Durantea &l proceso de refarma, que durd mas de dos afos, al teatro Kaistuolial cobrd nuawva vida',
afirma Juliuz Grufinskas, responsable del departamento de disefo de 5T5. Destoco ademas que la
principal dificultad del proyecto fue la disposicion da ka sala la sala con forma Gnica da anfiteatro y &l
escendaria circular requirieron el disefo da un sisterma de iluminacidn no estandar.

En efecta, para utilizar mejor el espocio existente & instalor un sistema polivalents de luminocion, se
necesitaron estructuras constructivas de escenario ne estandar. Se fabricaron vigas de aluminio de
distintas curvaturas para al proyacta. El sistarma da iluminacidn de la gran sala del teatra es Gnico, v
en Lituania no axdsta ningln otro da asta tipo.

= Polipastos STAGEMAKER aspecificos para la elevacion de matanial escénico

En la actualidad mds de cien nuavas puntos de luz iluminan el escanario reformodo de la sala
principal dal teatro Kaistuoliol durante las reprasentacionas. 5a trata de un sistema excepcional por
warios motivos: por su forma dnica, por lo abundancio de luces y también por su macanizocidn Las
lueas cuslgan de diaz barras da iluminacion; &l puanta da lucas de delanta astd compuasto por
impresionantes vigos curvas que midan hasta 15 matros de longited. Es un sistema macanizado en su
conjunto gracias a 27 polipastos de cadeana Varlinde de la gama Stagemaker que alevan de forma
totalmente segura los equipos de ilurminacidn. Los polipastos aléctricos da codena parmitan adoptar
con facilidad al sistarma a distintos tipos de espectdculos y cambiar rapidarments de iluminacion

= La garma Stagemaker de Verlinda, aspecilica para & sector dal espactdculo, eleva cargas da 125 a
5000 kg. Es objsto de innovaciones constantas disefiodas en coloboracion con actores dal mercadao.
Un ajamplo seria el dal conceplo patantado Perlect Push™ ki rueda de cadena de b dlvaalos parmita
ur arrastra mas fluido de la codeana da elevacion. Esta innowvacién parmite guiar major lo cadena
para evitar cuakguier riesgo de atasco. Oro ejermplo de innovacian en este tipo de equipo es e
"ChainFluy’, un concepto Gnico de axpulsion harizontal de la cadena que parrmite utiizor el polipasto
indistintameante an posicion industrial o como polipasto trepador.
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Ademds, alrededor de toda ka sala semicircular se han instalado tras de luminacion LED, Viariando los
codores ¥ ka intansidad de la luminacion an la sala se consigua modificar el ambienta en funcion de
log especiboulos.

A raiz de la reforma, e dotd al teatro de un paqueto auditoro. Se disefd una astructura especial
para al sisterma de iluminacidn de la sala, que se construyd alrededor da todao su parimetro. Parmita
fijor luces de distintas maneras. Toda esa estructung también se aleva con polipostos Verlinde

575 tarnbién instald el equipo de video del teatra: videoproyectones y pantalias, ademds de los
talones de ascana, al telbn del proscanio v los telonas de fondo laterales. Los electos de la ilurminacion
en este eatro tambsén se ven reforzadoes por maquinas de niebla

= Una colaboracion de excalancia coma principal boza

5T5 &s una da las pocas amprasas litvanas que ofrece solucionas da instalocion completas vy a
madicia para (a5 sobkas de espectaculos de sus cllentes. Las solucionas no estdndor en espocios
plblicos y culturales son sin ugar a dedas su gran baza. Un equipo de diseno con expanancia
encueEntra los mejores soluclonas y recurre a l0s empresas que colaboran con 5TS desde hoce

mucho tiempo para la produccion de equipos escénicos con el fin de materializar sus ideas.

El éxito del proyecta de reforma del teatro Keistuoliai es fruto de nuestra fructifera coopearacion con
nwastro cliente y con nuastras socios’, sehala Julius Grufinskas, director dal departamanto de disafo
de 5T5. "El usuario final esta satisfecho con al resultado. Su vision se materializé gracios al instalodor y
o todos las socios quea hiciaron su aportacion al prayecto. Los polipastos de cadena, praducidas por
Verlinda, constituyen la parte central de asa instalacion y cumplen su funcidn a la perfeccion. ©.

“arlinde se complacs an poner sus conacimientos y la calidad de sus productos al senvicio de las
instalaciones realizadas por 5T5. Esta colaboracion de calidad en la industria cultural y escénica da
Lituania contribuys a afianzar nuastra reputacion intamacionalmente’, concluys Jean-Yves Baaussart,
rasponsable da wentas y markeating intermacional de la gama Stagamakar.
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27 STAGEMAKER electric chain hoists from Verlinde now equip the new lighting system of
the famous Keistuoliai Theatre in Lithuania. Read about it here -

27 STAGEMAKER electric chain hoists from Verlinde now equip the new
lighting system of the famous Keistuoliai Theatre in Lithuania:...
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VERLINDE, c’est :

— Le premier constructeur et exportateur francais
d’équipement de levage et de manutention.

— Une gamme continue de 30 familles de matériel
de levage de 60 a 250 000 kg.

— La certification assurance qualité ISO 9001
et systeme de management environnemental
ISO 14001.

En France :

Un réseau d'agences commerciales, des stations service
apres vente, des unités de fabrication de ponts roulants
EUROPONT et un réseau de distributeurs.

Reste du monde :
Un interlocuteur a vos cotés dans plus de 92 pays.

VERLINDE is :

— The leading French manufacturer and exporter of
lifting and handling equipment.

— A comprehensive range of 30 groups of lifting
equipment from 60 to 250,000 Kkg.

— S0 9001 Quality control certified and ISO 14001
Environmental Management Systems.

In France ;

A sales network and after sales service points,
EUROPONT travelling crane construction plants and
a distributor network.

Abroad :

A customer service in more than 92 countries.
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